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НАШИЮБИЛЯРЫНАШИЮБИЛЯРЫ

Маргарита 
МАСЛЕННИКОВА 

(ПОПОВА) 
2 НОЯБРЯ  

Одна из воспитанниц леген-
дарной плеяды тренера Алек-
сея Баженова. В 19,5 лет она
«прорезалась» на первенстве
СССР 1950 года в гонке на
10 км (5-е место). Прогресси-
ровала достаточно быстро.
Так, в 1951 году, выступая за
эстафетную команду Ленин-
града, завоевала первую выс-
шую награду чемпионата
страны. Наиболее же удач-
ным для нее стал 1953 год. На
Уктусских горах Свердловска
в личных гонках на 5 и 10 км
была третьей, а в эстафете
4х5 км вновь стала лучшей.
Дебютируя на ХХ чемпионате
мира в Швеции (Фалун) в гон-
ке на 10 км, показывает 4-е
время, отдав «бронзе» 8 се-
кунд. А вот в эстафете 3х5 км
вместе с ленинградскими под-
ругами становится чемпионкой
мира. Вот их результаты: Л.Ба-
ранова — 21.18, М.Маслен -
никова — 22.14, В.Царева —
22.22. Всего же в стране
спортсменка завоевала 14 на-
град (6+4+4) — правда, поло-
вина из них «эстафетные». За-
служенный мастер спорта СССР
(1954 г.). Образование высшее.

Рита 
АЧКИНА 

1 ФЕВРАЛЯ

Спортсменка защищала честь
нашей столицы и Вооружен-
ных Сил (ВС) страны в период
1959–1971 гг. В первые пять
лет ей не удавалось подняться
выше 5–7-го мест в личных
гонках. Но в эстафетных со-
стязаниях была награждена
двумя серебряными жетонами
(1960, 1964 гг.). «Урожай-
ным» для неё стал 1965 год.
Лыжница завоевала три на-
грады высшей пробы: на дис-

танциях 5 и 10 км в индивиду-
альных гонках, а также в эста-
фете 4х5 км, выступая за ВС.
В ее внутрисоюзной шкатулке
11 наград (3+6+2), причем 7
из них «эстафетные». За ру-
бежом Рита стартовала
трижды. Два раза на ОИ-64 и
68 гг., где была бронзовым
призером опять же в эстафете
(1968 г.) и ЧМ-66 в Норвегии
(Осло). Норвежский чемпио-
нат стал для нее удачно-при-
мечательным. Стартуя в эста-
фетной команде, она стала
чемпионкой мира. А вот в лич-
ной 5-километровой гонке ее
выход запомнился тем, что,
имея стартовый номер «3»,
она в итоге завоевала личную
бронзу, пропустив вперед
только наших гонщиц А.Кол-
чину и К.Боярских. Заслужен-
ный мастер спорта СССР.

Ким 
ПЯТАЛО

20 АПРЕЛЯ

Окончив школу тренеров при
ГЦОЛИФКе (1963 г.), рабо-
тал в МГС «Спартак» и непло-
хо выступал сам — двукрат-
ный победитель зимней Спар-
такиады профсоюзов 1963 г.
(10 и 30 км) и бронзовый
призер чемпионата страны
1966 г. (70 км). Член сборной
команды СССР 1963-1968 гг.
После получения высшего пе-
дагогического образования
(1973 г.) был приглашен на
работу в Спорткомитет стра-
ны на должность тренера по
гонкам в национальной ко-
манде биатлонистов. Трудясь
вместе с Александром Прива-
ловым, завоевал не один ком-
плект наград на ЧМ и ОИ в
период 1975–1980 гг. Заслу-
женный тренер СССР по биат-
лону (1976 г.). С 1982 по
1994 гг. трудился тренером
национальной команды лыж-
ников. Заслуженный тренер
РФ по лыжам (1993 г.).

Александр 
СМИРНОВ
24 ОКТЯБРЯ

Ленинградец. Один из извест-
ных тренеров-долгожителей
женской сборной команды
страны периода 1972–1998 гг.
Его лучшей ученицей, без-
условно, была Нина Балдычева
(Федорова). Выступая на меж-
дународной арене, она завое-
вала 6 наград. Две медали
бронзового достоинства в лич-
ных 5-километровых гонках
(ЧМ-70 и ОИ-76). А еще четы-
ре в эстафетно-командных со-
стязаниях. Три из них были выс-
шей пробы (ЧМ-70, ЧМ-74 и
ОИ-76) и одна серебряная
(ОИ-80). Во всех эстафетах
была надежной «забойщицей».
Её тренер известен и как удач -
ливый смазчик. Звание заслу-
женного тренера СССР при-
своено Александру в 1976 году.

Нина 
РОЧЕВА 

(СЕЛЮНИНА)
13 ОКТЯБРЯ

На всесоюзной арене «засвети-
лась» в 1971 году, заняв 6-е ме-
сто на 10 км, а выступая за эста-
фетную команду «Спартак», по-
лучила «бронзу». Через год на
этой же дистанции поднялась
уже на четвертую позицию с
проигрышем своему кумиру
Галине Кулаковой 1 мин. 40 сек.
Конечно, ей очень хотелось
хоть когда-нибудь обыграть Га-
лю. На это у нее ушло 4 года тя-
желого лыжного труда. Так, в
1974 г. на коротком спринте
она стала второй — 17.42.55, а
Галя первой — 17.30.89. В
1976 г. в 20-километровой гон-
ке у Нины 2-й результат —
1:08.32.06, а у Гали 3-й —
1:09.05.41. Вроде бы победа,
но не совсем «чистая» — без
первого места в гонке. Насту-
пил 1978 год. Последняя гонка
сезона проводилась 8-го апре-

ля в Апатитах. Дистанция 30 км.
Долгожданная победа пришла:
Рочева — 1:35.28 (первая), Ку-
лакова — 1:35.38 (вторая). Меч-
та сбылась! Всего Нина завоева -
ла 16 наград (3+6+7). Рочева —
участница ЧМ-74, ЧМ-78 и
ОИ-80. У нее полный комплект
эстафетных медалей: «зо  лото» –
1974 г., «сереб ро» – 1980 г.,
«бронза» – 1978 г. Заслужен-
ный мастер спорта СССР
(1980 г.). Отмечена прави-
тельственными наградами.

Николай 
БАЖУКОВ

23 ИЮЛЯ

Родился в городе Троицко-Пе-
чорске, республика Коми. В
этом северном крае России лы-
жи ребятишки любят сызмаль-
ства. Николай не стал исключе-
нием. «В гору» пошел, будучи в
юниорском ранге. Здесь у него
две награды высшего достоин-
ства (1973 г. — 20 км и эстафе-
та). На 6-м чемпионате Европы
этого же года занял третье ме-
сто на 15 км и первое в эстафе-
те 3х10 км. Перейдя в разряд
взрослых с 1974 года, оставил
cвой след на всех дистанциях
чемпионатов страны: 15 км —
1976 и 1983 гг. — первое место,
30 км — 1975 и 1976 гг. —
третье и второе, 50 км —
1977 г. — второе, 70 км —
1979 г. — второе. В стране «за-
работал» 18 наград (7+6+5).
Половина из них в эстафетах.
На международной арене во-
шел в историю как ПЕРВЫЙ
советский гонщик, победив-
ший на ОИ-76 в личной 15-ки-
лометровой гонке. На ОИ-80
вместе с Рочевым, Е.Беляевым
и Н.Зимятовым поднялся на са-
мую верхнюю ступеньку пье-
дестала почета. Заслуженный
мастер спорта СССР (1976 г.).
Отмечен орденами и медаля-
ми правительства страны.
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озможно, не совсем по-
нятный сленг заголовка
нужно перефразировать.

Но ведь хочется быть в мейн-
стриме, то есть шагать (даже
скорее бежать) в ногу со вре-
менем, быть в потоке самых
свежих, популярных, модных
течений. В общем, не отставать
от новых веяний, направлений. 

Таким очевидным трендом
в лыжных гонках в последнюю
пару-тройку лет стало поваль-
ное увлечение сверхмарафон-
скими состязаниями... за рубе-
жом. Мы в России пока этой тен-
денции не замечаем, но можем
оценить её масштабы и стреми-
тельность благодаря Интернет-
доступу к всемогущим сред-
ствам массовой информации.
Те соотечественники, которые в
последнее время принимали
участие в марафонских стартах
за рубежом, уверен, подтвердят
растущую моду на лыжные
сверхдлинные дистанции. По-
вышенный интерес к испыта-
ниям на супервыносливость за-
метен как среди любителей, для
которых такие соревнования
больше походят на лыжные пе-
реходы, так и среди элитных
гонщиков, которых мы привык-
ли видеть на «олимпийских»
дистанциях длиной до 50 км.

НОВОЕ МАРАФОНСКОЕ 
НАШЕСТВИЕ

Свежее дыхание в мара-
фонское движение вдохнула
новая серия гонок SKI CLAS-
SICS, объединившая несколько
известных лыжных брендов-ма-
рафонов с классическим укло-
ном, то есть с традиционным,
прикладным классическим сти-
лем передвижения. В первую
очередь таких столпов длинных
гонок, как MARCIALONGA (Ита -
 лия), VASALOPPET (Швеция),
BIRKEBEINERRENNET (Нор ве -
гия). Главной причиной резко
подскочившего интереса к этим

гонкам стал налаженный теле-
показ. Организаторы нового
тур нира смогли показать ос-
новные старты в 15 странах.
Неведомое ранее достижение
для марафонских лыжных со-
ревнований!

Аншлаг вокруг предвари-
тельных заявок на самые вос-
требованные и многочисленные
марафоны! От 7 тысяч старто-
вых номеров на MARCIALON-
GA до 16 тысяч на VASALOP-
PET распределяются посред-
ством интернет-бронирования
за несколько дней почти за год
до соревнований!  

Возросшая популярность
сверхмарафонов побудила
Меж дународную лыжную фе-
дерацию внедрить свою рей-
тинговую систему в марафон-
ские гонки. Теперь в них можно
заработать FIS-пункты так же,
как и в любых других гонках
официального календаря FIS.   

Заметив ажиотажный спрос
на марафонские увлечения,
известное маркетинговое агент -
ство IEC in Sports раскупает
рекламные права брендовых
марафонов. А это агентство
знает коммерческий толк в
спортивных состязаниях. В его
бизнес-интересы входят круп-
ные престижные турниры по лег-
кой атлетике под эгидой между-
народной федерации лёгкой ат-
летики (IAAF), плаванию (FINA),
гимнастике (FIG), тен нисные тур-
ниры ATP и WTА.

В минувшем сезоне миро-
вой лидер последних лет Пет-
тер Нуртуг дебютировал в се-
рии сверхмарафонских гонок.
Едва ли он удовлетворился де-
сятым местом на итальянской
MARCIALONGA. Решив взять
реванш на шведском королев-
ском марафоне VASALOPPET,
норвежец в последний момент
не отважился выйти на старт.
Специалисты утверждают, что
Нуртуг осознал невозможность

победы в таком соревновании
для дебютанта, каким бы силь-
ным он ни был в традиционных
«олимпийских» форматах гонок. 

СВЕРХМАРАФОН — ТАКАЯ ЖЕ
ОСОБЕННАЯ ДИСТАНЦИЯ, 
КАК И ЛЫЖНЫЙ СПРИНТ

Трехкратный чемпион мира
норвежец Эльдар Рённинг выиг-
рал в прошлом сезоне един-
ственную 50-километровую гон-
ку в программе Кубка мира
2011–12 гг. — престижнейший
марафон в Холменколлене. И
случилось это всего лишь через
5 дней после его участия в VA-
SALOPPET! А вот на 90-кило-
метровой дистанции он занял
только 11 место. Объяснять
скром ный результат в шведском
марафоне тренировочным ха-
рактером участия по меньшей
мере глупо. Едва ли здравомыс-
лящий лыжник отважится на за-
предельную нагрузку за не-
сколько дней до главного стар-
та, если таковым для Рённинга
был старт в Холменколлене.

На той самой VASALOPPET-
2012 дебютировала команда
«Сraft-Россия», в составе кото-
рой было четверо чемпионов
страны на разных дистанциях
от 15 до 70 км: Александр Куз-
нецов, Василий Рочев, Сергей
Ширяев, Иван Артеев. Лучшим
среди них был Ширяев, заняв-
ший в итоге 31 место. Его пуль-
сограмма (запись частоты сер-
дечных сокращений на протя-
жении почти 4-х часов гонки)
была удивительной. С предель-
ным напряжением, то есть с по-
стоянно высокими показателя-
ми пульса, характерными для
Сергея на дистанциях до 30 км,
он бежал всю 90-километро-
вую гонку. Именно ГОНКУ! По-
тому что с первого километра
и до самого финиша интенсив-
ность нагрузки в таких мара-
фонах сопоставима с класси-
ческими (в смысле — тради-

ционными) гонками на время
с раздельным стартом. 

В общем, современные лыж -
ные сверхмарафоны — особен -
ный лыжный мир. Его специфи-
ку можно проиллюстрировать
очевидной сегодняшней разни-
цей между лыжным спринтом и
дистанционными гонками. Иные
методы тренировок, другие так-
тические приемы, и конечно,
другие лидеры.

КАК БЫ НЕ ОТСТАТЬ СНОВА
Подхватить бы и нам в Рос-

сии этот марафонский тренд,
чтобы остаться в мировом лыж-
ном мейнстриме. Не отстать
бы, как случилось на рубеже
нулевых со спринтерской спе-
циализацией наших лыжни-
ков. А ведь есть на кого и на
что опереться.

Например, на организато-
ров «Деминского марафона»,
впервые в России получивше-
го статус члена мирового объ-
единения лыжных марафонов
WORLD LOPPET. Крупнейший
рос  сийский марафон мог бы
стать стартовой площадкой
для будущих чемпионов-ма-
рафонцев. 

Новая марафонская ко-
манда «Vitargo-Россия» помо-
гла бы выпестовать этих са-
мых чемпионов в междуна-
родных гонках и стать приме-
ром для создания подобных
клубов в нашей стране.

Престиж длинных гонок
могла бы весомо поддержать
и Федерация лыжных гонок
России. Например, выступив с
инициативой присвоения по-
четного звания «Заслуженный
мастер спорта России» побе-
дителю самого авторитетного
мирового сверхмарафона VA-
SALOPPET. Лыжники хорошо
знают, что выиграть королев-
ский шведский марафон ни-
как не проще, чем одержать
победу на чемпионате мира.
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Андрей КОНДРАШОВ:

СВЕРХМАРАФОНЫ —
СВЕЖИЙ ТРЕНД В ЛЫЖНЫХ ГОНКАХ.
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НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

Незаметно и быстро про-
шло время... Около года на-
зад я взялся за перо, посте-
пенно втягиваясь в нелегкий и
кропотливый труд по «энцик-
лопедическому» изучению пер -
вых 10 лыжероллерных трасс
России. Справочные сведения
об этих трассах, практически
полезные активно тренирую-
щимся в межсезонье лыж никам,
должны были публиковаться в
первой части Путеводителя по
лыжероллерным трассам в спе-
циализированном и един-
ственном в России журнале
«Лыжный спорт», выходящем с
1996 года.

И вот, уважаемый чита-
тель, вы держите в руках све-
жий выпуск журнала за №56 с
четвертой частью Путеводите-
ля, где завершено описание
уже сороковой лыжероллер-
ной трассы. На всех этих соро-
ка трассах автор побывал лич-
но и обязательно тренировал-
ся на лыжероллерах. Еще хо-
телось бы добавить, что все от-
четы о лыжероллерных трас-
сах предварительно перед
публикацией в журнале про-
сматриваются и сверяются не-
посредственно на местах «хо-
зяевами» трасс.

Все эти сорок лыжерол-
лерных трасс реально суще-
ствуют, и каждая из них по-
разному (где лучше, а где ху-
же) живет своей жизнью. И ес-
ли вы летом приедете по одно-
му из маршрутов в любое пон-
равившееся место, выбранное
после прочтения Путеводите-
ля, то там обязательно будет
асфальт, пригодный для пол-
ноценных лыжероллерных тре-
нировок, будет указанное
жилье, с описанными условия-

ми размещения, да и вся спра-
вочная информация со «всеми
паролями и явками» будет, на-
деюсь, соответствовать действи -
тельности.

Следует отметить, что опуб-
ликованный в журнале мате-
риал о лыжероллерных трас-
сах вызвал большой интерес
среди читателей, нашел поло-
жительную оценку и благоже-
лательные отклики как у про-
фессионально заинтересован-
ных лиц (спортивные функцио-
неры, тренеры и действующие
спортсмены), так и у многочис-
ленных любителей лыжного
спорта.

Первоначально проект Пу-
теводителя предполагал пуб-
ликацию отчетов о 30 или 40
трассах. Но Россия оказалась,
как пелось раньше в совет-
ской популярной песне «Ши-
рока страна моя родная...»,
действительно необъятной и
могучей страной с неисчер-
паемыми даже такими ресур-
сами, как лыжероллерные
трассы. И нет больше никакой
другой страны в мире с такой
уникальной и обширной гео-

графией распространения лы-
жероллерных трасс букваль-
но от моря до моря — от се-
верного Белого и Балтийского
до южного Черного моря и Ти-
хого Океана на востоке.

Лыжероллерных трасс в
России, в первую очередь из-
за необъятных просторов и
территорий страны, на самом
деле оказалось больше, чем
виделось изначально, и мно-
гие интересные и важные лы-
жероллерные трассы России
на данный момент еще не из-
веданы и ждут своего часа,
чтобы сведения о них обяза-
тельно были опубликованы. 

Так что, уважаемый чита-
тель, в следующем номере
(№57) «Лыжного спорта» жди-
те продолжение выпуска Путе-
водителя (5 часть) и встречи с
новыми лыжероллерными трас-
сами России на далеком ост-
рове Сахалин, на севере Крас-
ноярского края, в горах под
южным солнцем черноморско-
го побережья и другими не ме-
нее интересными местами.

До новых встреч на лыже-
роллерных трассах!
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ТРАССЫ
РОССИИ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНЫЕ 

Илья ОВЧИННИКОВ:
skitrassa@mail.ru

ЧАСТЬ 4

РАУБИЧИ

НОВОСИБИРСК

ЕКАТЕРИНБУРГ

СЕМИНСКИЙ ПЕРЕВАЛ

ЗЛАТОУСТ

ТОКСОВО

БЕЛГОРОД

ЗАПАДНАЯ ДВИНА

КОСТРОМА

ШАЛИКОВО

ТЫСОВЕЦ

УФА

КАРПОВО

ЖЕМЧУЖИНА СИБИРИ

ТОРОПЕЦ

УПОРОВО

УЛЬЯНОВСК

КОСТОМУКША

ПОКЛОННАЯ ГОРА

ГОРНО-АЛТАЙСК

ОСТРОВ

ДЁМИНО

САРАНСК

КРАСНОЯРСК

ВОРОНЕЖ

ЕКАТЕРИНБУРГ

КАЛУГА

БАРНАУЛ

КРЫЛАТСКОЕ

ОМСК

СЫКТЫВКАР

ЗАВОДОУКОВСК

ПЕТРОЗАВОДСК

ОНЕГА

МИНСК

ОДИНЦОВО

ПЕСТОВО

ВЫКСА

ЛАЗАРЕВСКОЕ

ИЗМАЙЛОВСКИЙ ПАРК

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

57
Каждому спортсмену необходимо ознакомиться с мерами бе -
зопасного поведения на лыжероллерной трассе:

1. Перед первым катанием по незнакомой лыжероллерной трассе
необходимо внимательно осмотреть ее, пройдя по всей трассе
пешком:

● изучить схему трассы, определиться с установленным на-
правлением движения на ней. Категорически запрещается 
двигаться навстречу основному ходу;

● смоделировать прохождение спусков и поворотов на трас-
се, оценить неровности и выбоины в асфальте.

2. В обязательном порядке тренироваться в шлеме, перчатках и 
спортивных очках.

3. Перед каждой тренировкой визуально осматривать и прове-
рять свой лыжегоночный инвентарь.

4. При возникновении чрезвычайной ситуации, не стесняясь, пода-
вать голосом и другими способами предупредительные сигналы.

Соблюдение вышеперечисленных мер безопасности в случае воз-
никновения непредвиденных чрезвычайных ситуаций поможет
избежать серьезных травм и повреждений.В
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I. СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ ЦЕНТРЫ СПОРТИВНОЙ ПОДГОТОВКИ

II. ЛЫЖНЫЕ СТАДИОНЫ

III. МЕСТА КАТАНИЯ

Название

Характеристики трассы

ЗатратыДлина, 
км

Рельеф 
(пересеченность, 
перепад высот)

Безопасность Загрузка

РЛК им. Р.П.СМЕТАНИНОЙ 6,3 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ЦЗВС «СОСНОВЫЙ БОР» 2,5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

СК «КУРГАН» 2,5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ДС «ОНЕГА» 2,6 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

Название

Характеристики трассы

ЗатратыДлина, 
км

Рельеф 
(пересеченность, 
перепад высот)

Безопасность Загрузка

«ВЕСНЯНКА» (г.МИНСК) 5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

г.ОДИНЦОВО (МОСКОВСКАЯ ОБЛАСТЬ) 6 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ПЕСТОВО (НОВГОРОДСКАЯ ОБЛАСТЬ) 3,2 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ВЫКСА (НИЖЕГОРОДСКАЯ ОБЛАСТЬ) 1,5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

Название

Характеристики трассы

ЗатратыДлина, 
км

Рельеф 
(пересеченность, 
перепад высот)

Безопасность Загрузка

МАМЕДОВА ЩЕЛЬ (г.ЛАЗАРЕВСКОЕ) 3 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

ИЗМАЙЛОВСКИЙ ПАРК (г.МОСКВА) 6,5 ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■ ■■■■■

СЦСП являются многофункциональными региональными спортив-
ными объектами, предназначенными для профессиональной подго-
товки спортсменов и проведения соревнований различного уровня
по нескольким родственным видам спорта. Для них характерны вы-
сокий спортивный уровень сооружений, соответствие лыжных

трасс требованиям FIS, развитая инфраструктура, транспортная до-
ступность, комфортные условия проживания большого количества
спортсменов, обеспечение полноценного восстановления после тре-
нировок и соревнований.

Лыжные стадионы (базы) являются специализированными спортив-
ными объектами местного значения, предназначенными для подго-
товки спортсменов, активного отдыха любителей лыжного спорта и
для проведения различных стартов. Для лыжных стадионов харак-

терны подготовленные трассы, которые круглогодично поддержи-
ваются в рабочем состоянии, наличие раздевалок, сопутствующих
строений, жилья для спортсменов и тренеров, а также специализи-
рованной спортивной инфраструктуры.

Места катания — это любые безопасные участки асфальтовых покры-
тий достаточной протяженности, подходящие для лыжероллерных
тренировок. Обычно это малооживленные асфальтовые дороги, уда-

ленные от крупных населенных пунктов и транспортных магистралей,
парковые зоны городов и старые заброшенные лыжные стадионы
«без хозяина».
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еспублика Коми тради-
ционно считается Мек-
кой беговых лыж. Лыж-

ные гонки здесь очень по-
пулярны и являются нацио-
нальным видом спорта народа
коми. На мировых лыжных аре-
нах с успехом выступали и от-
стаивали честь нашей страны
многие ведущие спортсмены
республики. В советские вре-
мена здесь выросла и блиста-
ла целая россыпь прославлен-
ных олимпийских чемпионов
по лыжным гонкам: Р.Сметани-
на, Н.Бажуков, В.Рочев, а из
современных лыжников можно
выделить таких ведущих спорт-
сменов сборной команды стра-
ны, как В.Рочев (младший), А.
Нутрихин, В.Леготин, И.Артеев,
С.Волженцев, А.Виценко, Е.Во-
куев, О.Царева и Ю.Иванова.
В столице республики — Сык-
тывкаре — существует один из
самых лучших и современных
лыжных центров России —
«Центр спортивной подготов-
ки сборных команд»  (ЦСПСК)
республики Коми, в состав ко-
торого входит Республикан-
ский лыжный комплекс (РЛК)
имени Р.П.Сметаниной, откры-
тый в 1977 году во время про-
ведения лыжного чемпионата
СССР. В 1985 году сыктывкар-
ская земля уже принимала этап
Кубка мира, и даже легендар-
ный король лыж и изобретатель
конькового хода швед Гунде
Сван побаивался здешних
сложных трасс. В настоящее
время при поддержке респуб-
ликанских властей центр актив-
но развивает материально-тех-
ническую базу и инфраструк-
туру, готовясь к проведению
престижного чемпионата мира
2015 года по лыжным гонкам
среди ветеранов. 

КАК ДОБРАТЬСЯ

Из Москвы до Сыктывка-
ра с Ярославского вокзала
следует прямой фирменный
поезд (отправление через день).

Также до Сыктывкара можно
доехать и на прицепных ваго-
нах поездов Москва–Воркута,
Санкт-Петербург– Воркута. От
Москвы до Сыктывкара ориен -
ти ровочное вре мя в пути —
1 сутки и 1 час. 

Сам ЦСПСК находится в
селе Выльгорт, в 10 км от Сык-
тывкара. Из центра Сыктывка-
ра — от остановки «Гостиница
«Центральная» — нужно до-
ехать до конечной остановки
«Птицефабрика» на автобусе
№101, а от аэропорта, ж/д
вокзала и городского рынка
на автобусе №174. Указан-
ные автобусы достаточно час -
то курсируют, начиная с 6
утра и заканчивая 22 часами
вечера.

Город Сыктывкар является
конечным пунктом автодороги
Р176 «Вятка», и до него можно
добраться на рейсовых автобу-
сах или маршрутках из горо-
дов Киров, Уфа, Ульяновск, На-
бережные Челны, Чебоксары,
Йош кар-Ола, Казань, Пермь.
Так же в Сыктывкаре имеется
международный аэропорт,
удоб   но расположенный неда-
леко от центра города.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

На территории ЦСПСК на-
ходится современный и благо-
устроенный гостиничный ком-
плекс «Олимпиец», состоящий
из отеля и коттеджного посел-
ка.  Семиэтажный отель совре-
менной архитектуры рассчитан
на 150 постояльцев (с номера-
ми вместимостью от одного до
пяти человек) и с кафе на 120
мест. Еще 150 человек могут
разместиться в 13 комфорта-
бельных коттеджах малоэтаж-
ной застройки, стоящих от-
дельно друг от друга. На тер-
ритории комплекса есть баня и
три сауны.

Во время первого снега,
когда все номера гостинично-
го комплекса заняты, многие
спортсмены снимают доста-
точно дешевое  жилье прямо
в селе Выльгорт.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Сыктывкарская лыжерол-
лерная трасса, проходящая по
освещенной части зимней трас-
сы, является одной из самых
сложных и лучших в России.
Крутые и затяжные подъемы,
скоростные спуски,  качествен-
ный асфальт и протяженный
круг по закрытому лесу с вы-
ездом через биатлонное стрель-

бище на стадион делают ее
пригодной для эффективной
подготовки профессиональных
лыжников и биатлонистов. За
счет срезок, значительно умень-
шающих ее сложность и длину,
трасса становится доступной
для тренировок юных и начи-
нающих лыжников.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса
первоначально пугает спорт-
сменов своими крутыми, иног-
да даже вертикальными, спус-
ками, но особенно бояться её
не стоит, так как выкаты техни-
чески грамотно спрофилиро-
ваны, оборудованы контрук-
лонами и везде проложен но-
вый и ровный асфальт. Но на
спусках, где развивается боль-
шая скорость, все же нужно
быть предельно собранным,
внимательным и ни на секунду
нельзя расслабляться.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

На территории комплекса
имеется недавно построенное
биатлонное стрельбище. Вдоль
лыжероллерной трассы проло-
жены настоящие и непростые
имитационные круги по сильно
пересеченной местности. Там
же находятся спортивный горо-
док и тренажерный зал.

11ЛЫЖНЫЙ
спорт

Р

РЛК ИМ. Р.П.СМЕТАНИНОЙ 
(г. СЫКТЫВКАР)

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 6,3

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Значительный

Асфальт Отличный

Загрузка Средняя
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ГАУ РК «Центр спортивной подготовки сборных команд»:
Коми, Сыктывдинский район, село Выльгорт, ул. Северная, 3а/1;
тел./факс (82130) 77-050
www.cspsk.ru; e-mail: hotelbakur@narod.ru
Директор: Будовский Валерий Леонидович; тел. (82130) 77-111.
Зам. директора: Думин Игорь Александрович; тел.: (82130) 77-016, +7 904 270-20-12.
Служба приема и размещения: тел. (82130) 77-050С
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центре Тюменской обла-
сти находится чистый и
спокойный городок За-

водоуковск, с виду ничем осо-
бенно не примечательный, как
и тысячи подобных городков по
всей стране. И вот в таком не-
большом городке в 2011 году
был возведен суперсовремен-
ный центр зимних видов спорта
(ЦЗВС) «Сосновый бор», яв-
ляющийся филиалом знамени-
той тюменской «Жемчужины
Сибири». Центр построен непо-
средственно возле лыжерол-
лерной трассы. Эта трасса была
проложена еще в советские
времена, а в 2008 го ду модер-
низирована и перестроена
местной строительной фирмой
ЗАО «Загрос» по инициативе
ее генерального директора
С.С.Рожкова.

На сегодняшний день ЦЗВС
«Сосновый бор» по своей
спортивной инфраструктуре и
техническому оснащению яв-
ляется одним из самых лучших
в России — он готов прини-
мать не только спортсменов из
регионов, но и национальные
сборные по биатлону и лыж-
ным гонкам. 

КАК ДОБРАТЬСЯ

Районный город Заводо-
уковск расположен в 95 км на
восток от столицы области — го-

рода Тюмени. В городе регуляр-
но останавливаются проходя-
щие мимо пассажирские по-
езда, следующие по Трансси-
бирской магистрали. Между
Заводоуковском и Тюменью
курсируют местные электрички.
От Москвы до Заводоуковска
ориентировочное время в
пути — 2 суток.

Если добираться автотранс-
портом, то город Заводоуковск
находится на федеральной ав-
тотрассе Тюмень-Омск (Р-222),
и из Тюмени до города еже-
дневно по расписанию ходят
рейсовые автобусы с приблизи-
тельным временем отправления
с 8.00 до 22.00 через каждые
1,5 часа. 

Сам же ЦЗВС «Сосновый
бор» находится на окраине го-
рода за ж/д вокзалом.

По предварительной дого-
воренности с администрацией
ЦЗВС «Сосновый бор» воз-
можна организация трансфера
из Тюмени и обратно на ком-
фортабельных автобусах.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

Можно рассмотреть не-
сколько вариантов прожива-
ния. В шаговой доступности от
лыжероллерной трассы (7–10
минут ходьбы пешком) нахо-
дятся 5-звездочные комфорта-

бельные, недавно построен-
ные отели «Очаг» и «Европа».
Эти отели предоставляют трех-
разовое питание по меню или
по типу «шведского стола».

Также можно разместиться
и подальше от лыжероллерной
трассы (10–15 минут езды на
предоставляемом автотранс-
порте) в отеле «Кремень» или в
менее комфортабельном дет-
ско-оздоровительном центре
им. Гагарина с питанием и про-
живанием в 2–7-местных ком-
натах с общим коридором и
удобствами. Для предоставле-
ния спортивных скидок на про-
живание необходимо созво-
ниться с директором центра.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса
ЦЗВС «Сосновый бор», как
следует из названия, проло-
жена в красивейшем и эколо-
гически чистом сосновом бору
по небольшим холмам. Сама
трасса не очень сложна в пре-
одолении, но даже и на такой
сравнительно легкой трассе
летом 2012 года женская на-

циональная сборная страны
по биатлону проводила свой
первый втягивающий сбор. По
трассе можно кататься, ис-
пользуя скоростные лыжерол -
леры. Сама трасса шириной
6 метров качественно заасфаль -
 тирована, по всей своей длине
освещена, регулярно чистится и
убирается. Благодаря несколь-
ким срезкам тренировочные
круги по своей протяженности
могут уменьшаться до 800 мет -
ров. В конце 2012 года плани-
руется в два раза увеличить
длину трассы и значительно
усложнить ее рельеф благо -
даря сооружению насыпных
подъемов с перепадом высот
до 25 метров.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

В настоящее время лыже-
роллерная трасса центра не-
опасная, и на ней спокойно и
уверенно могут тренироваться
даже начинающие лыжники.
С вводом же в эксплуатацию
дополнительных асфальтовых
петель, где предусмотрены
скоростные спуски, сложность
трассы значительно возрастет,
и она окажется не такой про-
стой, как ранее. Так как трас-
са находится в черте города,
опасность могут представлять
изредка встречающиеся вело-
сипедисты и прохожие. 

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

В сосновом бору рядом с
лыжероллерной трассой мож-
но совершать кроссовые про-
бежки, а на специально отсы-
панных тропинках — делать
ими тацию. Для биатлонистов в
ЦЗВС «Сосновый Бор» имеется
современное стрельбище на
32 установки и существует ин-
терактивный тир. Там же есть
возможность заниматься ОФП
в спортивном городке, посе-
щать тренажёрный зал, спор-
тивный игровой зал: мини-фут-
бол, волейбол, баскетбол.

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ
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ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 2,5

Рельеф Слабо пересеч.

Перепад высот Средний
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ЦЗВС «Сосновый Бор»:
Тюменская область, г. Заводоуковск, ул. Братская, 8.
Директор: Кривошеев Валерий Анатольевич; 
тел. +7 922 076-49-73; 
e-mail: Kri.v73@yandex.ru

Отель «Очаг»: г.Заводоуковск, ул. 8-го марта; тел. (34542) 6-16-26

Отель «Европа»: г.Заводоуковск, Социалистическая, 46; тел.: (34542)6-01-01, 6-03-03С
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а берегу Онежского озе -
ра в начале XVIII ве ка
Петром I был построен

оружейный завод, вокруг ко-
торого впоследствии вырос го-
род Петрозаводск, в настоя-
щее время являющийся столи-
цей республики Карелия. Со-
временный Петрозаводск —
это компактный и уютный го-
род с красивейшим центром
(от ж/д вокзала до набереж-
ной), застроенным фундамен-
тальными сооружениями и до-
мами сталинской архитектуры
50-х годов прошлого века.
Петрозаводск благодаря своим
природным условиям является
уникальным местом для заня-
тий лыжным спортом — каж-
дый житель может самостоя-
тельно покататься на различ-
ных лыжных трассах, распо-
ложенных по всему городу. В
2006 году на лыжной базе
«Курган» было успешно про-
ведено молодёжное первен-
ство России по лыжным гон-
кам, после чего было принято
решение о строительстве спор-
тивного комплекса (СК) «Кур-
ган», запланированного к вво-
ду в эксплуатацию в 2012 го-
ду. В состав комплекса была
включена и современная лы-
жероллерная трасса, на кото-
рой уже состоялось несколько
лыжероллерных стартов. Так-

же СК «Курган» имеет все не-
обходимое для проведения
тренировок и соревнований
регионального уровня по лыж-
ным гонкам, биатлону, поли-
атлону, кроссу и ориентиро-
ванию.

КАК ДОБРАТЬСЯ

От Москвы до Петроза-
водска с Ленинградского вок-
зала следуют как фирменные
поезда с конечной останов-
кой в Петрозаводске, так и
проходящие в мурманском на-
правлении. Также имеется и
прямое железнодорожное со-
общение с Санкт-Петербур-
гом. От Москвы до Петроза-
водска ориентировочное вре-
мя в пути — 14 часов. 

Через город проходит фе-
деральная автомагистраль E105
М-18 «Кола» (Санкт-Петер-
бург — Мурманск — Норвегия).
В 12 км северо-западнее горо-
да расположен аэропорт, отку-
да осуществляется регулярное
авиасообщение с Москвой и
Санкт-Петербургом.

Сам же комплекс «Курган»
находится в 1,5 км от железно-
дорожного вокзала — на обще-
ственном транспорте до него
можно добраться на троллейбу-
сах №2 и №5 (остановка «Кур-
ган»), далее по Курганскому
проезду 500 метров пешком.

Если добираться на личном
автотранспорте, то нужно въе-
хать по объездной дороге на
Лесной проспект, далее до кру-
га на Комсомольском проспек-
те, налево 500 метров до авто-
центра «Лада» на Курганском
проезде, далее налево 500 мет-
ров до стоянки а/м на Кургане.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

На территории СК «Кур-
ган», в административно-тех-
ническом корпусе, заплани-
рована небольшая гостиница
на 30 спортсменов, которая
откроется в скором будущем. 

Из некоторых городских
гостиниц, находящихся неда-
леко от лыжероллерной трас-
сы, можно порекомендовать
комфортабельные и сравни-
тельно недорогие «Уют» и
«Лососинка». Эти гостиницы
предлагают двух-трехместные
номера со всеми удобствами и
трехразовым питанием в кафе.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса СК
«Курган», большей частью про-

ходящая по парку, является
профессиональной и сложной.
От стартового городка движе-
ние осуществляется вдоль три-
буны по пологому спуску с не-
большим правым поворотом,
далее идет пересеченная часть
трассы с двумя непростыми
спусками. Трасса полностью со-
ответствует своему названию —
заключительный подъем к ста-
диону приходится преодоле-
вать по изматывающему и от-
бирающему все силы кургану с
очень большим градиентом. Ас-
фальтированное покрытие трас -
сы имеет ширину от 4 до 6 мет-
ров, все спуски и повороты обо-
рудованы контруклонами, на
трассе установлено уличное
освещение и предуп редитель -
ные знаки.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

Лыжероллерная трасса не-
безопасна из-за наличия длин-
ных высокоскоростных спусков
с крутыми поворотами. Для ее
прохождения необходима спе-
циальная подготовка спортсме-
нов и соответствующие лыже-
роллеры. На спуске на отметке
1200 метров нужно быть осо-
бенно осторожным из-за очень
высокого набора скорости. КА-
ТЕГОРИЧЕСКИ запрещается
съезжать с вершины кургана в
противоход основному движе-
нию! На трассе возможно по-
явление посторонних лиц (бе-
гающие и гуляющие люди по
бровкам трассы) даже в период
тренировок.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

На территории комплекса
наряду с лыжными трассами есть
кроссовые и имитационные опи-
лочные круги, имеется специ-
альный спортивный городок. Так-
же на «Кургане» функциониру-
ет недавно построенное совре-
менное биатлонное стрельбище
на 28 установок. 

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

14 ЛЫЖНЫЙ
спорт
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Рельеф Сильно пересеч.
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«Спортивный комплекс Курган»:
г. Петрозаводск,  Курганский проезд, 2.
Приемная: тел. (8142) 76-42-97.
Директор: Сандальнев Андрей Михайлович; тел. +7 921 223-49-18.
e-mail: shvsmrk@onego.ru

Гостиница «Уют»: г. Петрозаводск, ул. Крылова, 6; тел. (8142) 77-18-88

Гостиница «Лососинка»: г. Петрозаводск, ул. Лососинская, 7; тел. (8142) 77-33-82С
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доль правого берега се-
верной реки Онеги, на
месте впадения ее в Бе-

лое море, расположился неболь-
шой портовый город Онега. Го-
род богат лесом, рыбой и свои-
ми лыжными традициями. Имен-
но на уникальных онежских
лыжных склонах еще в далеком
1954 году  первый советский ко-
роль лыж В.С.Кузин проводил
заключительную подготовку к
чемпионату мира в Фалуне. В
1977 году здесь был построен
современный  на то время лыж-
ный пансионат (ныне Дворец
спорта (ДС) «Онега»), обла-
дающий всем необходимым для
проведения спортивных сорев-
нований и учебно-тренировоч-
ных сборов по таким зимним ви-
дам спорта, как  лыжные гонки,
биатлон, двоеборье и горные
лыжи. В настоящее время ком-
плекс переживает не лучшие
времена — бюджетных денег,
выделяемых районом, который
и сам находится на государст-
венной дотации, недостаточно,
чтобы содержать спортивные
объекты в надлежащем порядке.
Но, несмотря на все трудности,
ДС «Онега» все же устоял, вы-
жил и продолжает верой и прав-
дой служить лыжному спорту,
взращивая на онежской земле
будущих олимпийских чемпио-
нов. И вот уже в 2011 году ко-
ренная онежанка Екатерина Зу-
бова стала трёхкратной чем-
пионкой мира среди юниоров
по биатлону. 

Надежды на перемены к
лучшему в Онеге внушает и тот
факт, что самый знаменитый
онежский лыжник Александр
Чайко (неоднократный чемпион
СССР и пятикратный чемпион
мира среди юниоров, член
сборной команды СССР на
Олимпиаде-80) совместно с ад-
министрацией района пытается
начать строительство перспек-
тивного современного лыжно-

биатлонного центра с надеж-
дой возродить былую славу
онежского лыжного спорта.

КАК ДОБРАТЬСЯ

До районного города
Онеги можно добираться сле-
дующим образом:

● Доехать на пассажир-
ском поезде до областного го-
рода Архангельска (ориенти-
ровочное время в пути от
Москвы до Архангельска —
21 час). Затем перейти на ав-
товокзал, находящийся рядом
с железнодорожным, и на рей-
совых маршрутках за 4 часа,
преодолев более 200 км, в том
числе и по грунтовым дорогам,
добраться до города Онега.

● Доехать на пассажирском
поезде до областного города Во-
логда (ориентировочное время в
пути от Москвы до Вологды — 8
часов) и пересесть на поезд Во-
логда-Мурманск. На этом по-
езде доехать до железнодорож-
ной станции «Вонгуда» (ориен-
тировочное время в пути от Во-
логды до Вонгуды — 13 часов) и
от нее на рейсовом автобусе или
на такси проехать 34 км по шос-
сейной дороге до города Онега.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

В Онеге спортсменам мож-
но расселиться в находящихся

в шаговой доступности от лы-
жероллерной трассы гостини-
це ДС «Онега» или частном
коттедже «Дом лыжника».
Трехэтажная гостиница, капи-
тально отремонтированная и
вмещающая 150 человек, пре-
доставляет простые, но уютные
двух-четырехместные номера
со всеми необходимыми удоб-
ствами (душ, туалет и телеви-
зор), там же  работает столо-
вая на 72 посадочных места и
имеется две оборудованные
сауны с бассейном.  Коттедж
общей вместительностью 20 че -
ловек представляет собой но-
вый двухэтажный бревенчатый
сруб, состоящий из нескольких
2–4-местных комнат, общего
холла, кухни и санузла на пер-
вом этаже. Также к коттеджу
относится отдельно срублен-
ная русская баня.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса
комплекса представляет собой
две петли, проложенные в гу-
стом смешанном лесу и соеди-
ненные между собой перемыч-
кой, проходящей по кромке
леса. На трассе равнинные
участки чередуются с неболь-
шими пригорками и тягуночка-
ми. По своему профилю трас-
са не слишком сложна, но

вполне подходит и для серьез-
ных тренировок. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

Сам рельеф лыжероллер-
ной трассы не опасен для тре-
нировок даже детей. Наиболь-
шие неудобства связаны с ка-
чеством старого асфальтового
полотна, местами требующего
капитального ремонта. Внима-
тельным и предельно аккурат-
ным  нужно быть и  на участ-
ках с двухсторонним движени-
ем в тех случаях, когда на
трассе одновременно трени-
руется много лыжников. 

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

В окрестностях трассы по
широким лыжным просекам
проложены достаточно серьез-
ные и продолжительные крос -
совые и имитационные круги.
Под крышей ДС «Онега»
имеют ся тренажерный и про-
сторный спортзал  для игровых
видов спорта. Под открытым не-
бом есть и спортивный городок
с игровыми площадками.  Так-
же на балансе комплекса нахо-
дится детский оздоровительный
лагерь «Орленок».

15ЛЫЖНЫЙ
спорт

В

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 2,2

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Удовлетв.

Загрузка Низкая

ДС «ОНЕГА»  
(АРХАНГЕЛЬСКАЯ ОБЛАСТЬ)

П.
Со

ко
ло

в

ДС «ОНЕГА»:
Архангельская область, 164840,
г.Онега, ул. Спортивная, д.1; 
тел.: (81839) 7-30-50, 7-39-36.
e-mail: dvoreconega@yandex.ru

«Дом Лыжника»:
Администратор:
Светлана Каменева
тел. +7 911 566-83-74
e-mail: lskonega@mail.ru
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толица Белоруссии Минск
производит впечатление
светлого и спокойного

города. Чистые и широкие про-
спекты, доброжелательные и
приветливые люди, автомоби-
листы, неукоснительно соблю-
дающие правила дорожного
движения — во всем чувству-
ется порядок. Визитной кар-
точкой спортивного Минска
является уникальная, одна из
лучших в мире специализиро-
ванная лыжероллерная трасса
«Веснянка», находящаяся не-
далеко от центра города и
бесплатно доступная для всех
посетителей.  Трасса в 2002 го -
ду была торжественно откры-
та Президентом Белоруссии
А.Г.Лукашенко, который и
сам регулярно тренируется на
лыжероллерах. Судя по нали-
чию многочисленных и доб-
ротно построенных спортив-
ных объектов (стадионы и
двор цы спорта, лыжные базы
и трассы, многокилометровые
велосипедные дорожки и т.п.)
в Белоруссии не на словах, а
на деле заботятся о здоровье
нации и развитии массового

спорта. Так что  лыжникам в
Минске нужно побывать обя-
зательно, чтобы лично убе-
диться в этом и потренировать-
ся на лыжероллерной трассе
«Веснянка».

КАК ДОБРАТЬСЯ

С Белорусского вокзала до
Минска следует несколько еже-
дневных  пассажирских поез дов,
но лучше всего уезжать вечер-
ним, прибывающим утром на
минский Центральный железно-
дорожный вокзал. От Моск вы
до Минска ориен ти ро воч ное
время в пути — 12–14 часов.
Далее нужно на автобусе №1 с
пл. Ленина или автобусе №73
с пл. Мясникова  доехать до ос -
та новки «Футбольный манеж»
или «Крупцы».

В Минск можно добраться и
на личном автотранспорте по
автомобильной трассе М1/Е3,
поездка по которой займет от 8
до 12 часов. По прибытии в
Минск нужно доехать до МКАД
и свернуть направо (внешнее
кольцо), далее  — около 20 км
до Проспекта Победителей и
свернуть на него по направле-

нию в город, затем проехать
около 5 км, и с правой стороны
будет лыжероллерная трасса.
На трассе имеются две обу-
строенные парковки.

Также  в Минск можно до-
лететь  на самолете, который
приземляется в национальном
аэропорте «Минск» в 30 км от
города.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

Для приезжающих спорт -
сме  нов вариантов размеще-
ния достаточно много, все за-
висит от финансовых возмож-
ностей. Мож но остановиться в
непосредственной близости
от лыжероллерной трассы в
дорогих трехзвездочных го-
стиницах «Вик  тория»  и «Пла-
нета», расположенных на
Проспекте Победителей. А ес-
ли выбрать вариант подешев-
ле, то вполне подойдут бюд-
жетные гостиницы «Орбита»
и «Спорт», расположенные
недалеко от центра города.
Еще один вариант — расселе-
ние в различных базах или са-
наториях-профилакториях в
пределах 10–15 км от трассы.
Ближе всего, в 5 км от трассы,
расположена уютная и недоро-
гая «Спортивная база Проф -
союзов» в Ждановичах на бе-
регу Минского моря.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ 

Лыжероллерная трасса
про   ложена на открытой мест-
ности в парковой зоне микро-
района «Веснянка», вдоль бе-
рега реки  Свислочь. Освещен-
ная  по всей длине трасса ши-
риной в 6 метров покрыта каче-
ственным ровным и без единого
изъяна асфальтом специально-
го состава, который в жару не
«плывет», а в дождь остается су-
хим. В основном трасса равнин-
ная, за исключением нескольких
участков, где присутствуют не-
большие тягуны-подъемчики и
спуски, которые просматрива -
ются и оборудованы контрукло-
нами. Трасса в Минске образ-
цово размечена, установлены
знаки направления дви жения,
через каждые 500 мет ров —
указатели пройденного рас-
стояния, радует глаз не только
подстриженный ландшафтный
газон, но и таблички с надписью
«Осторожно, пешеход!». Трасса
ежедневно чистится и моется
специальной техникой.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

Лыжероллерная трасса
«Веснянка» не слишком слож-
ная и подойдет для спортсме-
нов любой квалификации. Ха-
рактерной ее особенностью яв-
ляются многочисленные пово-
роты, к которым нужно привык-
нуть и прикататься. Наиболь-
шую опасность представляет
ограничивающее видимость су-
жение трассы под мостом че-
рез реку Свислочь, где случа-
лись падения. На трассе почти
отсутствуют праздногуляющие
пешеходы и велосипедисты —
за этим следит администрация.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

В окрестностях трассы мож-
но побегать кроссы. В зоне
стартового городка работает
пункт проката лыжероллеров и
роликовых коньков. Одной из
главных особенностей Минска
являются многокилометровые
специализированные велоси-
педные дорожки европейского
уровня. 

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

«ВЕСНЯНКА»
(г. МИНСК)

Д.
Ко

ст
ю

че
нк

о

С

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 5

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Отличный

Загрузка Низкая

Минская городская лыжероллерная трасса «Веснянка»:
Республика Беларусь, г. Минск, Проспект Победителей, 22.
Начальник трассы: Константин Калиновский; тел. +375 29 699 28 84.
e-mail: ski_rollre_line@mail.ru

Гостиница «Виктория»: тел. +375 (17) 239-77-77; www.hotel-victoria.by

Гостиница «Планета»: тел. +375 (17) 226-78-53; www.hotelplaneta.by

Гостиница «Спорт»: тел. +375 (17) 292-12-09; www.hotel.sport.of.by
ул.Якуба Коласа, д.35 (ст.метро «Академия наук»)

«Спортивная база Профсоюзов»: тел. +375 (17) 502-20-92; www.ratomka.by
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ород Одинцово издавна
считается одним из глав     -
ных лыжных центров Под-

московья. Начиная с 70-х годов
прошлого века у лыжников
большой популярностью поль-
зуется знаменитая на всю стра-
ну Ман жосовская гонка, тради-
ционно стартующая в Один -
цово накануне Нового года. В
2002 году на одной из лыжных
трасс города благодаря энту-
зиазму любителей-лыжников и
при участии районной адми-
нистрации c большим трудом
была проложена такая долгож-
данная  для Московской обла-
сти специализированная лыже-
роллерная трасса. Названа
она в честь олимпийской чем-
пионки по лыжным гонкам —
Ларисы Лазутиной, приложив-
шей усилия для ее создания. Во
время эксплуатации одинцов-
ской лыжероллерной трассы
возникли немалые трудности:
это и отсутствие элементарной
сопутствующей спортивной ин-
фраструктуры, и просчеты в
проектировании профиля трас -
сы, и что, самое главное, — от-
сутствие обеспечения безопас-
ности во время катания. Одна-
ко совсем недавно одинцовс-
кую лыжероллерную трас су и
прилегающую к ней террито-
рию официально признали
спортивным объектом, а не по-

жарной дорогой, как было
раньше. Хочется верить, что
здесь произойдут перемены к
лучшему, и в ближайшее время
будет построен настоящий лыж-
ный стадион, отвечающий всем
современным требованиям.

КАК ДОБРАТЬСЯ

Город Одинцово является
ближайшим пригородом Моск-
вы, и доехать до него можно с
Белорусского вокзала и с плат -
форм Беговая, Фили и Кун -
цево, находящихся рядом с
мет ро, на регулярно следую-
щих электричках. От Москвы
до Одинцово ориентировоч-
ное время в пути — 30 мин. Так-
же до города Одинцово можно
добраться на автобусах: от
метро Киевская и Парк Побе-
ды №339, №477 (без пере-
садки), от метро Юго-Запад-
ная — №461. Далее от плат-
формы на маршрутном авто-
бусе №46 на Власиху до оста-
новки «Верхнее Отрадное». 

Если добираться на личном
автотранспорте, то, двигаясь по
Можайскому шоссе в сторону
области, нужно у разветвления
на Минское шоссе проехать че-
рез арку с надписью «Старос-
моленская дорога», затем —
вверх на эстакаду и через 1 км
оказаться в Одинцово. Далее
проехать по городу и перед Со-

бором Георгия Победоносца,
свернув направо на Красно-
горское шоссе, перед автобус-
ной ос тановкой «Верхнее От-
радное» свернуть направо к ав-
тостоянке трассы.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

Для спортсменов, желаю-
щих провести сбор на одинцов-
ской лыжероллерной трассе,
можно порекомендовать гости-
ницу «Олимпиец», расположен-
ную в центре города недалеко
от самой трассы. Гостиница
предлагает  комфортабельные
номера со всеми удобствами.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Одинцовская лыжероллер-
ная трасса является одной из
самых сложных и трудных в
России. Протяженные асфаль-
товые петли трассы раскину-
лись  в лесу по сильно пересе-
ченной местности. Трасса до-
статочно разнообразна и гар -
монична по своему профилю —
равнинные участки и тягуноч-
ки  чередуются с подъемами и
непростыми скоростными спус-
ками. Асфальтовое полотно на

трассе идеально ровное и глад-
кое. Лыжероллерная трасса
размечена по всей длине и уби-
рается специальной техникой.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

Главный недостаток один-
цовской лыжероллерной трас-
сы — это до сих пор не разре-
шённая проблема, связанная с
безопасностью  тренирующих-
ся. Вся история этой трассы
омрачена большим количе-
ством несчастных случаев и
происшествий, зачастую закан-
чивающихся  тяжелыми трав -
мами. Экстремальными места-
ми являются два скоростных
спуска на 3-м и 5-м километ-
рах, которые на выкатах за-
вершаются крутыми и закрыты-
ми поворотами — правым и ле-
вым соответственно. Из-за сла-
бо выполненных контруклонов
успешное прохождение этих
поворотов является непростым
делом и требует технических
навыков и бесстрашия. На этих
спусках в самый неподходящий
момент перед спортсменами
могут неожиданно возникнуть
случайные отдыхающие, сво-
бодно гуляющие против хода
движения, и поэтому лучше все-
го тренироваться с утра, пока
еще трасса относительно сво-
бодна от посторонних.  Чтобы
хоть как-то обезопасить  катаю-
щихся на Одинцовской трас се,
необходимо заново спрофили-
ровать контруклоны на слож-
ных поворотах и проложить ас-
фальтовые перемычки, позво-
ляющие исключить труднопро-
ходимые участки для неподго-
товленных спортсменов. 

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

В окрестностях трассы
можно совершать кроссовые
пробежки, велосипедные про-
гулки и  проводить имитацион-
ные тренировки.  Зимой имен-
но на лыжероллерной трассе
ретраком накатывается высо-
кокачественная лыжня.

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

18 ЛЫЖНЫЙ
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ОДИНЦОВО
(МОСКОВСКАЯ ОБЛАСТЬ)
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ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 6

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Значительный

Асфальт Отличный

Загрузка Высокая

Лыжероллерная трасса имени Ларисы Лазутиной:
Московская область, .  г.Одинцово, 3-й километр Красногорского шоссе.
Спорткомитет г. Одинцово: тел. (495) 596-95-57.

Гостиница «Олимпиец»: 

Московская область, г. Одинцово, улица Молодежная, 17;

тел.: (495)508-86-00; http://www.odinled.ru/index.php?headerID=5С
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а стыке трех областей
(Новгородской, Твер-
ской и Вологодской) в

краю сосновых лесов и рек за-
терялся городок Песто’ во. Хотя
Пестово — небольшой провин-
циальный городок, спорт здесь
развит и многие жители им ак-
тивно занимаются. Для любите-
лей спорта сооружены много-
численные спортивные объекты:
крытые спортзалы, футбольные
поля, стадион, манеж, бассейн.
Главная же гордость города —
это лыжная база с лыжерол-
лерной трассой, заложенной
еще в 1985 году председате-
лем колхоза «Верный путь»
В.И.Беляевым. В дальнейшем
большое внимание вопросам
развития спорта уделял глава
Пестовского района и большой
любитель лыжных гонок —
В.П.Васильев. В настоящее вре-
мя после нескольких капиталь-
ных реконструкций в Пестово —
одна из лучших лыжероллер-
ных трасс страны, на которой
неоднократно проводились эта-
пы Кубка России по скоростным
лыжероллерам и традиционный
осенний лыжероллерный мара-
фон на 50 км. Также на лыже-
роллерной трассе постоянно
тренируется и местная спорт-
школа, которую возглавляет ма-
стер спорта Н.Большаков —
член сборной России по лыже-
роллерам.

КАК ДОБРАТЬСЯ 

Районный город Пестово на-
ходится в юго-восточной части
Новгородской области, в 350 км
от Великого Новгорода. Прямое
железнодорожное сообщение с
Пестово осуществляется из
Санкт-Петербурга: c Ладожско-
го вокзала три раза в неделю
отправляется вечерний поезд,
приходящий к месту назначе-
ния утром. От Санкт-Петербур-
га до Пестово ориентировочное
вре мя в пути — 9 часов. С же-

лезнодорожного вокзала на
такси нужно проехать через
весь город и на выезде из него
по улице Новгородской в сторо-
ну Великого Новгорода нахо-
дится лыжная база. 

Также из Москвы и Санкт-
Петербурга на пассажирском
поезде можно добраться до
станции Окуловка Октябрь-
ской железной дороги, а отту-
да уже на рейсовом автобусе
с ежедневным отправлением в
9:00 и 19:10 до Пестово. Вре-
мя в пути — 3,5 часа.

Если добираться на автомо-
биле из Москвы, то по Ленин-
градскому шоссе нужно до-
ехать до Твери, через Москов-
ский проспект пересечь пло-
щадь и повернуть направо на
мост. Затем прямо до шоссе Р-
84 (на Бежецк), через 50–
60 км повернуть на Рамешки,
далее перед стелой «Максати-
ха» повернуть к примыкающе-
му шоссе на 180 градусов на-
лево и через 16–18 км повер-
нуть на Лесное. От Лесного до
границы Пестовского района
участок грунтовой дороги про-

тяженностью 20 км. Общая
про тяженность маршрута от
МКАД — 431 км.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

Для спортсменов-лыжни-
ков существует несколько ва-
риантов размещения:

● два недорогих общежи-
тия на самой лыжной базе и в
здании ДЮСШ, находящихся
рядом с лыжероллерной трас-
сой, способны разместить 70
человек. Условия проживания
там совсем простые — четырех-
местные ком наты с общим туа-
летом и душем на этаже.

● Двухэтажная обустроен-
ная гостиница «Серебряный
бор» на 27 мест, расположив-
шаяся в 400 метрах от лыжной
базы, имеет более высокие це-
ны, но предоставляет 2–3-мест-
ные номера с ТВ и санузлом в
коридоре, а также 1–2 местные
номера со всеми удобствами. В
гостинице работает кафе с ком-
плексным питанием. Также не-
далеко от лыжной базы нахо-
дится кафе «Фаэтон».

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Пестовская лыжероллерная
трасса начинается на стадионе
лыжной базы, а затем по при-
горкам и взгорьям уходит в сос-

новый бор. Далее начинается
достаточно сложная петля, про-
ходящая в открытом поле, ко-
торая заканчивается крутым
подъемом со стремительным вы-
катом по кромке леса обратно
к стадиону. Асфальт на трассе
качественный, обновлённый в
2010 году, на виражах ширина
трассы увеличена до 6 метров.
Трасса освещена по всей длине
и постоянно убирается. На ней
имеются многочисленные пере-
мычки, уменьшающие ее длину. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ

Если тренироваться на мед-
ленных лыжероллерах, то трас-
са не очень опасная, но все же
требует смелости при спуске с
вершины горы и определенной
технической подготовки при
прохождении виражей. Самым
сложным из-за слабо оформ-
ленного контруклона является
заключительный спуск с левым
поворотом к стадиону.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

Рядом с лыжероллерной
трас  сой имеются кроссовые и
имитационные круги. На терри-
тории лыжной базы находятся
спортивная площадка, футболь-
ное поле с травяным покрытием
и опилочный круг длиной 400
метров.

19ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 3,2

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Отличный

Загрузка Средняя

Н

ЛЫЖНАЯ БАЗА «ПЕСТОВО» 
(НОВГОРОДСКАЯ ОБЛАСТЬ)
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Пестовская лыжероллерная трасса:
Новгородская область, Пестовский р-н, д. Русское Пестово, ул. Зелёная, 11 «А».

Комитет по физической культуре и спорту 
Администрации Пестовского муниципального района:
тел./факс: (81669) 5-05-79; e-mail: pestovo-sport@mail.ru.
Председатель комитета: Большакова Татьяна Викторовна; тел. +7 911 607-47-47.
Директор ДЮСШ: Большаков Николай Геннадьевич; +7 911 601-03-61.

Общежитие на лыжной базе: тел. (81669) 5-43-44.

Общежитие в здании ДЮСШ: тел. (81669) 5-43-11.

Гостиница «Серебряный бор»: тел.: (81669) 5-70-21, +7 911 622-47-47; serebor@mail.ru.
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а юго-западе Нижего-
родской области распо -
ло жен районный центр —

город Выкса. Здесь находится
градообразующее предприя-
тие «Выксунский металлурги-
ческий завод», основанный в
1757 году. Еще до революции
в цехах завода были отлиты
знаменитые скульптурные ком -
позиции коней, венчающие
Триумфальную арку на Куту-
зовском проспекте в Москве.
И в наши дни «Выксунский ме-
таллургический завод» продол -
жает выпускать конкурентоспо-
собную продукцию: стальной
прокат, трубы и т.п. На заводе
большое внимание уделяется
массовой физкультуре и спор-
ту: существует профессиональ-
ная футбольная команда, ра-
ботает борцовская, легкоатле-
тическая и другие спортивные
секции. Трое воспитанников
борцовской секции являются
чемпионами мира, а заводской
инструктор по спорту Татьяна
Фирова на трех подряд Олим-
пийских играх была призером
в эстафетном беге. Также по-
пулярны на пред приятии и
лыжные гонки — многие за-
водчане катаются на лыжах, а
выксунцы Антон Шатагин и
Юлия Романова привлекаются
к тренировкам с национальной
сборной России. Рядом с за-

водской базой отдыха «Метал-
лург», находящейся в живопис-
ной излучине реки Оки, специ-
ально для заводской лыж ной
секции в 2001 году была про-
ложена небольшая и очень уют-
ная лыжероллерная трасса,
пригодная как для проведения
специализированных лыжных
тренировок, так и для катания
на роликовых коньках.

КАК ДОБРАТЬСЯ

Прямого железнодорожно-
го сообщения с городом Выкса
нет: из Москвы на любом про-
ходящем поезде нужно доехать
до станции Навашино Горьков-
ской железной дороги и на рей -
совом автобусе, преодолев
30 км, добраться до города. От
Москвы до Навашино ориенти-
ровочное время в пути – 5 ча-
сов. Далее необходимо пере-
сесть на автобус местного со-
общения №109 (ходит раз в
час), который довезет до де-
ревни Ближнее Песочное, на-
ходящейся в 10 км от города.
От деревни до базы отдыха
«Металлург» — 1,5 км. Также
можно в Навашино заказать
такси и за относительно не-
большие деньги быстро до-
ехать до места назначения.

Если добираться на авто-
транспорте, то из Москвы по
Шоссе Энтузиастов нужно вы-

ехать на Горьковское шоссе и
по трассе M-7 проследовать
до Владимира, затем повер-
нуть направо, и по трассе Р-72
через Муром доехать до На-
вшино, который связан с Вы-
ксой автомобильной трассой
Р-161. При въезде в город, ни-
куда на сворачивая, проехать
по всему Навашино по улице
«Красные зори» и прямо у по-
селка Шиморское повернуть
направо и проехать до дерев-
ни Ближнее Песочное.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

Заводская база отдыха
«Ме тал лург» вместимостью
120 человек предлагает прожи-
вание в трех комфортабельных
двухэтажных туристических до-
миках оригинальной конструк-
ции, выполненных в виде «змей-
ки». На один подъезд каждого
домика приходится 4 неболь-
ших двухместных номера со
всеми удобствами. Полноценно
питаться можно в кафе-столо-
вой. Лыжным командам целесо-
образнее селиться в двух от-
дельно стоящих коттеджах, рас-
считанных на 10 человек каж-
дый. В этих коттеджах можно са-
мостоятельно готовить пищу. На

территории базы работают баня
и сауна. Наплыв посетителей на
базе отдыха происходит в жару
и по выходным, а в будние дни
здесь малолюдно и спокойно.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса ба-
зы отдыха «Металлург» неслож -
ная и спокойная, больше подхо-
дящая для тренировок спорт-
сменов из детско-юношеских
школ. Она проходит по неболь-
шим пригоркам (один из кото-
рых достаточно крут) в сосно-
вом лесу с красивейшим видом
на Оку. На трассе имеется одна
срезка, разделяющая ее ровно
пополам. Асфальт на трассе из-
ношенный и старый, но самые
критические участки в 2009 го-
ду были отремонтированы. В
ближайших планах руковод-
ства завода — ремонт трассы и
укладка нового асфальта. На
трассе включается освещение, и
при мягком свете ламп необыч-
ные тренировки можно прово-
дить даже поздно вечером.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

Опасность на лыжероллер-
ной трассе главным образом
составляют некоторые выбои-
ны и трещины в асфальте, ко-
торые местами на ней встре-
чаются. Трасса персоналом ба-
зы чистится вручную метелками
по мере загрязнения, но перед
началом тренировок, особенно
после сильного ветра, нелишне
и самим спортсменам почи-
стить ее от упавших шишек.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

По живописным окрестно-
стям базы можно совершать
кроссовые пробежки. На тер-
ритории базы отдыха обору-
дованы площадки для игры в
футбол/хоккей, волейбол, бас-
кетбол, размещены детские
развлекательные и спортивные
комплексы. В протекающей ря-
дом красавице Оке можно ку-
паться и ловить рыбу.

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

20 ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 1,5

Рельеф Слабо пересеч.

Перепад высот Малый

Асфальт Удовлетв.

Загрузка Низкая

БАЗА ОТДЫХА
«МЕТАЛЛУРГ» (г. ВЫКСА)
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База отдыха «Металлург»:
Нижегородская область, Выксунский район, поселок Ближне-Песочное.
Администратор: тел. (83177) 9-61-18.
Директор: Шалунов Виталий Николаевич; тел.: (83177) 9-61-61, +7 915 956-86-99;
e-mail: shalunov_vn@vsw.ru.
Тренер лыжной секции: Моторин Алексей Борисович; тел. +7 960 172-85-15.С
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ерное море у большин-
ства людей ассоцииру-
ется с летом и теплом,

ярким солнцем и купанием -
одним словом, с курортным от-
дыхом. Но, оказывается, здесь
можно не только хорошо от-
дыхать, но и тренироваться  на
беговых лыжах — прямо под
пальмами юга практически
круглый год. Так, возле  ку-
рортного городка Лазарев-
ское  на горном шоссе, веду-
щем в Мамедово ущелье, са-
мой природой созданы сказоч-
ные и неповторимые условия
для катания на лыжероллерах.
И с  2008 года здесь  под руко-
водством главного основателя
и организатора — А.А.Зуева
(мастера спорта СССР по лыж-
ным гонкам, чемпиона мира
среди ветеранов) — начала
развиваться лыже-биатлонная
секция, воспитанники которой
активно включают в свою под-
готовку лыжероллерные трени-
ровки даже и в зимнее время. 

КАК ДОБРАТЬСЯ

Черноморское побережье
является здравницей России, и
из всех регионов страны сюда,
в Краснодарский край, регу-
лярно следует множество пас-
сажирских поездов с конеч-
ной остановкой в Адлере. При-
бывающим же спортсменам

выйти нужно в Лазаревском,
не доезжая одну остановку до
г. Сочи. От Москвы до Лаза-
ревского ориентировочное вре -
мя в пути – 1 сутки 2 часа.

Рассматриваемое место
тренировок находится между
курортными городками Лаза-
ревское и Аше. От съезда с
федерального шоссе M-27
(Новороссийск — Адлер) в сто-
рону села Нижняя и Верхняя
Мамедка ведет автомобиль-
ная дорога, по которой можно
и кататься на лыжероллерах.
Чтобы добираться, можно вос-
пользоваться регулярно кур-
сирующими по горному шоссе
маршрутками № 159, 160,
161 и 163.

ПРОЖИВАНИЕ

И РАЗМЕЩЕНИЕ

Место тренировок располо-
жено в курортном районе, и
проблем с размещением не
должно возникнуть — это част-
ный  сектор и различные сана-
тории, разбросанные по побе-
режью. Оптимальным вариан-
том является проживание  в
небольшой гостинице при
въезде в поселок Аше (оста-
новка «Южный берег») в ша-
говой близости от Черного мо-
ря на склоне косогора, зарос-
шего смешанным лесом. Гости-
ница представляет собой двух-

этажное здание на 80 человек
с простыми номерами на 3–4
человека с телевизором и удоб-
ствами в общем коридоре и с
двумя номерами повышенной
комфортности. Во время летне-
го сезона комплексно питаться
можно непосредственно в го-
стинице, или самостоятельно
готовить на специально обору-
дованной кухне. В качестве
восстановительных мероприя-
тий в гостинице можно попа-
риться в русской бане, по-
играть в бильярд и настольный
теннис. Там же имеются неболь-
шое футбольно-волейбольное
поле и спортивные тренажеры.

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Своеобразная лыжерол-
лерная тренировка по автомо-
бильному шоссе представляет
собой практически непрерыв-
ный подъем в крутую гору.
Весь путь пролегает по краси-
вейшему горному серпантину
Мамедова ущелья, в котором
сохранилось много интерес-
ных достопримечательностей.
Это и горная речка Мамедка с
чередой водопадов, обрам-
ленных каменными завалами,
это и само ущелье с доистори-
ческими дольменами, где, как
гласит легенда, совершал свой
подвиг старик адыгеец Мамед,

а на горном уступе находится
«Дом чая», торгующий фир-
менным краснодарским чаем.
Сам подъем заканчивается на
небольшой площадке (около
поселкового Дома культуры и
магазина) с красивейшем ви-
дом на горные массивы. После
подъема на гору нужно пере-
обуться в кроссовки и легкой
трусцой спуститься вниз при-
близительно на 2 км и от ука-
зателя р.Мамедка оставшуюся
часть спуска по достаточно
простому участку шоссе пре-
одолеть на лыжероллерах. 

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

При подъеме в гору лыже-
роллерные тренировки на сла-
бооживленном автомобильном
шоссе не являются сложными,
но некоторые неудобства могут
доставлять редко проезжаю-
щие мимо машины. Особое же
внимание нужно обратить на
обратную дорогу вниз к подно-
жью горы – во избежание па-
дения или столкновения с авто-
транспортом КАТЕГОРИЧЕСКИ
запрещается спускаться на лы-
жероллерах по извилистому
автомобильному шоссе. Во
время туристического сезона,
чтобы миновать скопление
экскурсионного транс порта,
лучше всего тренироваться ра-
но утром.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

Помимо указанного места
в окрестностях Лазаревского
существует еще несколько ма-
ло оживленных автомобильных
дорог, пригодных для проведе-
ния лыжероллерных трениро -
вок. Одна из таких трасс — это
равнинное шоссе длиной 2,5км,
проходящее в живописной до-
лине стремительной горной
речки Аше через адыгейский
аул Калеж до череды завора-
живающих своей природной
мощью каскадных  водопадов
«Псыдах» и «Шапсуг».

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

22 ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 3

Рельеф Сильно пересеч.

Перепад высот Значительный

Асфальт Удовлетв.

Загрузка Низкая

«МАМЕДОВА ЩЕЛЬ»
(пос. ЛАЗАРЕВСКОЕ)
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Главный тренер 
Лазаревской спортивной школы:
Зуев Авенир Александрович;
тел.: +7 928 457-02-17, 
+7 918 616-28-04, 
(8622) 74-61-38
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столице нашей Родины
Москве с лыжным спор-
том дела обстоят откро-

венно плохо: современные лыж -
ные стадионы с сопутствующей
спортивной инфраструктурой
напрочь отсутствуют, старые
стадионы, если они еще не
«прихватизированы» или окон-
чательно не развалились, еле-
еле сводя концы с концами, до-
живают свой век. Про специа-
лизированные лыжероллерные
трассы и говорить не приходит-
ся... Зато в лесопарках города
стали активно прокладывать
достаточно широкие и каче-
ственно заасфальтированные
пешеходные дорожки. В лесу
эти асфальтовые дорожки смот-
рятся неэстетично и особенно
не нужны, но московские лыж-
ники нежданно-негаданно по-
лучили уникальную возмож-
ность тренироваться на лыже-
роллерах, никуда не уезжая за
пределы города! Одно из та-
ких мест катания находится в
старинном Измайловском пар-
ке, недалеко от некогда из-
вестного и популярного среди
лыжников стадиона «Аван-
гард». Раньше на стадионе
спортивная жизнь бурлила и
кипела: до позднего вечера ра-
ботали раздевалки, регулярно
проводились спортивные со-
ревнования, и не одно поколе-

ние московских лыжников вы-
росло на здешних трассах.
Сейчас же на «Авангарде»
массовый спорт в загоне, на во-
ротах висят замки, стадион пе-
решел в ведение МЧС и стал
недоступен для жителей горо-
да. Но, тем не менее, в окрест-
ностях стадиона москвичи
спортом все же занимаются и
даже тренируются на лыже-
роллерах! 

КАК ДОБРАТЬСЯ

Рассматриваемое место,
при годное для лыжероллерных
тренировок, находится в Вос-
точном округе Москвы, в цент-
ральной части Измайловского
лесопарка. Главным ориенти-
ром при нахождении этого ме-
ста катания являются два пру-
да — «Лебедянский» и «Крас -
ный», связанные между собой
недавно заасфальтированной
пешеходной дорогой, на кото-
рой и тренируются спортсме-
ны. Удобнее всего добираться
от автобусной остановки «Уни-
версам», расположенной на
углу Большого Купавенского
проезда (Южное Измайлово)
и Шоссе Энтузиастов. От оста-
новки нужно пройти пешком
800 метров в сторону «Лебе-
дянского пруда» до кромки леса.

Если добираться на обще-
ственном транспорте, то мож-

но воспользоваться одним из
вариантов проезда:

● от м. Первомайская, ав-
тобусы №№664, 97;

● от м. Шоссе Энтузиастов,
автобус №702;

● от м. Новогиреево, авто-
бусы №№645, 276.

Ориентировочное время в
пути (без учета автомобиль-
ных пробок) от всех указан-
ных станций метро ~ 15 минут. 

Также можно выходить на
трассу через стадион «Аван-
гард» (Шоссе Энтузиастов, 67),
пройдя пешком приблизитель-
но 1,5 км в направлении
«Красного пруда».

ОПИСАНИЕ

ЛЫЖЕРОЛЛЕРНОЙ ТРАССЫ

Лыжероллерная трасса бе-
рет свое начало от восточного
берега живописного и рыбного
Лебедянского пруда неболь-
шим не очень ровным асфальто-
вым участком и затем уходит  тя-
гуночком на восток по основной
аллее парка, на которой совсем
недавно проложили качествен-
ный и ровный асфальт без еди-
ной трещины. Такая идеальная
дорога тянется 1,5 км до пасе-
ки — высшей точки склона. По
этому маршруту зимой на-
кручиваются петли серпантина
измайловской лыжной трассы,
когда-то принимавшей один из

лучших марафонов Москвы —
классический лыжный в честь
первых советских олимпий-
ских чемпионов В.С.Кузина и
Л.В.Барановой. Если проехать
дальше по скоростному спуску
мимо Красного пруда, то трас-
са немного расширяется и
вскоре заканчивается у Глав-
ной аллеи, а если от пасеки  по-
вернуть направо, то  последует
небольшой спуск с выездом в
поля, где асфальт становится
все хуже и хуже. Длина трассы
примерно 6,5 км.

БЕЗОПАСНОСТЬ ТРАССЫ 

Так как указанный выше
маршрут летних лыжероллер-
ных тренировок проходит по
пешеходным дорожкам, то при
скоплении значительного числа
гуляющих граждан (отдыхаю-
щие, выгуливающие собак и
мамы с колясками), загоражи-
вающих трассу, кататься не-
удобно да и просто опасно,
особенно на участках, идущих
под уклон. Поэтому, чтобы себя
обезопасить от непредвиден-
ных чрезвычайных ситуаций и
полноценно провести трениро-
вочное занятие, лучше всего на
трассу выходить утром (часов
до 11–12) и желательно в буд-
ний день.

СПОРТИВНАЯ

ИНФРАСТРУКТУРА

На берегу Красного озера
находятся популярные в наро-
де волейбольные площадки и
уникальный, под открытым не-
бом силовой городок (турники,
брусья, штанги и т.п.), сделан-
ный с большой любовью и ста-
ранием местными энтузиаста-
ми. По аллеям парка можно по-
бегать кроссы, покататься на ве-
лосипеде, а на знаменитом сер-
пантине измайловской лыжной
трассы длиной 5 км сделать
имитацию.

НАШИПУТЕШЕСТВИЯНАШИПУТЕШЕСТВИЯ

24 ЛЫЖНЫЙ
спорт

ХАРАКТЕРИСТИКИ ТРАССЫ

Длина, км 6,5

Рельеф Средне пересеч.

Перепад высот Средний

Асфальт Хороший

Загрузка Средняя

ИЗМАЙЛОВСКИЙ ПАРК
(г. МОСКВА)
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Год вступления России
в «Worldlop  pet» — хоро-
ший момент для того, что-
бы оглянуться назад и
вспомнить, какие гонки в
какие годы и с какими ис-
ходными данными пыта-
лись взять штурмом этот
бастион. Как-никак, по-
пыткам тех или иных рос-
сийских марафонов стать
членами «Worldlop pet» —
уже около полутора де-
сятков лет.

Можно вспомнить Ток -
совский «взрыв» 1999 го -
да (587 участников на
фи нише после 69 в
1998 го ду), когда пи-
терцы вышли на второе
место в рейтинге лыж-
ных марафонов Рос-

МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

= ТОКСОВСКИЙ МАРАФОН =
1998 год - 69
1999 год – 587
2000 год – 502
2001 год – 477
2002 год – короче 50 км2003 год – 455
2004 год – короче 50 км2005 год – 417
2006 год – 363
2007 год – короче 50 км2008 год – не проводился2009 год – 320
2010 год – 161
2011 год - 61
2012 год – не проводился

26 ЛЫЖНЫЙ
спорт

В «WORLDLOPPET»!
РОССИЯ —

История Дёминского марафона по-
своему уникальна — ни один дру-
гой марафон в России не набирал
участников такими стремительны-
ми темпами и не породил разгово-
ры о своём возможном членстве в
«Worldloppet» уже на третий год
проведения. В первый год в нём
финишировало 70 человек, во вто-
рой – 354, в третий – 854. Про-
гресс, которого не знала до сих
пор лыжная Россия!

И
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сии, потеснив в этом списке
даже Марафон Празд ника
Севера (517 участников). Но
Токсовский марафон, став
впоследствии этапом «Euro -
lop pet», стабилизировал со-
став участников на уровне
приблизительно в 350–450 че-
ловек, а в последние годы как-
то «усох», перестав быть не
только членом «Euro lop  pet»,
но и вообще сколь-нибудь
круп  ной (даже по российским
меркам) лыж ной гонкой. 

*   *   *
Можно вспомнить и Мара-

фон Праздника Се   вера. Это
был, пожалуй, наиболее ре-
альный претендент на член-
ство в «Worldloppet» от Рос-
сии. В Мурманск 13 лет назад
даже приезжали в качестве
инспекторов «World loppet»
тогдашний генеральный сек-

ретарь этой организации Ма-
дис Липаё, его помощники из
оргкомитета Тартуского мара-
фона эстонцы Айво Пярн и
Хиллар Тообал, член лыжего-
ночного комитета FIS, отве-
чавший за марафоны Пэдди
Филд (интервью с ними см. в
«Л.С.» №14 за 1999 год). К
увеличению количества участ-
ников на финише Марафона
Праздника Севера подключи-
лась на каком-то этапе ФЛГР,
переведя туда отдельные гон-
ки чемпионата России, и это
немедленно сказалось числом
финишировавших «под тыся-
чу». В 2004 году даже случи-
лось чудо, и был пробит пото-
лок в 1.000 человек (в том го-

ду на финише было 1.164
че ловека), но потом после-
довал откат. По сути, огля-
дываясь назад, можно кон-
статировать, что «самотё-
ком» Марафон Празд -
ника Севера на более
высокий по численности
уровень выйти так и не су-
мел, а предпринимать ка-
кие-то сверхусилия в этой
ситуации никто не захо-
тел: ни ФЛГР, ни Минс-
порта, ни сама Мурман-
ская об ласть. (А быть мо-
жет, замечу в скобках,
дело ещё и в том, что в
Мурманске у этого про-
екта просто не нашлось
сильного, харизматично-
го лидера? На мой взгляд,
у Мурманска были са-
мые лучшие у нас в стране изна-
чальные предпосылки для того,
чтобы стать российским пред-

ставителем «Worldlop pet»).
Между тем, напомню —

одним из обязательных усло-
вий включения в «World lop -
pet» является достижение ру-
бежа в 1.000 человек на фи-
нише основной дистанции
на протяжении не менее
трёх лет подряд. Увы, Мур-
манск в нулевые годы XXI
века так и не сумел выпол-
нить этот норматив. 

*   *   *
Параллельно с Мара-

фоном Праздника Севера
(правда, всё же в основ-
ном на уровне разгово-
ров) обсуждался вопрос
включения в «World  lop -
pet» и гонки «Лыжня Рос-
сии». Дело в том, что это
был единственный лыж-

ный марафон России, устой-
чиво преодолевавший уро-
вень в 1.000 человек на фи-
нише на протяжении доволь-
но большого количества лет.
Правда, достигался этот ре-
зультат ценой значительных
усилий с задействованием
всего комплекса возможно-
стей государства; правда, сво-
зили на эти старты в Москву
едва ли не насильно на бес-
платных автобусах со всех
ближайших к Москве обла-
стей, но что было, то было —
«Лыжня России» на протяже-
нии ряда лет имела на фини-
ше основной дистанции более
1.000 человек и по этому кри-
терию формально могла впол-
не претендовать на членство в

WL. Однако любому более
или менее здравомыслящему
человеку было понятно, что
конвейер по отмыванию денег
и качественная лыжная гон-
ка — вещи сложно совмести-
мые, поэтому реализацией
данной идеи всерьёз никто да-
же и не занимался. А может
быть, дело снова было в отсут-
ствии у этого проекта сильно-
го, харизматичного лидера?
Как бы то ни было, про идею
вскоре забыли, а в последние
четыре года эта гонка благо-
даря усилиям Минспорта РФ
вообще не проводится. 

*   *   *
Опять-таки, на протяжении

нескольких лет одним из кан-
дидатов в члены «World loppet»
рассматривался и подмосков-
ный Рождественский ма ра -
фон. Проводником и главным
идеологом включения Рожде-
ственского марафона в кален-
дарь WL долгие годы был
Валерий Серафимович
Сунгуров — он даже вёл
на протяжении несколь-
ких лет переговоры об
этом с секретариатом WL.
В частности, обсуждалась
возможность проведения
(по аналогии с австралий-
ским Кангаро Хоп пет) этой
гонки на укорочен ной дис -
тан ции в 42 км, мотивируя
такую необходимость очень
ранними для Европы сро-
ками Рождественского ма-
рафона (православный День
Рождества, 7 января). Однако
по каким-то неизвестным мне
причинам переговоры эти так
и не увен ча лись успехом, и

гонка, собиравшая в раз-
ные годы от 700 до 900
участников на финише, все-
го однажды прошедшая на
полноценной ма рафонской
дис танции в 50 км и посто-
янно мучившаяся из-за бес-
снежья, тихо ушла в 2009
году, разделившись, по су-
ти, на две самостоятельные
гонки: Рож  дественский ма-
рафон на Истре, переехав-
ший в загородный клуб «Ро-
мантик» к Станиславу Лё -
воч ки ну (2010 г. — 190 уч.,
2011 г. — 231 уч., 2012 г. —
155 уч.) и Красногорский
марафон Ива на Утробина —
весьма качественную гонку,
сразу же расположившуюся в
первой «пятёрке» рейтинга
лыж  ных марафонов России
(2009 г. — 424, 2010 г. — 293,

2011 г. — 336, 2012 г. — 438). 
Почему-то во всей этой ис-

тории именно за Рождествен-
ский марафон мне обиднее
всего — в Валерии Серафимо-
виче я видел человека, умев-
шего и желавшего проводить
гонку не в силу традиции (как
в Мурманске) и не из-за воз-
можности «поработать» с бюд -
 жетными средствами (как в
случае с «Лыжнёй России»), а
именно из-за любви к нашему
виду спорта. 

Увы, не сложилось.  

*   *   *
И вот пятый кандидат от

России — Дёминский мара-
фон. Кандидат, ставший в ито-
ге полноценным членом «World   -
loppet» и осуществивший меч-
ту целого поколения россий-
ских лыжников. Строчки его
статистики, как видите, пока
скупы, но при этом и очень эф-
фектны. 

Нетрудно заметить, что
внешне очень легко, едва ли
не «кавалерийским» наско-
ком взяв рубеж в 1.000 чело-
век на финише, Дёминский

= ЛЫЖНЯ РОССИИ =
1997 год - 989
1998 год - 841
1999 год – 
2000 год –
2001 год – 
2002 год – 
2003 год –
2004 год –
2005 год –
2006 год – 993 
2007 год – не проводилась2008 год – 816
с 2009 года не проводится

=      
МАРАФОН      = 

ПРАЗДНИКА СЕВЕРА 
1997 год – 511
1998 год – 414
1999 год – 517
2000 год – 891
2001 год – 757
2002 год – 784
2003 год – 976
2004 год –  
2005 год – 756 
2006 год – 908 
2007 год – 868 
2008 год – 912
2009 год – 889
2010 год – 756
2011 год – 721
2012 год – 683
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=  ДЁМ
ИНСКИЙ  = 

МАРАФОН
2007 год – 70
2008 год – 354 
2009 год – 854
2010 год – 
2011 год – 
2012 год – 
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марафон в дальнейшем при-
тормозил, в течение после-
дующих трёх лет каждый раз
лишь ненамного переваливая
за тысячу. И тому есть свои
объяснения. 

Выскажу свою сугубо лич-
ную точку зрения, которая за-
ключается в том, что Россия с
её 143 миллионами населения
(9-е место в мире) и одним мил-
лионом ежегодно продавае -
мых пар беговых лыж (в мире —
безоговорочный лидер) — стра-
на, тем не менее, ...совершен-
но не лыжная. Вспомните, кто
является участником гонок Ва-
салоппет, Финляндия Хиихто,
Мар чалонга, Биркебайнер, Эн-
гадин, Трансжурасьён... На
80–90 процентов это «черни-
ка» — домохозяйки, пенсионе-
ры, студенты, офисные клерки,
рабочие. Всё это люди, встаю-
щие на лыжи лишь пару раз в
неделю. Для них прогулка на
лыжах — не более чем инстру-
мент фитнеса, здорового обра-
за жизни. Но если среднеста-
тистическому финну, норвежцу
или шведу нужно 5-10 минут,
чтобы доехать до подготов-
ленной ретраком и освещён-

ной лыжной трассы на авто-
мобиле (а очень часто эта
лыжня вообще начинается пря-
мо от порога его дома), то сред-
нестатистическому россиянину,
особенно горожанину, для того,
чтобы встать на лыжи, нужно
проделать немалый путь на ав-
тобусе, метро и электричке, что-
бы добраться не до подготов-
ленной ретраком лыжной трас-
сы, а всего лишь до натоптан-
ной ногами в лесу лыжни. Для
среднестатистического фин  на
катание по подготовленной ре -
траком и освещённой лыжне —
что-то очень привычное и ру-
тинное сродни ходьбе по тро-
туару. Для россиянина же по-
пытка выбраться в лес, на лыж-
ню — что-то сродни маленько-
му подвигу. О возможности
ка таться по освещённым лыж-
ным трассам в будние дни
после работы и учёбы рос -
сияне, как правило, и не меч-
тают — такими возможностями
у нас в стране обладает лишь
ничтожно малое количество лю-
дей. Те же норвежцы, покупаю-
щие ежегодно 350.000 пар
лыж, все поголовно (уверен,
что близко к 100 процентам)

встают на этих лыжах на подго-
товленную ретраком лыжную
трассу. Россияне же, покупаю-
щие ежегодно 1.000.000 пар
лыж, в основной своей массе
(уверен, что более 90–95%)
устремляются в близлежащие
леса на «дикую», натоптанную
ногами лыжню. 

Вот почему у них, накатав-
шись на подготовленных рет-
раком лыжных трассах, все эти
домохозяйки и пенсионеры,
клерки и студенты выходят на
старт массовых лыжных мара-
фонов, а россияне в основной
своей массе даже и не знают о
таком явлении (а уж о мара-
фонах «Worldloppet» — тем
более). Вот почему в 5-мил-
лионной Норвегии на финише
«Бирке байнер» из 12.000 че-
ловек — 11.000 — «домохо-
зяйки»*, а у нас в 143-мил -
лион ной стране на финише Дё-
минского марафона из 1.300
человек «домохозяек» — всего
несколько десятков человек.
Фигурально выражаясь, фин-
ны и норвежцы, немцы и шве-
ды давным-давно готовят пи-
щу с помощью кухонных ком-
байнов и микроволновых пе-
чей, газовых и электрических
плит, а мы до сих пор готовим
пищу на костре.

Именно в силу вышеозна-
ченных причин я с самого нача-
ла считал, что преодоление Дё-
минским марафоном в такой
«не лыжной» стране, как Рос-
сия, рубежа в 1.000 человек на
финише будет непростой зада-
чей. Именно поэтому я считал,
что сама по себе возможность
закрепиться и удер жаться на
этом рубеже для Дёминского
марафона — более чем сверх-
задача. Именно поэтому я
очень переживал за Дёминский
марафон. Но они с этой зада-
чей, молодцы, справились.

*   *   *
Что дальше? Снова забо-

ты. Оргкомитет Дёминского
Международного лыжного ма-
рафона решил провести на
следующий год гонку по одно-
му 50-километровому кругу.
Решение одной только этой за-
дачи потребует от него прив -
лечения колоссальных финан-
совых и человеческих ресур-

сов. Ко всему прочему, в
2013 году в Дёмино впервые
приедут иностранцы. Под сло-
вом «иностранцы» я имею в
виду не единичные случаи
прошлых лет (см. «Л.С.» №51,
«Флаг Германии в небе над
Дёмино»), а 100 — 200 или
даже больше человек, кото-
рые приедут сюда со всех кон-
цов земного шара. А ведь Рос-
сия — страна особая, это не
Франция или Швеция. Всех
иностранцев нужно будет имен -
но в российских условиях и
при российских реалиях су-
меть встретить, обеспечить ви-
зовой, языковой и транспорт-
ной поддержкой, суметь рас-
селить и обслужить. Именно
эти первые 100-200 человек
развезут потом по миру впе-
чатления о Дёминском мара-
фоне, именно они, как говорит
Педди Филд, оставят сотни за-
писей об этом марафоне в
своих блогах, на сайте «World -
loppet» и в Фэйсбуке.

Понятно, что Дёминский
марафон после вступления в
«Worldloppet» не ждёт, как это
было в случаях с чешской «Жи-
зерска Падесятка» и польской
«Биг Пиастов», двукратное уве-
личение количества участни-
ков на финише. Повторю, Рос-
сия в списке членов «World -
loppet» — страна особая. Од-
на только российская виза (как
говорят иностранцы — одна из
самых дорогих и трудно полу-
чаемых в мире) чего стоит. А
удалённость от Европы? А стои-
мость перелёта? А трудности
коммуникации? И все эти про-
блемы членам оргкомитета гон-
ки пред стоит решать. Если чест-
но, я им не завидую...

И всё-таки мы — в «World -
loppet». А это значит, что бла-
годаря Дёминскому марафо-
ну мы теперь на один шажок
стали ближе к Европе. Пусть
пока всего лишь к лыжной Ев-
ропе. Но всё-таки стали? Ста -
ли. Спасибо ему за это. 

*   *   *
И напоследок хочу пред-

ставить вам интервью с одним
из тех людей, на ком там, в орг-
комитете Дёминского марафо-
на, как раз всё и держится.
Речь идёт о директоре Рыбин-
ской СДЮСШОР  №4 Светла-
не Владимировне Емелиной
(см. следующий разворот).

Иван ИСАЕВ
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* Я надеюсь, все понимают, что слово «домо-
хозяйки» в данном случае я использую не в бук-
вальном смысле, а как некий собирательный об-
раз человека, для которого лыжи — не профессия
и даже не любимое хобби, а всего лишь один из
инструментов фитнеса.



Дело было  в 2010 году, уже
после окончания четвёртого по
счёту Дёминского лыжного ма-
рафона. Мы сидели в ресторане
«Пристань» и ждали самых по-
следних цифр из секретариата
гонки. В воздухе уже витало сло-
во «Worldloppet», уже строились
мечты и планы на будущее, но
будущее это зависело, в том чис-
ле, и от каких-то сугубо арифме-
тических параметров. В частно-
сти, в трёх предыдущих гонках
на финише Дёминского марафо-
на было 70, 354 и 854 участни-
ка, и очень нужно было, чтобы в
этом году на основной дистан-
ции в гонке финишировало бо-
лее 1.000 человек. Это дало бы
возможность уже думать, уже
мечтать о «Worldloppet», уже
прикидывать шансы Дёминского
марафона на будущее. И вроде
бы заявилось в 2010-м году на
основную дистанцию что-то око-
ло 1.150 человек, и вроде бы из
этих 1.150 человек как минимум
тысяча по-любому должна была
добраться до финиша, но всё
равно было тревожно: а вдруг не
тысяча, а 900? Или даже 990?
Ведь, как не крути, 990 — это по-
чти тысяча, но не тысяча, верно?

И вот долгожданный звонок
из секретариата гонки: 1.020 че-
ловек на финише! Едва-едва, с
большим трудом, но за тысячу
перевалили! Ура! Есть первый
шаг в «Worldloppet»!! Кто-то тут
же про из носит праздничный
тост — поздравляет команду ма-
рафона с этим большим и очень
значимым достижением, все ра-
дуются, чокаются. А я после то-
ста начинаю рассуждать о том,
что Дёминский марафон, похо-
же, всё-таки упёрся в пре дель -
ную для России план ку в 1.000 –
1.100 человек на финише мас-
сового лыжного марафона и
сильно прибавить в количестве
участников в последующие годы
ему будет трудно. Я начинаю го-
ворить о том, что в стране, где
ежегодно продаётся беговых
лыж гораздо больше, чем в лю-
бой другой стране мира, где про-
живает 143 миллиона человек,
лыжных трасс, тем не менее, по
большому счёту, нет, больших
лыжных традиций у населения —
нет, по-настоящему массовых
марафонов — нет. Я говорю о
том, что у нас  условные домохо-
зяйки и пенсионеры на лыжах не
катаются, потому что — негде.

На что Анатолий Алексан-
дрович Вешняков (он, если кто не
в курсе, заместитель генерально-
го директора НПО «Сатурн» по
капитальному строительству и
много чего там, в Дёмино, по-
строил) мне и говорит:

— А спорим, Иван Иванович,
что мы в следующем году будем
иметь на финише полторы тыся-
чи человек?

Я скептически улыбаюсь в
ответ, качаю головой:

— Вряд ли...
— Не веришь? Ну, давай, я

ставлю свою машину против
твоей. Спорим?

Я задумался. Понятно, что
полторы тысячи в следующем го-
ду им не иметь ни при каких об-
стоятельствах, или я вообще ниче-
го не понимаю в этом предмете.
Так что — спорить? Ведь выиграю,
легко! На чём он там ездит? На ка-
ком-нибудь Ленд Крузере?

— А ты, кстати, на какой ма-
шине ездишь, Иван Иванович?

— На Киа Спортэйдж. Хорошая
машина, мне нравится. А у вас?

Вешняков улыбается: 
— Ну, не важно, но получше

твоей — гарантирую. Так что ты
в этом споре проиграть никак
не сможешь. Так как — спорим?

Я смотрю на него и пони-
маю: он надо мною смеётся.
Правда, молча, всего лишь улы-
баясь, но всё равно смеётся. Я
перевожу взгляд на Ласточкина.
А тот уже даже не смеётся — хо-
хочет. И тоже — молча, одними
глазами. Понятно, что они меня
провоцируют, разводят, и... 

В общем, я всё-таки сдрей-
фил, отказался. Потому что кто
его знает, этого Вешнякова — по-
ставит «под ружьё» все цеха
своего НПО «Сатурн», и прощай
моя киушка, поминай как звали. 

...В итоге на следующий год
на финише Дёминского марафо-
на было «всего лишь» 1.192 че-
ловека. А ещё через год — «всего
лишь» 1.291. А ведь решись я тог-
да, в 2010 году, на спор, глядишь,
Вешняков уже два года как ездил
бы в Москву на электричке...

Иван ИСАЕВ

АНАТОЛИЯ ВЕШНЯКОВА ИЗ ЕГО ЛЕНД КРУЗЕРА

ИСТОРИЯ О ТОМ, КАК Я ЕДВА НЕ ВЫСАДИЛ 

Тот, что слева — это и есть Анатолий Вешняков. Это он едва не проиграл
мне свой Ленд Крузер. А справа – мэр города Рыбинска Юрий Ласточкин. Во-
обще-то шапка на нём – не его, его шапка у него в руках. А забавная эта остро-
конечная то ли монгольская, то ли китайская шапка-папаха — как раз-таки Веш-
някова. Это он умудряется год за годом на все этапы Кубка мира или Дёминские
марафоны прийти в каком-нибудь новом забавном головном уборе. Это с его
подачи на лыжные гонки в России стали приходить люди в смешных шапках
с рогами, помпончиками и колокольчиками, с дудками и трещётками в руках.
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С незапамятных советских времен
нас убеждали, что незаменимых
людей нет. Однако опыт россий-
ской действительности все боль-
ше и больше убеждает в обрат-
ном. В последние годы судьба
сводит меня с удивительными
людьми — именно такими не-
заменимыми, благодаря ко-
торым создается и возрож-
дается лыжная жизнь в раз-
ных регионах нашей стра-
ны: появляются новые
уди  вительные соревнова -
ния и современные спор-
тивные центры. И каж-
дый раз сталкиваешься
с простой истиной: лич-
ности решают все, по-
тому что именно они
ставят перед собой
самые трудные за-
дачи, шаг за шагом
решая их и прибли-
жаясь к постав-
ленной цели. 

ЕМЕЛИНА



ак тут не вспомнить
безвременно ушедше-
го Сергея Веселова,

про водившего на свои сред-
ства Всероссийский детский
лыжный фестиваль «Крещен-
ские морозы» в Красногор-
ске, который теперь носит его
имя? Очень хочется верить,
что красногорская админист-
рация продолжит это благое
дело и фестиваль, потеряв-
ший своего отца-основателя,
со временем не превратится
в одно из мероприятий для
галочки.

Или — Альберта Вахру-
шева, благодаря которому
возродились всероссийские
соревнования на призы газе-
ты «Пионерская правда»? Ко-
торый год он в одиночку бо-
рется за одно из самых массо-
вых детский состязаний, сту-
чась в двери чиновничьих
кабинетов. 

Или — Николая Счастливо-
го, на собственные средства
создавшего в архангельской
глубинке настоящий лыжный
центр «Малиновка»?  И имен-
но им — этим личностям, при-
ходится потом расплачиваться
за все, что они создали, жерт-
вуя своей свободой, личным
временем, а порой и здоровь-
ем. Получается, что инициати-
ва их ох как наказуема...

Так получилось, что про-
шлым летом я несколько не-
дель провела в Ярославской
области, в центре спорта и от-
дыха «Дёмино» со своими
детьми, где они тренирова-
лись под руководством своего
тренера Надежды Дудако-
вой, такого же увлеченного
энтузиаста. И в течение всего
этого времени я наблюдала
за тем, как дневала и ночева-
ла на трассах директор мест-
ной рыбинской спортивной
школы Светлана Емелина.

Признаюсь, наблюдала с за-
вистью, потому что подобного
энтузиазма со стороны руко-
водителей московской спор-
тивной школы, в которой тре-
нируются мои дети, я никогда
не наблюдала. Восхищение
вызывало и то, какими ресур-
сами на рыбинской земле рас-
полагают любители лыжного

спорта. С горечью вспомина-
ла я о том, что у нас в столице
нет вообще ничего: ни крыши
над головой (лыжную базу в
Серебряном бору у детей ото-
брали аж 8 лет назад), ни нор-
мальных лыжных трасс, ни
уж, тем более, лыжероллер-
ных и беговых (имитацион-
ных) кругов… 

Не удержалась — реши-
ла все-таки разузнать: как
рыбинским коллегам уда-
лось обрасти таким богат-
ством, и до каких пор в на-
шей стране все самое луч-
шее, что мы имеем в лыж-
ном спорте, будет держаться
исключительно на плечах
этих самых энтузиастов?
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Участвовали москвичи
и в открытых областных

соревнованиях по кроссу среди
лыжников, проходивших

на знаменитых дёминских
кроссовых кругах. 

фото: Татьяна Секридова .

В синей куртке — воспитанница
Емелиной Галина Силина, мастер

спорта по лыжам и зимнему
полиатлону с юными

спортсменами, теперь уже
собственными воспитанниками.

Но и совет опытного специалиста
всегда кстати. 

фото: Сергей Метелица .

К



А КАК В РЕГИОНАХ?А КАК В РЕГИОНАХ?

— Светлана Владимиров-
на, наблюдала тут за вами в
Дёмино в течение несколь-
ких дней и диву давалась:
ведь вы на этом «хозяйстве»
и швец, и жнец и на дуде
игрец? Как всё успеваете и
на всё у вас хватает сил?

— Так это у меня образ жиз-
ни такой. К такому распорядку
я уже давно привыкла. Сколько
лет работаю — еще в отпуске
ни разу не была. Когда при -
ходит отпускная пора — ду-
маю: надо ехать в Дёмино, по-
могать тренерам. Да и бросать
базу без присмотра тоже по-

баиваюсь — много вложено сю-
да и средств, и сил, и здоровья.

— А надолго ли хватит
этого здоровья, чтобы вот
так работать на износ?

— Да разве ж я на износ?!
Для меня это почти как актив-
ный отдых. Главное — правиль-
но психологически относиться
к тому, чем ты занимаешься.
Если работа нравится — она не
тяготит. И отдыхать от нее не
требуется (смеется).

— Ни депрессий, ни стрес-
сов не возникает?

— Да какие могут быть де-
прессии, когда дети рядом бе-
гают?! Сплошная радость и за-
ряд положительными эмоция-
ми. Такая вот у меня счастли-
вая судьба! Вы знаете, если
бы мне предложили начать
жить заново, я бы выбрала ту
же тренерскую стезю, по ко-
торой иду всю свою жизнь.
Мне нравится эта живая и ин-
тересная работа.

— И с чего в вашей счаст-
ливой судьбе все началось?

— Да, наверное, с того,
что родилась я в спортивной

семье — мама была кандида-
том в мастера спорта по конь-
кам, успешно выступала на со-
ревнованиях за Архангель-
скую область. В детстве я очень
любила рассматривать её фо-
тографии — все спортсмены в
шароварах, улыбчивые такие...
Я была очень самостоятельной,
в те времена детей меньше
опекали, мы сами выбирали,
чем заниматься. В школе меня
приметил тренер местного об-
щества «Спартак» Павел Алек-
сандрович Полетаев, увлек лы-
жами. Мне очень повезло — он
был хороший тренер и человек
замечательный: многое на лыж-
ной базе было сделано его  ру-
ками, и лыжи для нас он сам го-
товил, и воспитанием нашим
занимался. В свободное время
ходил с нами в кино. Вспоми-
наю его с большой теплотой,
он не только научил стоять на
лыжне, но и заразил своим от-
ношением к делу. В общем,
тренировалась я усердно. 

Результаты мои заметили,
пригласили в ярославский пе-
дагогический институт. До кан-
дидата в мастера спорта добе-
гала, была чемпионкой обла-
сти, на республиканском «Бу-
ревестнике» всегда была в
числе призеров. Но взяла на
себя слишком большие нагруз-
ки и сердечко перегрузила.
Тогда ведь за здоровьем спорт-
сменов особенно не следили...
Там же в пединституте встрети-
ла будущего мужа. И уже вме-
сте с ним мы поехали в Волог-
ду, в мой родной город, по
распределению. Но муж при-
живался там с большим тру-
дом. И вдруг в 1978 году по-
ступило приглашение при-
ехать работать в Рыбинск. В то
время тут сформировалась хо-
рошая лыжная команда на за-
воде «Сатурн», и туда наби-
рали молодых специалистов.
Сначала поехал муж, начал
тут работать. А год спустя и я с
сыном приехала, устроившись
на работу в только-только  ор-
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Конец 80-х: вместе работают,
вместе и отдыхают — вся семья

Емелиных в сборе после
очередной тренировки. 

. фото: из семейного архива Емелиных .

Студенческие годы, 1973 год,
с будущим мужем во время

подготовки к практике в
пионерском лагере. 

. фото: из семейного архива Емелиных .



ганизованную детскую спор-
тивную школу. А первым ее
директором стал Евгений Ва-
сильевич Столбов. Сложился
нормальный коллектив, и на-
чалась интересная работа.

— Вы сразу были настрое-
ны работать тренером?

— Да, потому что в тренер-
ской работе все-таки больше
творческих моментов, чем у
учителя в школе. В секцию ведь
приходят только те детишки, ко-
торым заниматься нравится, а
не так, знаете — словно бы из-
под палки, в силу обязаловки. 

Набрала ребят. Первый
месяц, пока ты их узнаёшь, а
они к тебе привыкают, всегда
трудно. Кажется, ничего не по-
лучится. Потом смотришь —
как пошёл-то красиво! А по-
явятся первые результаты —
становится интересно. Прихо-

дишь к ребятам и обо всех
проблемах забываешь. 

Когда мы только приехали
в Рыбинск, сразу чувствова-
лось, что в городе была хоро-
шо поставлена спортивная ра-
бота. Руководил спортом в го-
роде уникальный человек —
Михаил Иосифович Понар-
ский. Он владел всеми вопро-
сами спортивной жизни горо-

да, вникал во всё до мелочей.
При нем же были заложены
традиции рыбинского спорта.
Одна из них — заботиться о
тех, кого принимаем. Поэтому
к нам всегда любили при-
езжать, и впечатления от Ры-
бинска у людей оставались са-
мые хорошие. Когда я начала
со своими воспитанниками вы-
езжать на соревнования в дру-

гие регионы, сразу почувство-
вала, что к нашему городу от-
носятся с уважением. Все зна-
ли наши снегоходы «Буран».
Нередко обращались: «О-о-о,
у вас там «Бураны»!.. Помоги
достать!» И я стала гордиться,
что я из того самого Рыбинска.

— Наверное, и спортшко-
ла, куда вы пришли рабо-

Папа, мама, и я — спортивная
семья: Емелины — на верхней
ступеньке пьедестала (с мужем

Александром и сыном Лёшей). На
третьей ступеньке — тоже бывший

лыжник, мастер спорта Юрий
Молодцов с супругой и с сыном. 
фото: из семейного архива Емелиных .
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тать, была оснащена всем
необходимым?

— Да что вы! Школа толь-
ко организовалась, в ней
ничего не было — убогие де-
ревянные лыжи, да кирзовые
ботинки, в то время как в стра-
не уже бегали на полупласти-
ке. Стали потихоньку подку-

пать инвентарь — сначала
«Карелию», потом и «иномар-
ки» — такие, как Ярвинен,
Карху, Фишер... Детишки ста-
ли подтягиваться неплохие. И
я все больше увлекалась и
своей работой, и их жизнью.
Тренер ведь про своих ребят
должен знать все: как одет,
накормлен, не болеет ли? Не

из любопытства, а чтобы пра-
вильно распределить нагруз-
ку. Близкое знакомство дела-
ет ребенка родным. Но и силь-
но баловать нельзя: доброта
должна сочетаться с требова-
тельностью. И результат ра-
боты тренера не только в
спортивных достижениях, но и
в воспитании у подопечного
трудолюбия и порядочности. 

— Основная база у вас в
Рыбинске или в Дёмино?

— В Рыбинске у нас боль-
шая лыжная база, 3-километ-
ровый круг с небольшими
подъёмчиками в парке — для
ежедневной работы, в общем-
то, хватает. А в Дёмино  при-
езжаем тренироваться три
раза в неделю на школьном
автобусе. Сейчас в городе у
шести спортивных школ по
разным видам спорта есть
свои автобусы, которые город-
ская администрация выделила
тем детским спортивным кол-
лективам, которые выезжают
на соревнования. 

В нашей спортивной шко-
ле сложились традиции, кото-
рые облегчают работу трене-

ра. Главный закон — старшие
во всем помогают младшим.
Причем действует он и зимой,
когда мы живем по домам, и
летом, когда приезжаем в Дё-
мино и обитаем там коммуной. 

— Обратила внимание, что
ваша база в Дёмино обору-
дована на все случаи жизни:
в этом корпусе можно и есть,
и спать, и тренироваться. Как
вам удалось создать такой
универсальный комплекс?

— Да вот решили и сдела-
ли. Но мы не ставили задачи
создать жилой корпус, пище-
блок. Мы живем здесь в по-
ходных условиях. Отправлять
детей в лагеря финансирова-
ния не хватает. Прошлым ле-
том, в июне, мы отправили 60
детей в оздоровительный ла-
герь, и 35 — в июле. А в Дёми-
но, в июле, смогли разместить
80 ребят (вместе с представи-
телями шорт-трека) и 62 — в
августе. И такое количество
детей  — на 4–5 тренеров.

Городской департамент
выделяет средства на прове-
дение городского лагеря для
школьников. Спортивным шко-
лам также дают возможность
проведения такого городского
лагеря. И мы с давних времен
практиковали такой вариант:
отоваривали средства сухим
пайком и выезжали с детьми в
Дёмино. 

— То есть на время летне-
го лагеря тренеры становят-
ся еще и поварами, и посу-
домойками?

— А куда деваться-то? Са-
ми закупаем продукты, сами
готовим. Дети чистят картош-
ку, овощи, убирают со столов,
моют посуду. Это очень важ-
но в жизни — понять, что для
себя ты все должен делать
сам. Дежурят все — и стар-
шие, и средние, и младшие —
обязательно вместе. Такого,
чтобы маленьких обижали, у
нас нет. Сам коллектив не
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Многое в своем хозяйстве
Светлана Емелина привыкла

делать собственноручно.
Например, после соревнований

постирать стартовые номера... 
. фото: Татьяна Секридова .

Между решением
оргвопросов и другими

директорскими заботами
Емелина успевает не только еще

и обед своим воспитанникам
приготовить, но и щедрыми

порциями каждого наделить
(когда спортсмены остаются на

несколько дней в Дёмино
в периоды междусборья). 

. фото: Татьяна Секридова .
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даст обижать. У девчонок
иногда приходится «коали-
ции» разбирать. Объясняешь,
что бороться можно только в
спорте, а в жизни надо дру-
жить. 

Первое время у нас даже
и кроватей не было — на полу
спали. Потом в качестве шеф-
ской помощи нам здорово по-
могло НПО «Сатурн», и  мы
приобрели для базы двухъя-
русные кровати, деревянную
мебель, оргтехнику, электро-
нику… Наши крупные заводы
всегда помогают детям. А мы,
как и раньше, помогаем им в
организации и проведении со-
ревнований и спартакиады. В
последнее время нам стали
перечислять «лагерные» день-
ги на местное кафе, чтобы мы

могли питаться прямо на ме-
сте. Тем не менее, этих денег
хватало лишь на то, чтобы де-
ти могли полноценно пообе-
дать. А завтракали и ужинали
мы в условиях нашей полевой
кухни — то есть готовили са-
ми. Когда деньги городского
лагеря заканчиваются, пол-
ностью переходим на само-
стоятельное питание за счёт
родителей. Мы собирали с
них по 2 тысячи в июле, а в ав-
густе по полторы, поскольку
оставались продукты с про-
шлого месяца.

— Вам, конечно, крупно
повезло, что у вас под боком
есть такая замечательная ба-
за, как Дёмино. А с чего она
начиналась?

— Раньше у каждого пред-
приятия был какой-то свой
спортивный клуб или коллек-
тив физкультуры. И предприя-
тие строило себе где-то в при-
городе, на природе базу от-
дыха, которую использовало
для спортивно-оздоровитель-
ной работы. На месте, где сей-
час наш комплекс, была база
треста № 16, КБ «Гюйс». Чуть
поодаль, где сейчас стоит жел-
тый домик, была база КБ
«Плюс», рядом — спартаков-
ская база (сейчас ее уже нет),
с другой стороны реки были ба-
зы завода «Метеор» и кабель-
ного завода… И коллективы
физкультуры шли навстречу
детским спортивным школам,
давая нам возможность пожить
на их базах летом и потрени-
роваться. Наши ребята много
раз жили на метеоровской ба-
зе, правда, готовили на ко-
стре — но и это детям было ин-
тересно. Раньше очень полезно
было детям ходить в турпоходы,
когда какое-то количество ки-
лометров преодолевали пеш-
ком, потом жили в палатках, го-
товили на кострах... 

— Вы требовательны к
своим воспитанникам?

— Конечно. Иначе как с
ленью-матушкой бороться, ко-
торая одолевает каждого?
Расслабишься слегка — она
уже тут как тут: раскиснут ре-
бятки, закапризничают. При-
ходится лавировать, на юмор
все переводить, чтобы со сме-
хом от усталости отвлекались.
Посмеялись, дух перевели и
дальше поехали. Так поти-
хоньку и тренируем, и воспи-
тываем силу духа до самого
окончания спортшколы. Но я
своих ребят из поля зрения и
потом не выпускаю. Слежу:
кто куда поступил, контроли-
рую, как учатся. Иногда сове-
тую, помогаю. Любой тренер
отслеживает взрослую судьбу
своих воспитанников, и раду-
ется, когда и дальше у них все
хорошо складывается. Спорт
учит преодолевать себя, без
этого умения ни в одной про-
фессии по-настоящему не со-
стояться. Моих ребят где толь-
ко не встретишь: и в силовых
ведомствах работают, и в про-
куратуре, и в МВД… И в ме-
дицине — врачом стал Миша
Басов. А несколько девочек
работают в спортивных шко-
лах тренерами. Была у меня
такая Юля Кузевая, которая
стала мастером спорта, вы-
ступала на зональных сорев-
нованиях, на чемпионате СНГ
в Онеге Архангельской обла-
сти стала третьей. Вошла в со-
став юношеской сборной Рос-
сии. Сейчас она у нас в де-
партаменте спорта работает.

— Мэр города Рыбинска
Юрий Васильевич Ласточкин
ведь тоже тренировался в ва-
шей спортивной школе?

— Да, и он, кстати, был до-
статочно упорным лыжником.
Настоящим лидером. И сей-
час многие его ровесники при-
вели уже своих детей в нашу
спортивную школу. А в те вре-
мена, когда завод «Сатурн»
стал нам помогать, команда
спортшколы стала выезжать
на тренировочные сборы в
другие регионы. И в Острове
побывали, и в Воронеже, и де-
тишки стали показывать не-
плохие стабильные результа-

36 ЛЫЖНЫЙ
спорт

И стол у них всегда удается на
славу: без особенных разносолов,
зато всё натуральное и полезное -

лучшая пища для спортсменов. 
. фото: Татьяна Секридова .

Алексей Емелин, сын
Светланы Владимировны,
демонстрирует только что

привезенные из типографии
афиши Дёминского

веломарафона. 
. фото: Татьяна Секридова .
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ты. На стартах «Надежды Рос-
сии», которые проводились в
Химках, и на всероссийских
соревнованиях в Сыктывкаре
мои воспитанники постоянно
были в числе призеров. И ког-
да к нам пришел работать
Александр Алексеевич Гру-
шин, я передала ему группу
очень перспективных ребят, ко-
торые уже были призерами
российских соревнований: это
и Антон Смирнов, и Марина
Слесарева, и Ольга Лаврено-
ва (Лазарева), и Наташа Ла-
пина… Его приход сюда, ко-
нечно, дал очень мощный тол-
чок развитию лыжных гонок в
нашем районе. И ребята стали
по-другому относиться к тре-
нировкам, и сборы стали про-
водиться более качественно.

— А вы продолжали зани-
маться тренерской работой?

— С приходом к нам Гру-
шина Юрий Васильевич Ла-
сточкин резко повернул мою
деятельность в другую сторону,
предложив встать у руля дет-

ской спортивной школы. Нуж-
но было, чтобы директором
стал человек, способный ре-
шать многие вопросы пошу-
стрее. А потом на нас «свалил-
ся» еще и этап Кубка мира по

лыжным гонкам, который надо
было впервые подготовить и
провести на наших деминских
трассах. И так с 2005 года все
завертелось и закрутилось...

— Надо отдать должное
Ласточкину — он разглядел
в вас замечательного дирек-
тора! Другого такого, кото-
рый бы столь крепко «сидел»
на хозяйстве, так разбирался

во всех спортивно-трениро-
вочных вопросах, дневал и
ночевал бы на своей работе —
надо еще поискать.

— Ну… незаменимых-то
людей нет!

— Это в сталинско-совет-
ские времена считалось, что
незаменимых нет. А сейчас,
как показывает жизнь, все
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Рядом со Светланой  Емелиной трудится и вся семья: муж —
Александр Сергеевич, сын Алексей с внуками и дочь Наталья, мастер

спорта международного класса по зимнему полиатлону, многократная
чемпионка мира, МСМК по ачери-биатлону, мастер спорта

по лыжным гонкам с маленькой дочкой. 
. фото: Валерий Башурин .



держится исключительно на
личностях, которые горят
своим делом.

— Главная моя головная
боль сегодня в том, что очень
мало молодых кадров. Да и
зарплаты маленькие — моло-

дых на них не больно-то при-
влечешь. И это проблема не
только нашего региона. На ка-
кие республиканские сорев-
нования ни приедешь — в ос-
новном все тренеры возраст-
ные. А для развития спорта
это очень плохо…

— Многие тренеры в раз-
ных регионах страны жа-
луются еще и на то, что дети
неохотно идут в секцию
лыжных гонок. Наверное, и
в ваших краях сейчас детей
в секцию приходит значи-
тельно меньше, чем в те вре-

мена, когда вы начинали?

— Я бы так не сказала. Про-
блем с набором у нас нет — де-
твора все-таки идет в секцию.
И по уровню развития они, ко-
нечно, выделяются в лучшую
сторону. Да и пошустрее они
по сравнению с остальными
своими сверстниками. Теку-
честь, безусловно, есть. А
остаются те, кому понравилось,
кого заинтересовали. И хоро-
ших ребятишек остается много.
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Юные лыжники из московской
спортивной школы №102

плодотворно потрудились
минувшим летом на знаменитых

дёминских трассах
под руководством своего тренера

Надежды Дудаковой. И даже
приняли участие в открытом

летнем первенстве Ярославской
области по лыжероллерам

среди лыжников. 
. фото: Татьяна Секридова .

Большого труда стоило Светлане
Владимировне организовать

это масштабное фото.
Ведь в этом году в лагере

собралось 150 юных
спортсменов по всем видам

спорта, представленным
в её спортивной школе. 

. фото: Валерий Башурин .



— Сколько детей у вас за-
нимается спортом?

— В четырех отделениях
(шорт-трек, зимний полиатлон,
ачери-биатлон и лыжные гон-
ки) у нас порядка 500 чело-
век. И сюда не входят детишки
групп начальной подготовки,
которые мы ведем в группах
продленного дня при школах.

В шорт-треке, кстати, у нас
тренерский коллектив очень хо-
роший и очень неплохие ре-
зультаты: есть и победители
российских первенств, и даже
участница Олимпиады — Оль-
га Белякова. И ребята старше-
го возраста из этого вида спор-
та тоже используют нашу де-
минскую базу для летней под-
готовки, бывают они у нас и в
спортивном лагере. 

— Сколько тренеров у вас
трудится в лыжном отделении?

— Вместе с почасовиками
10 человек. Четыре тренера
работают с группами спор-
тивного совершенствования и
высшего спортивного ма-

стерства. Сейчас есть пози-
тивный сдвиг в том, что собра-
лись тренеры и руководители
областного департамента, мы
давали свои предложения и
составили программу разви-
тия лыжного спорта в Яро-
славской области. И под эту

программу выделили деньги.
Появилась возможность и ин-
вентарь закупать, и для более
качественной подготовки вы-
езжать на сборы. Сейчас тре-
нер Евгений Михайлович Кон-
дратьев работает и выезжает
на сборы с основной сборной
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К ныне существующей
3,5-километровой лыжероллерной
трассе планируется присоединить

ещё один кусок в 1,5 км с двумя
вариантами подъёма,

задействующими «Выключатель»
и более щадящий, более пологий
подъём от моста. Таким образом,

общая длина лыжероллерной
трассы станет равняться

5 километрам. 
.фото: из проекта реконструкции трассы .
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области. Есть еще одна груп-
па юниоров. И, конечно, по-
могает то, что мы проводим
здесь этап Кубка мира и Де-
минский марафон. Все это на
слуху у руководства области
и, я думаю, именно благодаря
этой деятельности, прослав-
ляющей область, нам и выде-
лили на развитие бюджетные
деньги.

— А с первым снегом как
вы решаете проблему? Про-
водите вкатывание на искус-
ственном снеге, или куда-то
выезжаете?

— Выезжаем или в Красно-
ярский край, в Тёю,  или в Ки-
ровск Мурманской области —
в зависимости от финансиро-
вания. А в Дёмино пробуем

варианты: в один год сделали
круг маленький, и благодаря
этому смогли «удержать»
круг, смогли прокататься до
основного снега; затем по-
пробовали сделать круг боль-
ше, и столкнулись с пробле-
мой — пошли дожди, на трас-
се появилось много пропле-
шин. Слава богу, научились
мы готовить снег заранее,
укрывать и сберегать до нуж-
ных времен с прицелом на ки-
лометровый круг.

Очень бы хотелось по-
строить у нас здесь спортив-
ный интернат. И область вро-
де бы не против. Нужно толь-
ко инициативу проявить снизу.
С Юрием Васильевичем стали
выбирать место для строитель-
ства… Структура спортивных
классов в городе у нас уже

есть: и баскетбольный, и во-
лейбольный… А вот лыжный
полный класс собрать гораз-
до труднее. Но хотелось бы,
чтобы интернат базировался в
непосредственной близости
от спортивных трасс, а не в го-
роде.

— В близлежащих посе-
лениях у вас есть «кусты»,
где работали бы тренеры с
деревенскими ребятишка-
ми? 

— Есть у нас секция в де-
ревне Назарово: там было
много желающих заниматься,
и мы специально направили
туда одного своего тренера.
Сейчас там работает пока
только группа начальной под-
готовки. А окрепнут ребятиш-

ки, будем захватывать их в
Дёмино, поскольку автобус,
который возит рыбинских ре-
бят,  все равно едет мимо. А
вообще, для того, чтобы лыж-
ные гонки развивались на ме-
стах, нужны заинтересован-
ные в этом преподаватели
физкультуры. Любовь к спор-
ту прививается ими, а уже по-
том подключаются тренеры
спортивных школ… Недавно,
кстати, организовалась у нас
в районе сельская спортивная
школа с отделениями футбола
и лыжных гонок. Правда, тре-
нер пока очень молодой, и мы
ему во всем помогаем…

— Программа обязатель-
ной лыжной подготовки в
рыбинских школах суще-
ствует?

— Да, у нас есть такая про-
грамма. И соревнования сре-
ди школьников проводятся, и
спартакиада из 10 обязатель-
ных видов спорта, куда входят
и лыжи. Проходит три вида со-
ревнований: быстрая лыжня,
соревнования среди пяти-
классников и сборных школ.

Конечно, ситуацию с лы-
жами очень подпортили 90-е
годы, когда вообще было тя-
жело жить, и школами инвен-
тарь лыжный не закупался, да
и у родителей на лыжи средств
не хватало. Поэтому массо-
вость на таких соревнованиях
резко упала. А в последние
годы народу заметно приба-
вилось. И детишки на лыжах
стоят более уверенно, и каче-
ство выросло. У нас во многих
школьных дворах есть стадио-
ны. А мы, готовя лыжные трас-
сы для себя в парке, заезжаем
еще и на школьные стадионы
трех расположенных побли-
зости школ.
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Ураган, пронесшийся здесь в
июле 2010 года, подверг всех

дёминцев каким-то чудовищным,
нечеловеческим испытаниям.

День и ночь в адском пекле
(воздух днём разогревался до

38–40 С°) приходилось трудиться
на расчистке завалов и самой

Емелиной, и всем ее
подопечным. Сутки напролет

не слезала она со своего верного
«коня» — квадроцикла... 

. фото: Иван Исаев .

... И организовывала работу
волонтеров, которых подвозила к

местам завалов тяжелая техника. 
. фото: Иван Исаев .



— Что стало для вас са-
мым ярким впечатлением за
последние годы?

— Подготовка этапов Куб-
ка мира. И тяжело, и легко бы-
ло одновременно. Тяжело от
того, что нужно провести ог-
ромный объем работы. А лег-
ко от понимания, что тяжело
всем, а ты все равно получишь
помощь и делаешь что-то
значительное.

— Эта работа приносит
вам благо, или одни пробле-
мы?

— Во-первых, удовлетворе-
ние. Но, конечно, и проблем в
подготовке — очень много.
Ведь все организационные во-
просы приходится решать си-
лами нашей школы. Мы прово-
дим аукционы, чтобы привлечь
различные организации для
сотрудничества: и медиа-таб-
ло, и различные сервис-груп-
пы... Ведь все бюджетные день-
ги проходят по 94-му закону.
Каждый раз сложно предуга-
дать, что и где понадобится.
Но команда, которая работает
в этом направлении, год от го-
да становится все более про-
фессиональной. И можно ска-
зать, что от этапа к этапу мы
учимся на своих ошибках,
после каждого соревнования
проводим «разбор полетов»,
точно прописывая все недо-
статки и новшества, которые
оказались полезными, особый
акцент делая на том, что не по-
лучилось, чтобы избежать по-
вторения в будущем году…
Коммерческой прибыли ника-
кой мы с этого не имеем.

— Но хотя бы концы с кон-
цами сводите?

— Надеюсь… Но финансо-
вое бремя ложится не на нашу
спортивную школу, а на
Центр лыжного спорта «Дёми-
но». Им, конечно, в этом пла-
не очень сложно, поскольку
сейчас, как это раньше было,
завод им уже не помогает.

— А вы с центром как-то
связаны?

— Мы здесь в Дёмино су-
ществуем параллельно. И жи-
вем рядышком дружно, по-
скольку у нас общие цели и
задачи.

— Вопрос землепользова-
ния здесь как-то решён?

— Да, у нас земля вся офи-
циально оформлена в бес-
срочное и безвозмездное
пользование — есть госу-
дарственная регистрация на
все наши спортивные объекты
и трассы. 

— Как вам удалось этого
добиться?

— Подали заявки на зем-
лю под спортивные объекты и
трассы для проведения сорев-
нований и спортивно-массо-
вых мероприятий, и нам эти
земли выделили безо всяких
проблем под так называемые
рекреационные цели. Но мы
не просто владеем этой зем-
лей, а постоянно её облагора-
живаем: вычищаем сухостой,
подсаживаем деревья, созда-
ем спортивные объекты для
массового пользования…
После того, как нас тут на-
крыл этот чудовищный ураган,
уничтоживший огромное ко-
личество деревьев, высадили,
наверное, не меньшее коли-
чество новых сосен-саженцев.

— Да уж, этот ураган был
просто чем-то совершенно
ужасным!

— Даже вспоминать страш-
но! До сих пор сердце кровью
обливается, когда проезжа-
ешь по тем местам, где разгу-
лялась стихия. Знаете, иногда
мне приходится ездить в те ме-
ста, которые отдали частни-
кам и где еще не до конца
убраны поломанные деревья
— ощущения очень непри-
ятные. Год назад мы чистили
лес вдоль трассы, так я не име-
ла права даже на пять метров
отклониться от трассы, чтобы
убрать поваленные стволы.
Сразу милиция, протокол —
мол, залезли не на свою тер-
риторию и т.п.  И их не инте-
ресует, что там лес лежит впо-
валку, не интересует — сколь-
ко он там будет еще лежать.
Хотите убрать — оформляйте
договор подряда, платите
деньги лесхозу, и только по-
том убирайте. Не хотите
оформлять и платить — не
троньте! Пусть лежит, хоть до
гнили… И не волнует их, как
убирают лес с территорий,
где заключен договор подря-
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да. Заезжаешь на дальние
петли 15-километрового кру-
га — там в лес страшно зайти!
Этот участок отдали частни-
кам по договорам. Представь-
те — они хорошие деревья,
которые не были тронуты ура-
ганом и не упали, порубили, а
бурелом так и оставили на
земле… И смотреть на все это
невозможно — сердце кровью
обливается! А ведь они долж-
ны были по договору всё вы-
чистить и засадить саженцами,
как это регулярно делаем мы
на своих территориях.

Есть у нас мечта сделать в
Дёмино лесопарковую зону,
чтобы люди могли гулять по
этому лесу, чтобы были хоро-
шие тропинки, чтобы все было
ухожено-облагорожено. Что-

бы можно было, как за грани-
цей, ходить по лесу с палоч-
ками скандинавской ходьбой.
Ведь очень полезное это заня-
тие для здоровья, здесь задей-
ствуется весь опорно-двига-
тельный аппарат.

Сейчас мы заняты разбор-
кой завалов на полуострове
между Волгой и Малой Ко-
локшей у коттеджей. Во-пер-
вых, и вид некрасивый, и есть
планы у нас на эту землю…

— Какие, если не секрет?..

— Да та же лесопарковая
зона. Этот участок земли при-
надлежит сельсовету Шашко-
во. Но у них нет возможностей
и сил для уборки территории.
Надо ведь тем, кто работает,

платить. А мы силами энтузиа-
стов, спортшколы и детей что-
то можем там сделать. И в
этом наши интересы сошлись.
А в прошлом году приезжало
много добровольцев, которые
хотели и могли нам помогать.
После этого урагана я кинула
клич, и очень многие наши
бывшие воспитанники, сейчас
взрослые люди, семьями и с
друзьями приезжали помогать
нам разбирать завалы. Тогда
вообще был аврал: надо было
расчистить трассы к приезду
национальных сборных ко-
манд России. И если б не эти
добровольные помощники, мы
бы вряд ли управились.

Но люди любят наше Дё-
мино, поэтому и ехали нам по-
могать, лишь узнавали о беде. 

К нам вообще очень много
неорганизованных любителей
приезжает как зимой, так и
летом. И мы всем рады, все
получают возможность ка-
таться, гулять и тренироваться
на наших трассах абсолютно
бесплатно. 

Зимой мы каждый день го-
товим для всех желающих и
классическую лыжню, которую
готовит специальная техника,
и для свободного хода. И сюда
немало приезжает любителей
со всей области и из Ярослав-
ля, а не только из Рыбинска.

— А из каких средств вы
всё это оплачиваете?

— Из бюджетных денег, ко-
торые выделяются для школы.
Плюс — Центр «Дёмино».
Причем центр берет на себя в
этом плане бо’ льшую нагрузку,
чем мы.

— И какая им с этого выго-
да?

— Ну, в центр же при-
езжают люди не только на
один день: они там селятся и в
гостинице, и в  коттеджах. И
возможность покататься на
спортивных трассах входит в
перечень предоставляемых
для спорта и отдыха услуг.

— Какие из здешних
трасс принадлежат вашей
школе?

— Лыжероллерная трасса и
беговые круги — все они нахо-
дятся на нашей земле. А «Дё-
мино» делает прогулочную
трассу вдоль Волги. Но они и
нам помогают делать трассы. 

— А искусственным осне-
жением кто занимается?

— Центр «Дёмино». В их
собственности находятся и
пушки. Но сейчас в спортив-
ной школе разработан свой
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Делай, как я! 
. фото: Иван Исаев .

Несмотря на то, что
директорская работа забирает у

Емелиной уйму времени, душа
тоскует по тренерской работе. И
она с удовольствием выходит на

тренировки с юными лыжниками
и делится с ними своими

бесценными спортивными
знаниями и опытом. 

. фото: Иван Исаев .



проект по искусственному
оснежению и по системе осве-
щения круга в 1 км. Для нас
очень важно, чтобы школьни-
ки могли проводить полноцен-
ные тренировки после учеб-
ных занятий в школе, то есть в
вечернее время. И проводить
вечерние соревнования. Рань-
ше ведь у нас была освещена
только откаточная горка.

Мы здесь, в Дёмино, в
2013 году начинаем строить
еще и биатлонное стрельби-
ще, так что наш спортшколь-
ный зимний полиатлон перей-
дет в биатлон. На самом деле,
многие спрашивают: когда же
у нас откроются группы биат-
лона? Вопрос только в трене-
рах. Будем, наверное, пригла-
шать специалистов…

— И кому принадлежит
идея создания здесь биат-
лонного центра?

— Да Юрию Васильевичу
Ласточкину! Кому же еще?! Но
и в областном департаменте
спорта давно зрела мысль о
том, что пора в наших краях и
биатлон развивать. Ведь жизнь
не стоит на месте: у нас плани-
руется строительство еще одно-
го коттеджного поселка, а зна-
чит, расширяются возможности

приема людей. Значит, надо и в
плане спорта идти дальше и
культивировать в «Дёмино» но-
вые зрелищные виды спорта.
Так был дан старт созданию это-
го проекта. Надо сказать, что
получился он очень красивым.

— Где будет расположено
стрельбище?

— Напротив трибун, ко-
нечно.

— Кто будет финансиро-
вать это строительство?

— Предусмотрено софинан-
сирование из федерального,
областного и городского бюд-
жетов начиная с 2012 года. В

Больше всего радует то, что
среди детворы не иссякает поток

желающих заниматься лыжным
спортом, что в Рыбинске нет

проблем с набором в детские
спортивные группы. 

фото: Иван Исаев .
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этом году дорабатываем про-
ект биатлонного стадиона с
учётом нужд паралимпийцев.

Уже сдали в госэкспертизу…
Надеюсь, что в этом же году
сделаем планировку.

— Сколько лет вашему
роллерному кругу в 3,5 км?
Планируется ли его расши-
рение и реконструкция?

— Этой трассе больше 5 лет.
Если б в нашу жизнь не вме-

шался ураган, круг был бы уже
5,5 км. Ликвидация его послед-
ствий «скушала» весь бюд жет
на расширение трассы. Потом
случилась новая беда — рух-
нул мост. Это было таким шо-
ком, что я не могла подойти к
этому месту в течение месяца!
Сейчас работаем над про-
ектом продления лыжероллер-
ной трассы ещё на 1,5 км.

— Как вообще могло та-
кое случиться с этим мостом?
Ведь он не испытывал на се-
бе каких-то уж прямо сума-
сшедших нагрузок, которые
испытывают простые дорож-
ные мосты…

— Ошибки проектирова-
ния… И случилось это бук-
вально на второй день после
Дёминского марафона, рано
утром. Судьба оказалась ми-
лостива хотя бы в том, что это
произошло именно в эти часы,
а не во время самого марафо-
на и не в те часы, когда про-
ходят тренировки.

Теперь, слава богу, все по-
зади, мост восстановлен и вы-
держал первое испытание ма-
рафоном…

— В последние годы вы
стали проводить еще и бэби-
марафон?
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Очень полюбился рыбинским
любителям лыжного спорта бэби-

спринт. В этом году порадовать
юных лыжников пожаловал сам
главный российский Дед Мороз

из Великого Устюга. 
. фото: Сергей Метелица .

Знаменитый дёминский снег,
заготовленный с весны, вносит

особый колорит в лыжную жизнь
Ярославской области — ведь

тренироваться на нём
и стартовать в конце октября

приезжают наши ведущие
спринтеры из национальной

сборной команды России. 
. фото: из семейного архива Емелиных .
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— Да, в рамках Дёминско-
го марафона мы проводим
еще и бэби-марафон. Перед
основным стартом запускаем
детишек, и они проходят круг
в 900 м. А затем уже стар-
туют взрослые.

— И какой возраст участ-
ников бэби-марафона?

— От четырех до семи лет.
А дальше дети, как правило,
уже организованы в спортив-
ные секции. Я видела в вашем
журнале публикацию о «Кре-
щенских морозах», где сорев-
нуются детсадовские группы.
И мне очень понравилась эта
идея — это положительный
опыт, который надо перени-
мать и распространять по стра-
не! И детишки все такие празд-
нично-нарядные, у каждой дет-
садовской группы своя форма.
Просто здорово! Молодцы! Да
и второй день соревнований,
когда выступают уже подро-
стки, тоже заслуживает внима-
ния и распространения по ре-
гионам. Надо не просто про-
водить соревнования, а как в
Красногорске — придумывать
какие-то оригинальные формы,
чтобы было интересно и для
участников и для зрителей.

И очень понравился нам бэ-
би-спринт. Детишки так заинте-
ресованно и азартно в нем уча-
ствуют — глаз радуется! Мы
впервые провели его в поза-
прошлом году на этапе Кубка
мира. К нам даже приехала ко-
манда «Ёлка» из Московской
области. И наши детские садики
участвовали в этом празднике.

Есть у нас в дошкольном
образовании методист по физ-
культуре, мы связались с ним,
он подтянул к нам этих дети-
шек. Заготовили им специ-
альные номера, подарки при-
готовили… Приехали такие все
складненькие, крепкие, спор-
тивные, с родителями. Вывели

мы их перед трибунами, запу-
стили, и началась такая весе-
лая и яркая борьба, что все на-
блюдали за их бегом по лыжне
с неописуемым восторгом. А
победила в этом забеге дочка
Андрея Александровича Боя-
ринова. Но и остальные детиш-
ки были рады своему участию.
И родители довольны…

В прошлом году у нас ро-
дилась идея провести гонку
«светлячков» как Новогоднюю
гонку, чтобы  участники стар-
товали с фонариками, а вдоль
трассы на пеньках горели фи-
тильки и слегка подсвечивали
трассу. Увы, из-за малого снеж-
ного покрова пришлось совме-
стить гонку «светлячков» с тра-
диционной Новогодней, кото-
рую мы проводим в карнаваль-
ных костюмах. Но получилось
очень красиво и весело. Такие
праздники стоит продолжать!

А еще, в связи с возросшей
популярностью лыжных гонок в
нашем районе, мы хотим на-
чать проведение мастер-клас-
сов для населения: готовы да-
вать уроки владения лыжными
ходами как для школьников, так
и для взрослых. Это поможет
людям улучшить навыки владе-
ния лыжами, и привлечёт новых
детей в наши секции. Думаю,
что часа для таких занятий бу-
дет вполне достаточно, и еще
важно чередовать их с подвиж-
ными играми на лыжах.

— Можно поподробнее
рассказать о мастер-клас-
сах: кто их будет проводить?

— Думаю, что начинать
придется мне, а потом и других
тренеров будем подключать.

— Можно было бы и сту-
дентов использовать?

— Да, конечно, в плане на-
работки педагогической прак-
тики это было бы неплохое ре-
шение. У нас хорошие связи с
преподавательским коллекти-
вом педагогического коллед-
жа, так что вполне можно бы-
ло бы и в этом направлении
посотрудничать.

— А народ-то хочет обу -
чаться?

— Да, многие спрашивают,
особенно те из любителей,
кто хотя бы раз стартовал на
Дёминском марафоне, кто
оценил технику тех, кто фини-
шировал быстрее. Очень ча-

сто они подходят к нашим
старшим ребятам и просят по-
казать разные элементы тех-
ники. Причем происходит это
как зимой, так и летом. А по-
скольку количество участни-
ков Дёминского марафона по-
стоянно растет, то растет и
спрос на ознакомление с тех-
никой, на мастер-классы.

У нас огромное количе-
ство народу катается по «Ры-
бинской лыжне». Мы делаем
для этого лыжную трассу
вдоль железной дороги: там
можно накатать лыжню и на
20, и на 25 км. И там катается
много взрослых людей. А еще
у нас есть два круга по 3 км в
городских парках, которые
больше нравятся детишкам. И
очень много народу в выход-
ные дни приезжает в Дёмино.

Хотели мы начать эти ма-
стер-классы еще прошлой зи-
мой. Но из-за плотного гра-
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А ну-ка, девушки! Самые яркие
цветы в спортивном букете
воспитанников рыбинской
спортивной школы: (слева

направо) Елена Крылова —
призер  первенства России

по зимнему полиатлону, 
Дарья Фролова — призер
российской Универсиады

по лыжным гонкам, Ксения
Панова — чемпионка мира

и России по зимнему полиатлону,
Любовь Скребова —

КМС по лыжным гонкам
и зимнему полиатлону. 

фото: Сергей Метелица .
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фика соревнований провести
их не удалось. И в этом сезо-
не совместно с Федерацией
лыжных гонок Рыбинска мы
решили начать с нашего бэби-
марафона в январе. В выход-
ной будем проводить обучаю-
щие тренировки с этим воз-
растом, и у нас будет своя ко-
манда «Бэби-марафон».

Слава богу, сейчас прак-
тически во всех общеобразо-
вательных школах в Рыбинске
и в районе закуплен лыжный
инвентарь и появилась воз-
можность всех школьников
ставить на лыжи, как во время
уроков физкультуры, так и для
участия в мастер-классах, ко-
торые мы проводим и в шко-
лах. Дети — наше будущее,
поэтому на них и нужно де-
лать основной упор в обуче-
нии лыжам. Причем, начинать

надо с игр, с Дней здоровья,
которые школьники очень лю-
бят. Со школами мы вообще
тесно работаем. Кстати, на на-
шей лыжной базе рыбинская
школа № 20 в сентябре про-
водит лагерь актива: замеча-
тельное мероприятие, в рам-
ках которого проходит масса
спортивных соревнований, ма-
стер-классы как в физкультур-
ных, так и в творческих  на-
правлениях. И политики с де-
путатами к ним приезжают...

С завистью долгие годы
глядели мы на то, как органи-
зованы лыжные трассы для на-
рода в Финляндии. Там через
каждые несколько километров
стоят небольшие избушки или
шалашики, в которых лежат
заготовленные для костра дро-
ва, и рядом специальные ме-
ста для костра с грилевыми ре-

шетками. Вот и мы пришли к
выводу, что и нам пора на
дальних петлях наших трасс
создавать небольшие места
для отдыха в виде шалашей, в
которых можно передохнуть,
перекусить и снова двинуться в
путь. Сначала мы хотели де-
лать все это добротно и краси-
во, но опыт финнов подсказы-
вает, что лучше все делать по-
проще, да поближе к природе,
без особых изысков. А что ка-
сается дров — так после при-
снопамятного урагана у нас
их столько, что еще на долгие
годы для туристических кост-
ров хватит. Мы их вдоль «пят-
нашки» Дёминского марафо-
на в такое несметное количе-
ство поленниц сложили...

У нас в городе очень насы-
щенная спортивная жизнь. И
есть у нас мечта, чтобы возник
большой загородный спортив-
ный центр для всех видов спор-
та на территории заброшенно-
го пионерского лагеря, кото-
рый находится на берегу Волги
недалеко от Центра Дёмино.
Чтобы и большой стадион там
был для футболистов и легко-
атлетов, и игровые площадки
для разных видов спорта, и ас-
фальтированные дорожки для
начинающих лыжников. У нас
нет специализированного спор-
тивно-оздоровительного лаге-
ря, и нам приходится выезжать
в бывшие пионерские лагеря,
которые мало приспособлены
для юных спортсменов. Конеч-

но, если б не этот ураган, мы
бы и лагерь этот уже имели.

По программам развития
спорта восьми спортивным
школам еще и снегоходы для
укатки трасс покупают. Дело
только за тем, чтобы шли к
нам работать молодые спе-
циалисты. Когда у нас рабо-
тал Грушин, была возмож-
ность пригласить к себе не-
скольких хороших молодых
специалистов и даже предо-
ставить им жилье. Сейчас, к со-
жалению, такой возможности
уже нет. А ведь с приглашени-
ем тренеров по биатлону этот
вопрос встанет очень остро.

— А если вам нужно куда-
то уехать на соревнования,
по делам или просто отдох-
нуть в отпуск, есть на кого
оставить все это хозяйство?

— Если говорить о проведе-
нии соревнований, то тут у нас
все отлажено: есть и главный
судья, и сильная команда, ко-
торая набралась опыта и на
деминских стартах, и на эта-
пах Кубка мира, так что те-
перь ее уже приглашают на
разные республиканские и
международные соревнова-
ния. Причем входят в нее на
90 процентов выпускники на-
шей спортшколы. И мы посто-
янно привлекаем к судейству
наших воспитанников, чтобы
уже в детском возрасте они
осваивали и правила соревно-
ваний, и набирались опыта су-
действа. Причем ребята стар-
шего возраста уже работают в
судейских бригадах и на все-
российских стартах, которые
проходят на наших трассах.

Приятно, что набрал обо-
роты и популярность наш
Деминский марафон. 15 июня
2012 го да в Тарту состоялось
ежегодное общее собрание
Международной федерации
лыжных марафонов Worldlop -
pet, и наш марафон был вклю-
чен в состав самых крупных
марафонов мира. Наконец-то
в России будет такая рейтин-
говая гонка! Это очень пре-
стижно, причем, не только для
нашей области, района, но и
для всей страны. И мы понима-
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В коллекции спортивных
номеров в кабинете у Емелиной

есть и персональный номер
Юрия Ласточкина.  

. фото: Татьяна Секридова .



ем, какая ответственность на
нас ложится, какая серьезная
работа всех нас ожидает. И
вся наша команда уже присту-
пила к работам по осуществ-
лению всех грандиозных за-
мыслов, в том числе и по под-
готовке 50-километрового
круга. Кроме этого, уже сей-
час мы набираем волонтеров
(добровольных помощников)
на пункты питания, их на трас-
се Деминского марафона бу-
дет восемь. Наши друзья из
московского клуба «Альфа-
Битца» уже заявили, что берут
на себя работу двух пунктов
питания. Остальные пока еще
ждут своих будущих «хозяев».

Я думаю, многие со мной
согласятся, что Деминский ма-
рафон стал очень яркой стра-
ницей в жизни нашего лыжно-
го центра. Но его проведени-
ем не заканчивается лыжный
спорт в нашем городе. Нужно
постоянно работать еще и с
подрастающим поколением, и
с ветеранами. И мы предло-
жили возглавить Федерацию
лыжных гонок в Рыбинске на-
шему выпускнику Роману Ма-
хулину. Он до сих пор и сам

выступает в соревнованиях, и
в судействе участвует, и шко-
ле нашей давно помогает…

Готовлю я также и людей,
на которых постепенно можно
было бы переложить и некото-
рые хозяйственные вопросы. А
придет время — и передать всё
дело. Я считаю, что каждый
должен делать то, что ему нра-
вится, и что он может. И мне ка-
жется, такого человека, кото-
рому я смогла бы передать все,
что наработано, я уже нашла…
Так что активно делюсь опытом!

— Ну а на дела семейные
время-то остается? У вас ведь
двое детей… Или все в об-
щем лыжном котле варятся?

— Да все там «варимся»
(смеется)! И сын, и дочь — оба

лыжники, и оба стали трене-
рами. Наверное, по-другому и
не могло быть. Ведь тренер-
ские дети — общие: вырас-
тают между тренировками и
соревнованиями. Помню, я вы-
шла на работу, когда сыну бы-
ло полгода. Дочь пошла даль-
ше: внучке было три месяца,
когда она уже вернулась к ра-
боте… А сын Алексей всерьез
увлекся еще и спортивной ме-
дициной, пытается совместить
ее с тренерской работой, что-

бы с помощью такой связки
повышать спортивный уровень
своих воспитанников. Они в
лыжной работе, мы с мужем в
лыжной работе, и внуки при
нас… Вот так и живем!

Мэр города Рыбинка Юрий
Ласточкин приветствует Светлану

Емелину на церемонии чествования
лучших людей города. Этих двух

людей давно связывает нечто
большее, чем просто хорошие

деловые отношения — за плечами
обоих многое, очень многое,

сделанное для Дёмино, Рыбинска,
Ярославской области и России. 

фото: Сергей Метелица .

Татьяна СЕКРИДОВА,
мастер спорта СССР по 

лыжным гонкам, выпускница
факультета журналистики 

МГУ имени Ломоносова 
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ремя не стоит на месте — спорт
активно развивается, совершен-
ствуются методики и технологии,

спортивная индустрия приобретает все
более отчетливые черты коммерциали-
зации. В конечном итоге спорт стано-
вится не только национальной идеей и
постоянной статьей государственных
расходов, но и сферой бизнеса.

Сегодня спортсмены сражаются не
только для того, чтобы выявить силь-
нейшего на спортивной арене, но и ве-
дут постоянную борьбу за эфирное вре-
мя и зрительские симпатии, которые яв-
ляются обязательными спутниками рек-
ламных доходов. Лыжные гонки —
пусть и не находятся в авангарде совре-
менных тенденций — так или иначе вы-
нуждены шагать в ногу со временем и
вступать в это противостояние с други-
ми видами спорта в условиях жесткой
конкуренции на «рынке».

Последние годы в лыжных гонках
прошли под знаком серьезных преобра-
зований, призванных сделать наш вид
спорта более популярным и коммерчес-
ки привлекательным. Начиная с конца
90-х годов, Международная федерация
лыжного спорта (FIS) прилагала беспре-
цедентные усилия, имеющие целью по-
пуляризацию лыжных гонок в глобаль-
ном масштабе. Кульминацией этих уси-
лий стал 48-й Конгресс FIS, прошедший в
Южной Корее в мае 2012 года.

О том, какие решения были приня-
ты на последнем Конгрессе FIS, каковы
промежуточные итоги развития лыж-
ных гонок и чего нам следует ожидать
в ближайшем будущем, вы узнаете из
интервью с главным идеологом всех
преобразований последних лет — трех-
кратным олимпийским чемпионом, гла-
вой комитета FIS по лыжным гонкам Ве-
гардом Ульвангом.

— Господин Ульванг, вы известны в
мире как один из функционеров, чей
вклад в развитие лыжных гонок трудно
переоценить. Скажите, пожалуйста, ка-
кие основные вехи этого развития вы
могли бы отметить за последние годы?

— Я мог бы отвечать на этот вопрос
очень долго, но все же постараюсь быть
как можно более лаконичным. Самое
главное изменение за последние пятна-
дцать лет — это адаптация лыжных гонок
под современные требования телевиде-
ния, от которого целиком и полностью за-
висит дальнейшее развитие любого вида
спорта. Специально в этих целях в про-
грамме международных лыжных сорев-
нований появились такие новые дисцип-
лины, как спринт, масс-старт, дуатлон (с
2012 года — скиатлон — прим. ред.), а
также была существенно усовершенство-
вана техническая база для обеспечения

наиболее качественной телевизионной
картинки.

Я считаю чрезвычайно важным тот
факт, что в последние годы мы плотно ра-
ботаем с телевизионными продюсерами,
ведь секрет успеха в нашем деле прост:
будут телевизионные трансляции — зна-
чит, будут и болельщики — а это, в свою
очередь, влечет за собой заинтересован-
ность спонсоров в сотрудничестве. В ко-
нечном итоге мы получаем финансиро-
вание, без которого в наше время немыс-
лим никакой прогресс.

Вторым важным изменением послед-
них лет стало увеличение количества со-
ревнований, в результате чего календарь
международных стартов насчитывает по
несколько гонок каждую неделю — это и
этапы Кубка мира, и другие соревнова-
ния, проводящиеся под эгидой FIS, в ко-
торых принимают участие сильнейшие
спортсмены мира. Теперь в гонках уча-
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НЕСРАВНИМО
БО’ ЛЬШУЮ ДОЛЮ
НА ТЕЛЕВИЗИОННОМ РЫНКЕ

Вегард УЛЬВАНГ:

ПО СРАВНЕНИЮ 
С ПРЫГУНАМИ И ГОРНОЛЫЖНИКАМИ 
МЫ СЕГОДНЯ ИМЕЕМ
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ствует больше лыжников, и практически у
всех есть шанс проявить себя в той или
иной дисциплине — в спринте или мара-
фоне, в «классике» или в «коньке», в
масс-старте или в индивидуальной гонке.

Логическим завершением всех пре-
образований, которые осуществлялись
FIS в новом тысячелетии, стал Тур де
Ски — аналог всемирно известной фран-
цузской веломногодневки. Этот турнир
был создан специально для того, чтобы
объединить в себе все последние нара-
ботки, повысить телевизионный рейтинг
лыжных гонок и выявить наиболее уни-
версальных гонщиков, способных завое-
вывать медали во всех представленных
на сегодняшний день дисциплинах. Уже
сейчас с полной уверенностью можно
сказать, что Тур де Ски полностью оправ-
дал вложенные в него усилия и средства.
Рейтинги трансляций растут с каждым го-
дом и уже сравниваются с футбольными
показателями! Отбоя от спонсоров тоже
нет, что свидетельствует о правильно вы-
бранной маркетинговой стратегии. Вне
всяких сомнений, на сегодняшний день
Тур де Ски является самым успешным
коммерческим проектом за всю историю
лыжных гонок, который вносит очень
большой вклад в развитие нашего вида
спорта в глобальном масштабе.

В заключение я хотел бы отметить, что
лыжные гонки как вид спорта существуют
уже более века, и за годы своего суще-
ствования они приобрели всем очевидные
черты. Мы отдаем себе отчет в том, что,
как бы мы ни хотели шагать в ногу со вре-
менем, нельзя вносить революционные из-
менения, которые могли бы кардинально
изменить исторический облик нашего
вида спорта. Главная задача — найти иде-
альный баланс между новыми веяниями и
традициями, которые складывались деся-
тилетиями. Я считаю, что мы нашли этот
баланс. Несмотря на последние преобра-
зования, лыжные гонки до сих пор узна-
ваемы и не утратили тех характерных
черт, которые имели в прошлом веке. В то
же время они максимально адаптированы
под требования современного спортивно-
го бизнеса, что позволяет с уверенностью
смотреть в будущее.

— Каков эффект последних ре-
форм? Известна ли вам динамика уве-

личения спонсорских вложе-
ний и телевизионной аудито-
рии в лыжных гонках в послед-
ние годы? Какова статистика по
тому и другому показателю?

— Мы имеем по-настоящему
прорывные показатели роста в ре-
зультате предпринимаемых нами
усилий. К примеру, прирост телеви-
зионной аудитории за последние
три года составил шестьдесят про-
центов! На сегодняшний день мы
имеем намного больше телевизион -
ных трансляций, чем в 2009 году —
в том числе и в прямом эфире —
а, следовательно, значительно воз-
росло и количество телезрите-
лей. География нашей телеви-
зионной аудитории также стре-
мительно растет: сегодня доступ
к трансляциям лыжных соревно-
ваний имеется в любой стране
мира — либо по спутниковым и
кабельным каналам, либо в сети
Интернет.

Сравнивая наши показатели
роста с аналогичными цифрами в таких
«родственных» видах спорта, как прыжки
с трамплина и горные лыжи, могу сказать,
что на сегодняшний день мы имеем не-
сравнимо бо’ льшую долю на рынке, не-
жели прыгуны и горнолыжники. В прин-
ципе, абсолютно по всем показателям —
в том числе и по размеру инвестиций со

49ЛЫЖНЫЙ
спорт

Чемпионат мира-2007 в японском Саппоро.
Вегард Ульванг и Йорг Капол (справа)
обмениваются дружескими фразами

с новоиспеченной чемпионкой мира в дуатлоне
Ольгой Завьяловой и менеджером сборной

России Юрием Чарковским. К сожалению, удача
не улыбнулась героине Саппоро-2007

в заключительный день соревнований, и после
серебряной медали на коньковой «десятке»

и «золота» в дуатлоне Ольга смогла занять
на «тридцатке» лишь восьмое место, но зато

оставила не у дел лидера норвежской сборной —
Марит Бьорген. Впрочем, позитивный настрой

даже после этой относительной неудачи у Ольги
всё равно налицо. 

. фото: Иван Исаев .

Этот снимок в своё время обошёл многие
лыжные журналы мира (наш — не исключение).

«Здесь был Ульванг» — написано на боку только
что остриженной овцы. Напомним, что Вегард

Ульванг является владельцем и основателем
компании «Ульванг» — под этим брендом

выпускаются вещи, связанные исключительно
из натуральной овечьей шерсти. 

фото: из архива Вегарда Ульванга .
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стороны рекламодателей — лыжные гон-
ки демонстрируют уверенное развитие в
последние пять лет.

— А если сравнить с биатлоном? Как
вы могли бы объяснить такую чудовищ-
ную популярность стреляющих лыжни-
ков сегодня?

— На самом деле, ситуация с популяр-
ностью того или иного вида спорта тесно
связана с успехами спортсменов кон-
кретной страны на международной аре-
не, поэтому нельзя однозначно заявлять,
что биатлон демонстрирует стремитель-

ное развитие по всему миру — это не так.
Да, в России и в Германии, например, по-
пулярность биатлона очень велика, но в
других регионах ситуация иная. Напри-
мер, в Скандинавии лыжные гонки не
уступают, а опережают биатлон в по-
пулярности, ведь для скандинавов лыжи
испокон веков — это спорт номер один, а
чемпионы в лыжных гонках — это настоя-
щие национальные герои!

Вероятно, для широкой непрофессио-
нальной аудитории лыжные гонки менее
зрелищны, чем биатлон, потому что со-
ревнования лыжников не предусматри-
вают стрельбу, а ведь именно стрельба де-

лает «картинку» более динамичной и вно-
сит элемент непредсказуемости в борьбу
за медали. Данное обстоятельство, без-
условно, дает некоторую «фору» биатло-
ну в борьбе за телевизионного зрителя.

Если вы посмотрите на крупнейшие
международные соревнования по лыж-
ным гонкам, вы сможете увидеть шесть
крупнейших спонсоров: Viesmann, Polar,
BMW, Vattenfall, Helvetia и Craft. Именно
эти шесть компаний обеспечивают каче-
ственную трансляцию соревнований на
телевидении, обеспечивают её финансо-
во. Я даже не могу озвучить точные циф-
ры, но именно эти средства позволяют
нам не стоять на месте и двигаться даль-
ше. Если бы у нас была ситуация, анало-
гичная IBU, мы могли бы использовать
спонсорские средства на более важные
цели — например, на качественное тех-
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«Спринт на Дворцовой-2012». Вегард Ульванг
со старшим тренером мужской спринтерской

сборной России, олимпийским чемпионом
Калгари-1988 Михаилом Девятьяровым (слева)

и коллегой по FIS, экс-главой подкомитета
по Кубку мира и Континентальным кубкам

эстонцем Тиитом Пекком (справа)
на старте VIP-забега. 

. фото: Татьяна Вишняк .

8 июля 2012 года. Семья Ульвангов в
полном составе на фоне Эрмитажа в Санкт-
Петербурге в рамках популярных в России

лыжероллерных соревнований «Спринт на
Дворцовой». Слева направо: супруга Ульванга
Грет Нюккельмо, старшая дочь Нора (13 лет) и

младшая дочь Руна (10 лет). 
. фото: Андрей Краснов .



ническое оснащение трасс и улучшение
инфраструктуры лыжных стадионов, а
также на многое другое.

Несмотря на все эти проблемы, у нас
есть одно очень важное преимущество
над биатлоном: лыжными гонками может
заниматься намного большее количество
людей по всему миру, что говорит об ог-
ромном потенциале нашего вида спорта.
В связи с этим одним из основных на-
правлений нашей работы является рас-
ширение географии лыжных гонок,
включение в нашу большую междуна-
родную семью как можно большего ко-
личества стран, открытие новых трасс и
стадионов мирового уровня, поиск новых
имен и новых «звезд», которые могли бы
потянуть за собой массы. В данном кон-
тексте для нас очень показательны при-
меры таких спортсменов, как Юстина Ко-
вальчик и Дарио Колонья, Дэвон Кершоу
и Киккан Рэндэлл, которые одними свои-
ми выступлениями вносят огромный вклад
в развитие лыжных гонок в своих стра-
нах, не демонстрировавших ранее серь-
езных успехов в нашем виде спорта.

— Польша, Швейцария, Канада,
США… Какие еще страны мы увидим
среди лидеров в лыжных гонках в бли-
жайшее время? Какие новые геогра-
фические направления появятся на
лыжном небосклоне? Может быть, не
исключено и такое развитие событий,
когда один из этапов Кубка мира будет
проходить в Африке?

— (Смеется) Это было бы, конечно, за-
бавно, но я полагаю, что география раз-
вития лыжных гонок все-таки напрямую
зависит от снега. Зачем биться головой
об стенку и развивать лыжи среди афри-
канских аборигенов, если все эти усилия
априори не возымеют должных резуль-
татов? Главная задача — распространить
лыжное движение на основные «снеж-
ные» державы, где любят и уважают лыж-
ные гонки, где чтут лыжные традиции, где
есть потенциальные зрители и спонсоры,
готовые вкладывать свои деньги в разви-
тие спорта. Это означает, что мы в пер-
вую очередь заинтересованы в сотруд-
ничестве с Россией, Центральной, Север-
ной и Восточной Европой, а также с Се-
верной Америкой и Азией. Именно эти
страны будут определять ход развития
лыжных гонок в ближайшие десятилетия.

— Многие лыжные болельщики и
спортсмены «в штыки» воспринимают
новые дисциплины и ностальгируют по
тем временам, когда в программе со-
ревнований были одни индивидуальные
гонки с раздельным стартом. Лично вы
не сожалеете о том, что они уступили ме-
сто более современным дисциплинам?

— По большому счету, если сравнить
календарь международных лыжных стар-

тов сегодня с тем календарем, который
был раньше, вы увидите абсолютно такое
же количество гонок с раздельным стар-
том, как и в начале 90-х. Новые виды
программы — такие как спринт, скиатлон
и масс-старт, пришли в XXI веке в допол-
нение, а не взамен традиционных, но,
тем не менее, тема раздельных стартов
по сей день является предметом горячих
споров, особенно в Скандинавии и Рос-
сии — странах, которые имеют больше
всего лыжных традиций. Что касается
лично меня, то я родился в Норвегии, вы-
рос на гонках с раздельным стартом и
поэтому, конечно, тоже испытываю но-
стальгию по тем временам, когда они бы-
ли единственными в программе.

Но как бы мы ни хотели «тряхнуть ста-
риной», мы должны шагать в ногу со вре-
менем и преследовать главную цель — по-
пуляризацию лыжных гонок в глобальном
масштабе. Когда я общаюсь с телеви-
зионными экспертами, я раз за разом слы-
шу от них, что масс-старт проще для по-
нимания неподготовленной публикой, в
том числе аудиторией юных болельщиков,
которые все реже и реже используют те-
левизор для просмотра телепередач, имея
в своем распоряжении Интернет, телефо-
ны и различные электронные девайсы.

К сожалению или к счастью, боль-
шинству «чайников» проще включить
трансляцию лыжных гонок и войти в курс
дела, если гонщики бегут в общем потоке,
а не с интервалом в тридцать секунд. Ник-
то из числа непрофессионалов не хочет
ломать голову и высчитывать, кто у кого
выигрывает — всем интереснее посмот-
реть на «живую» борьбу, когда судьба
медалей решается в очном противостоя-
нии. В случае же с раздельным стартом
необходимо внимательно всматриваться
в телеэкран и контролировать ход гонки
на протяжении всей трансляции.

Но справедливости ради, должен за-
метить, что в последнее время ситуация
немного меняется. Говоря о той бесспор-
ной роли, которую играют масс-старты в
популяризации лыжных гонок на телеви-
дении, не стоит забывать о том, что в гон-
ках с массовым стартом есть и свои недо-
статки. Как ни странно, сегодня появляет-
ся тенденция к уменьшению лояльности
аудитории к этому виду программы, по-
тому что масс-старты уже приелись мно-
гим телезрителям и даже кажутся скучны-
ми. Некоторым болельщикам, не говоря
уже о профессионалах и продвинутых
любителях, утомительно следить за тем,
как долгое время события в гонке не ме-
няются — все идут друг за другом, берегут
силы для финишных разборок — и только
под конец дистанции начинается настоя-
щая зрелищная борьба.

Пожалуй, единственной страной, ко-
торая абстрагировалась от всех этих
жарких дискуссий, является Германия,
где лыжные болельщики целиком и пол-
ностью на стороне гонок с массовым
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стартом. Тем временем, телезрители в
Германии составляют львиную долю лыж-
ной телевизионной аудитории по всему
миру, и именно немецкая компания Vies-
mann вот уже на протяжении многих лет
является главным спонсором всех лыжных
и биатлонных соревнований. Выводы де-
лайте сами.

Подводя итог всему вышесказанному,
на примере раздельных и массовых стар-
тов можно судить о том, как неоднородна
аудитория лыжных «фанатов» сегодня.
Лыжные соревнования смотрят не только
активные спортсмены-эксперты, но и
обычные интересующиеся, которые как
раз составляют большинство. Они тоже
представляют определенную ценность
для спонсоров и рекламодателей, поэто-
му их нельзя списывать со счетов.

В целом, я верю, что мы должны нахо-
дить компромисс в данном вопросе и вклю-
чать в программу соревнований гонки как

с раздельным, так и с массовым стартом —
именно в этом кроется секрет успеха.

— На 48-м Конгрессе FIS, который
прошел недавно в Южной Корее, был
принят ряд решений о внесении измене-
ний в правила проведения соревнова-
ний: в частности, была сокращена дис-
танция эстафет у мужчин и, наоборот,
увеличена максимальная дистанция
спринта у женщин. Скажите, пожалуй-
ста, чем продиктованы эти изменения?

— Давайте по порядку. С появлением
новых видов программы и ростом коли-
чества стартов кубковые соревнователь-
ные уикенды стали чересчур утомитель-
ными для спортсменов, в результате чего
многие из них жертвуют эстафетами, что-
бы сэкономить больше сил для личных го-
нок. Кроме того, в последнее время мы
видим, что эстафеты превращаются в

скучное зрелище, когда представители
команд большую часть дистанции идут
друг за другом, а на последних метрах
начинают ускоряться что есть силы, чтобы
передать эстафету «с запасом».

Данная тема широко обсуждалась на
прошедшем Конгрессе в рамках встречи
с представителями телевизионных ком-
паний. Именно телевизионные продюсе-
ры выступили с инициативой сократить
длину дистанции у мужчин для того, что-
бы борьба в эстафете стала еще агрес-
сивнее, скорости возросли и, как след-
ствие, повысилась зрелищность для бо-
лельщиков. Кроме того, благодаря со-
кращению длины дистанции можно
сделать телевизионную трансляцию бо-
лее компактной по времени и динамич-
ной. Мы решили прислушаться к этим до-
водам и принять изменения в тестовом ре-
жиме на предстоящий предолимпийский
сезон. Прошу заметить, эти изменения
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Вегард Ульванг на протяжении многих лет, еще со
времен своей профессиональной карьеры, со-
вершает экспедиции на Крайний Север — и зи -
мой, и летом. Именно с таких «туристических»
марш-бросков началась его близкая дружба с оте-
чественными звездами лыжных гонок — Алек -
сеем Прокуроровым и Владими ром Смирновым
(впоследствии начал вступать за Казахстан — прим.
ред.). На этих кадрах изображены не которые мо-
менты экспедиций, которые представляли собой
рафтинг на каноэ по горной реке Катуй с Вла -
димиром Смирновым (1992 год), и экспе дицию
по Чукотке — лыжный поход с Алек сеем Проку-
роровым (2008 год). 

. . фото: из архива Вегарда Ульванга .



коснутся только Кубка мира — на чем-
пионате мира в Валь ди Фиемме дистан-
ция эстафеты для мужчин останется не-
изменной — 4х10 километров.

Что касается женских спринтов, то ре-
шение увеличить максимальную дистан-
цию до мужских значений — 1,6 кило-
метров — было принято для того, что
упростить работу организаторов на ме-
стах, ведь не всегда существует возмож-
ность проложить идентичные по рельефу
спринтерские круги разной протяженно-
сти на маленьком пятачке земли. В част-
ности, нам необходимо подстраиваться
под те условия, которые ждут нас на чем-
пионате мира в Валь ди Фиемме — там и
мужчинам, и женщинам придется сорев-
новаться на одном и том же круге. Если
бы правила проведения соревнований по
данному пункту остались неизменными,
то это создало бы дополнительные слож-
ности не только организаторам, но и те-
левизионщикам, которые вынуждены бы-
ли бы ломать голову над правильным рас-
положением телекамер и качественным
ведением трансляции.

На 48-м Конгрессе FIS было также
принято решение изменить конфигура-
цию лыжных стадионов таким образом,
чтобы дистанция прохода через зону
смены инвентаря на масс-стартах стала
длиннее. Эта мера позволит как коммен-
таторам на стадионе, так и телевизион-
ным комментаторам в комментаторских
кабинах рассказать про спортсменов, со-
бирающихся поменять инвентарь, более
подробно. Количество замен будет зави-
сеть от дистанции и длины кругов, но не
должно превышать одного раза на скиат-
лоне, трех раз — на дистанциях до 30 ки-
лометров включительно, и пяти раз — на
марафонах.

Кстати, если уж речь зашла о замене
лыж, то в гонках на 30 и 50 км в Холмен-
коллене в следующем сезоне будет при-
менено ещё одно новшество: каждая сме-
на лыж повлечёт за собой своеобразный
«штраф». Если раньше гонщики могли
безболезненно поменять лыжи и наслаж-
даться отличной работой новой пары, то
теперь им придется после смены инвента-
ря преодолеть «штрафной» круг по ста-
диону. Это нововведение заставит гон-
щиков более тщательно взвешивать, что
лучше: свежая пара лыж и дополнитель-
ная дистанция, или старая смазка, но
трасса без «пенальти».

Как видите, большинство изменений
так или иначе связано с требованиями,
предъявляемыми нам телевидением. В це-
лом, от встреч с телевизионными экспер-
тами мы получили большое количество
информации к размышлению: например,
как приблизить спортсменов к телекаме-
рам во время разминки, как передать на-
пряженную атмосферу, царящую нака-
нуне старта в смазочных кабинах, бо-
лельщикам на стадионе и телезрителям,
и многое другое. От наших «звезд» так-

же требуется больше эмоций, чтобы сде-
лать «картинку» более красочной и зре-
лищной, но это, конечно, не должно ме-
шать их подготовке к старту, поэтому
каждый сам для себя выбирает — сосре-
дотачиваться наедине с самим собой или
приветствовать публику и позировать те-
леоператорам.

Подводя итог последним преобразо-
ваниям, я бы хотел сказать, что в послед-
ние годы лыжные гонки сделали колос-
сальный шаг вперед — теперь нам надо
пожинать плоды и максимально грамотно
использовать все наработанное ранее.
Лично я не предвижу никаких серьезных
реформ в ближайшем будущем.

— Скажите, пожалуйста, каково бу-
дущее российского этапа Кубка мира
по лыжным гонкам? Будет ли он прово-
диться исключительно в Демино или,
может быть, обсуждается возможность
проведения соревнований в Москве
(Красногорске — прим. ред.), Санкт-Пе-
тербурге, Мурманске, Сыктывкаре, Тю-
мени или в других лыжных центрах
России? В нашей стране продолжают
ходить слухи о том, что рано или позд-
но этап Кубка мира должен состояться
на Красной площади — действительно
ли эта версия имеет право на жизнь?

— В первую очередь, я хотел бы ска-
зать, что Россия является одной из круп-
нейших лыжных держав мира, поэтому ис-
ключительно в наших интересах прово-
дить этапы Кубка мира в России ежегод-
но. К сожалению, мы стараемся не давать
по два этапа Кубка мира одной стране,
потому что нам важно развивать геогра-
фию лыжных гонок, важно открывать для
мирового лыжного сообщества новые ме-
ста и новые страны. Хотя и из этого пра-
вила есть исключения. Например, по два
этапа имеют Финляндия, Норвегия и Шве-
ция, но мы относимся к этим примерам
именно как к исключению.

Выбор места проведения соревнова-
ний находится исключительно в компе-
тенции национальной федерации. Мы
можем только принять или отклонить
предложение «хозяев» в зависимости от
того, соответствует ли предлагаемый для
проведения этапа Кубка мира лыжный
центр требованиям FIS.

Если говорить о требованиях FIS, то
они весьма привычны для всех: лыжный
центр должен иметь технически осна-
щенный стадион с трибунами, пресс-
центр, условия для проживания и транс-
портировки участников, инфраструктуру
для телевизионных трансляций, а также
лыжные трассы, соответствующие по на-
бору высоты и качеству подготовки ми-
ровым стандартам.

Должен сказать, что Рыбинск во всех
отношениях идеально подходит для про-
ведения лыжных соревнований самого
высокого уровня, но я знаю, что в то же
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время все или почти все необходимые
условия есть и в других российских горо-
дах. Таким образом, у России есть свобо-
да выбора. Конечно, идеально менять ме-
сто проведения этапа Кубка мира в каж-
дой конкретной стране один раз в два го-
да, но мы прекрасно понимаем, что для
этого нужны опытные кадры на местах, а
это зачастую представляет сложность. В
целом, мы очень довольны тем уровнем
организации, который демонстрирует Ры-
бинск в последние годы, поэтому хотели
бы продолжить наше сотрудничество в бу-
дущем. Правда, мы вынуждены будем сде-
лать небольшую паузу, ведь следующий
российский этап Кубка мира в сезоне
2012-2013 гг. должен пройти в столице
Олимпийских игр-2014 — в Сочи…

— А какова судьба этапа Кубка ми-
ра в Москве? Как вы оцените уровень
его организации? Вернутся ли кубко-
вые соревнования в «Лужники» после
Олимпийских игр?

— Все будет зависеть от того, как под-
готовится российская сторона, но в це-
лом я хотел бы отметить, что в предстоя-
щем сезоне будет решаться судьба го-

родских спринтов. Жизнеспособность
данного формата находится под боль-
шим вопросом: с одной стороны, для по-
пуляризации нашего вида спорта город-
ские спринты — это очень хорошее под-
спорье, но такие гонки часто становятся
слишком трудными для организаторов.
Будущей зимой FIS даст окончательную
оценку — быть таким соревнованиям в
программе Кубка мира или нет. На фоне
того, что качество проведения междуна-
родных соревнований под эгидой FIS с
каждым годом растет, наиболее негатив-
ные отзывы — и это неудивительно — свя-
заны как раз с однодневными городски-
ми спринтами. Это очень тяжелая рабо-
та — провести соревнования в условиях
города, особенно для тех организаторов,
которые занимаются этим впервые.

— Знаете ли вы о том, что в России
проводятся такие популярные соревно-
вания, как «Спринт Тур» и «Дуталон-
Трофи»? Как вы оцениваете усилия эн-
тузиастов по развитию лыжных гонок
на местах таким образом? Практикуете
ли вы поддержку подобных соревно-
ваний в разных странах от лица Меж-
дународной федерации?

— Разумеется, я слышал о «Спринт Ту-
ре», и мы высоко ценим те усилия, кото-
рые предпринимаются организаторами
по проведению подобных соревнований.
Я неоднократно смотрел видео с россий-
ской многодневки, общался со спортсме-
нами, которые принимали в ней участие,
и слышал только положительные отзывы.
Я считаю вполне закономерным, что Рос-
сия, будучи огромной лыжной державой,
в которой проводится, пожалуй, наи-
большее количество лыжных соревнова-
ний, является одной из законодательниц
мод и стоит у истоков появления новых
соревновательных форматов. На текущий
момент у нас нет возможности включить
«Спринт Тур» в официальный календарь
FIS, потому что этот календарь перенасы-
щен другими гонками, но жизнеспособ-
ные форматы всегда имеют боль шое бу-
дущее и привлекают внимание спортсме-
нов из разных стран мира. Я бы хотел,
чтобы организаторы «Спринт Тура» не
останавливались на достигнутом и про-
должали двигаться в правильном направ-
лении. Не исключено, что в ближайшем
будущем мы примем решение о проведе-
нии чемпионатов мира в новом формате
каждые четыре года и не исключено, что
первый такой турнир пройдет именно в
России.

— Вы уже бывали в Сочи? Как вы оце-
ниваете будущую олимпийскую трассу?

— Лично мне не довелось еще побы-
вать в Сочи, но там были многие инспек-
торы FIS. Я видел карты олимпийской
трассы, общался со своими коллегами, и
все сходятся во мнении, что трасса будет
просто потрясающей по рельефу и по
окружающим ее живописным пейзажам.

— Каковы, на ваш взгляд, шансы
России на медали высшего достоинства
на предстоящей Олимпиаде?

— Я рассчитываю на то, что медали
будут завоеваны как можно большим ко-
личеством стран, среди которых, разуме-
ется, будет и Россия. Считаю, что россий-
ские лыжники просто не могут ударить в
грязь лицом перед своими болельщиками
на домашней Олимпиаде, но как пред-
ставитель FIS я бы не хотел, чтобы на пье-
дестале почета доминировала какая-то
одна нация. Это сказывается отрицатель-
но на популяризации нашего вида спор-
та, и мы неминуемо теряем зрительский
интерес, а значит — и большинство спон-
соров. Я бы хотел, чтобы олимпийский
Сочи открыл миру новые имена!
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Екатеринбуржцу Сергею Баталову
удалось добиться почти невозможного:

научиться проводить в российской
глубинке соревнования, о которых

сегодня знает, по сути, весь лыжный
мир. На верхнем снимке: швед Эмиль

Йонссон «схлестнулся» на вираже
с олимпийским чемпионом Ванкувера-

2010 Никитой Крюковым.
На нижнем снимке: главный

организатор этих соревнований
Сергей Баталов (справа)

с многократной чемпионкой мира,
обладательницей Кубка мира

и победительницей Тур де Ски,
олимпийской чемпионкой Юстиной

Ковальчик. 
. . фото: А. Владыкин .

Андрей АРИХ,
Специально для журнала «Лыжный спорт» 

Москва, июль 2012



Лыжный спорт — один из самых массовых ви-
дов спорта, культивируемых в Российской Федера-
ции. В большинстве районов нашей страны, где зи-
ма продолжительная и снежная, занятия лы жами —
самый доступный и массовый вид физической
культуры. Физическая нагрузка при занятиях на лы-
жах очень легко дозируется как по объему, так и по
интенсивности. Это позволяет рекомендовать лы-
жи как средство физического воспитания для лю-
дей любого возраста, пола, состояния здоровья и
уровня физической подготовленности. 

Лыжный спорт в России начал развиваться в
конце прошлого столетия. Первые соревнования
по лыжному спорту были проведены в нашей
стране 13 февраля 1894 г. Петербургским круж-
ком любителей спорта. Начиная с 1918 г. регу-
лярно проводились различные соревнования —
на первенство Москвы, на призы клубов и т.д. Со-
ревнования проходили в других городах — Пет-
рограде, Ярославле, Костроме, Самаре. С 1920 г.
регулярно проводились соревнования на первен-
ство РСФСР по лыжным гонкам для мужчин.

После окончания Великой Отечественной
войны лыжный спорт получает все большее рас-
пространение. Росту уровня развития лыжного
спорта во многом способствовало создание в на-
шей стране широкой сети детских и молодежных
спортивных школ. Лыжный спорт получил широ-
кое распространение в сельской местности. В
1946 г. в массовых стартах сельской молодежи,
предшествующих всесоюзным соревнованиям,
участвовало более 1 миллиона человек. В 1948 г.
советские лыжники вступили в Международную
лыжную федерацию (FIS), что способствовало
расширению международных спортивных связей
и повышению результатов.

С тех лет лыжный спорт совершил технологи-
ческий прорыв и стал поистине национальным
увлечением. В каждом субъекте Российской Феде-
рации обязательно есть несколько школ олимпий-
ского резерва по лыжным гонкам или биатлону. И

успех наших спортсменов на международных со-
ревнованиях напрямую зависит от качества техни-
ческого оснащения детско-юношеских учреждений.

Для создания лыжни было изобретено немало
устройств, но истинного баланса качества резуль-
тата и финансовых вложений достигнуть было не
просто — от самодельных прицепных устройств,
не удовлетворяющих потребности спортсменов, до
дорогостоящих машин, требующих постоянных не-
посильных эксплуатационных затрат.

Именно для решения этой сложнейшей зада-
чи финскими инженерами была создана снего-
уплотнительная машина Paana, с функциями про-
филировки трасс и нарезания лыжни как стан-
дартного уровня, так и удовлетворяющей требо-
ваниям Международной лыжной федерации.
Неоспоримыми плюсами является надежность
конструкции, фабричное производство и жесткий
контроль качества.

Высокое лобовое стекло и расположенное
посередине сиденье водителя заботятся об иде-
альном обзоре со всех сторон. Система обогрева
кабины, эргономичная хорошо обозреваемая па-
нель управления, сиденье водителя на пневмати-
ческой подушке гарантируют комфорт и простоту
управления в работе каждый день. Особенно
удобной для водителя является встроенная в руль
управления кнопка Tempomat — это идеальное
решение для длинных дистанций и равномерной
обработки поверхности. Гидравлический привод
для фрезы с помпой Rexroth 10GV45 гарантирует
бесперебойную работу на любой местности. Чис-
ло оборотов вала фрезы изменяется бесступен-
чато. Фреза двигается как в плавающем состоя-
нии, так и под давлением. Заглубление, давление
фре зы и панелей для нарезания лыжни, расстоя-
ние между лыжными дорожками и ширина лыж-
ни устанавливаются гидравлически из кабины. 

Пластины траков созданы из прочной стали,
что способствует их износостойкости.  PistenBully
Paana работает чутко и аккуратно обрабатывает

тонкие пласты снега. Для особо малого снежного
покрова используются траки с профилем 62мм. 

Цена в базовой комплектации более чем демо-
кратична, а годовые эксплуатационные расходы не
превышают 250 тысяч рублей с учетом расхода ГСМ,
1-го технического обслуживания и консервации на
летний сезон (из расчета максимум — 500 м/ч в год). 

Долговечность PistenBully Paana подтвер-
ждает тот факт, что на мировом рынке бывших в
эксплуатации ратраков ее невозможно найти!
Трудно провести аналогию и подобрать более
устойчивую к влиянию времени машину.

С 2009 года в Россию и Белоруссию было по-
ставлено 29 единиц новых  PistenBully Paana. 30-й
«юбилейный» ратрак будет представлен на 19 лыж -
ном салоне Ski Build Expo 2012 по специальной акции.

PistenBully Paana прокладывает лыжню не од-
но десятилетие, оставаясь лидером на рынке
Скандинавии, и активно покоряя любительские и
профессиональные трассы по всему миру. А как
нарезаете лыжню вы?

В МИРЕ МАШИН
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"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
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ПРОФЕССОР
Как Сергей Петров попал в

«Karupesa» в дни Тарту мара-
фона — это отдельная и очень
интересная история. Он ведь
чертовски обаятельный, этот
Петров. Так вот, познакомив-
шись во время своих летних по-
ездок в Тарту с девчонками на
ресепшн, он, конечно, не мог
не закинуть удочку насчёт то-
го, чтобы остановиться в этой
гостинице зимой, во время ма-
рафона. Ему, понятное дело,
ответили, что это абсолютно
невозможно, потому что все
номера в «Karupesa» на дни
Тарту-марафона бронируются
за много лет вперёд, на что

Сергей с присущим ему обая-
нием и интеллигентностью про-
сто улыбнулся и попросил:

— Ну, просто имейте меня в
виду. Чего в жизни не случается?

И что же вы думаете?
Случилось! Девчонки из служ-
бы размещения не забыли
профессора из Москвы и, уж
не знаю, при каких обстоя-
тельствах, но через пару ме-
сяцев написали Сергею, что
только для него, в качестве
особого исключения, один
двухместный номер на время
Тарту-марафона они сумеют
предоставить. 

Сам по себе эпизод этот
удивителен. Вы себе не пред-

onman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "American
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1;
восибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера
 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз

Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала
ыжный спорт" N21, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "ХамарМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»
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ТАРТУ-
МАРАФОН

В Тарту я не был долгих одиннадцать лет. 
Хорошо помню то путешествие 2001 го-

да в Эстонию — после чемпионата мира в
Лахти мы на роскошном полноприводном
Мерседесе Пети Кузнецова переезжаем из
Финляндии на пароме в Эстонию. Решение
ехать в Тарту во многом было экспромтным,
поэтому с дороги звоним Сергею Петрову,
который уже живёт в Отепя, в гостинице
«Karupesa», расположенной прямо на старте
марафона. 

11 ЛЕТ  СПУСТЯ



ставляете, как много людей не
только из России, но и из дру-
гих европейских (да и не толь-
ко европейских) стран мечта-
ли бы жить в день старта Тар-
ту-марафона в «Karupesa».
Впрочем, что там европейцев!
Любой из эстонцев с удоволь-
ствием воспользовался бы та-
кой возможностью, но — увы...
А вот Петров — запросто. 

...И вот мы звоним с доро-
ги Сергею и просим совета —
где нам можно было бы оста-
новиться в Тарту или в Отепя в
ситуации, когда все гостиницы
и коттеджи в округе заняты
участниками предстоящего
марафона? На что Сергей го-
ворит нам:

— Давайте я спрошу у де-
вочек на ресепшн, может быть,
они смогут чем-то помочь? Я
перезвоню.

Проходит полчаса, Сер-
гей перезванивает и, что вы
думаете? В субботу накануне
старта (!) «especially for mister
Petroff» в гостинице «Karupe-
sa» находится ещё один двух-
местный номер! Ну, не чудо
ли? На самом деле, понять это
невозможно. То есть объяс нить
это, наверное, всё-таки мож-
но негромким обаянием по-
томственного московского ин-
теллигента, сумевшего про-
извести неизгладимое впечат-
ление на эстонских девушек
на ресепшн «Karupesa» в
2001 году. Но понять — всё-
таки сложно.

Итак, мы с Леной селимся
в отдельном двухместном но-
мере, Петя подселяется к отцу
и сыну Петровым на дополни-
тельное место на раскладуш-
ку, поутру мы завтракаем за
соседними столиками в ресто-
ране с целым сонмом лыжных
«звёзд», приехавших на ма-
рафон и поселенных в «Karu-

pesa» оргкомитетом гонки, и
все вместе (естественно, вме-
сте со «звёздами») в день ма-
рафона за 20 минут до нача-
ла мы выходим в стартовый го-
родок, просторно раскинув-
шийся прямо под окнами
нашей гостиницы. 

У меня сохранилась фото-
графия с того марафона. В тот
год в часы старта был несла-
бый мороз (градусов 20 или
даже 21), и мы просто побоя-
лись пообмораживаться на
трассе. Помните, как это быва-
ет в Мурманске? Внизу, в До-
лине Уюта, вам кажется, что не
так уж и холодно, но стоит
подняться в сопки, как ветер и
мороз при не очень точно по-
добранной одежде делают ва-

ше дальнейшее участие в гон-
ке совершенно бессмыслен-
ным. Так вот и мы в тот раз с
Петей — просто побоялись по-
терять важную для нас гонку и
утеплились, как потом выясни-
лось, сверх всякой меры: я вы-
шел на старт в флисовой курт-
ке, надетой поверх комбине-
зона, Петя — в толстой жилет-
ке и, конечно, мы едва не
сварились потом в этих курт-
ках-жилетках заживо — через
пару часов после старта суще-
ственно потеплело. 

Разминувшись-расстав-
шись в суете первых километ-
ров, где-то на пятом километ-
ре гонки мы с Петей соедини-
лись и после этого проехали
весь марафон уже шаг в шаг,

финишировав 171-м и 172-м.
А 58-летний профессор Пет-
ров в тот год просвистел мимо
нас и, отъехав на 15 минут, не
просто вписался в первую сот-
ню, но и выиграл гонку по воз-
растной группе М55. Чтоб я
так гонялся в мои 58!

На финише, помню, пили
тёплое пиво Saku. Я как-то не
был психологически готов к
тому, что пиво нужно (и мож-
но) пить тёплым, а Петрову с
Петей — понравилось. 

9; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни

"Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) 
Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Сев
N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на пр
И.Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журна
"Лыжный спорт" N21, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N

Мне хотелось сделать на этой
гонке снимок живой
человеческой «реки»,
устремляющейся в путь, поэтому
на первых километрах я всё
искал возвышенное место, откуда
можно было бы, оглянувшись,
сделать такой снимок.
Вот он, перед вами. 
. фото: Иван Исаев .

Диктор на стадионе
объявляет «Two minutes to start»

(Две минуты до старта).
Я в последний раз оглядываюсь,
чтобы сделать снимок, и убираю

фотоаппарат в подсумок. 
. фото: Иван Исаев .

Старт Тарту-марафона 2001 года.
Стадиона «Tehvandi» ещё

нет и в помине, но гостиница
«Karupesa», как видите, стоит там,

где ей и положено стоять —
в полусотне метров от старта

марафона. 
фото: Елена Исаева .
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kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N
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Ещё запомнилось, что на
финише марафона в Эльве не
было никаких помещений —
все службы там были разме-
щены в обогреваемых палат-
ках. Но обед при этом был ор-
ганизован прямо на улице.
Получив каждый свою пор-
цию солянки, мы вынуждены
были очень быстро, примо-
стившись-прислонившись к
столам (полноценно сесть за
них всё равно было невоз-

можно — лавки на морозе
сразу же сигнализировали на-
шим попам, что что-то в этой
конструкции неладно), очень
быстро её съесть. Хорошо по-
мню, что последнюю ложку
солянки доедал уже холод-
ной — так быстро она остыва-
ла на морозе. В общем, быст-
ренько впихнув-затолкав в се-
бя наши честно заработанные
обеды, мы поспешили к авто-
бусам, на одном из которых

вскоре и вернулись к нашей
родной «Karupesa».

Та гонка 2001 года запом-
нилась, понравилась, оставила
в памяти зарубку, а Петров по-
том написал очень тёплую ста-
тью «Маленькая Эстония — ве-
ликая лыжная держава», кото-
рая будет опубликована в
«Лыжном спорте» №18 за
2001 год (её можно найти и на
нашем сайте www.skisport.ru в
разделе «Статьи»). 

*   *   *
И вот в 2012 году из орг-

комитета Тарту-марафона
приходит приглашение посе-
тить эту гонку. Письмо начи-
нается словами: 

«Уважаемый Иван Исаев!
Всемирно известный норвеж-
ский лыжник Андерс Окланд
однажды сказал, что у лыжно-
го Тарту-марафона — лучшая
трасса в мире. Хотели бы вы
принять участие в 41-м Тарту-
марафоне и лично убедиться
в справедливости этих слов»?

Ха! Хочу ли я убедиться в
справедливости этих слов? Да
надо ли меня спрашивать об
этом? Тем более, что все затра-
ты по командировке из Москвы
в Тарту, как следовало из пись-
ма, оргкомитет гонки берет на
себя? Кроме того, в письме бы-
ло сказано, что на эту встречу
приглашены главные редакто-
ры лыжных журналов самых
различных стран. Конечно, не
воспользоваться таким случа-
ем, чтобы снова посетить ми-
лую сердцу Эстонию, да и по-
знакомиться с редакторами ев-
ропейских лыжных журналов,
было невозможно. 

В процессе переписки с
оргкомитетом и обсуждением
деталей перевозки багажа де-
вушка Кристина из оргкомите-
та спрашивает, не буду ли я
так любезен с целью оптими-
зации расходом сложить лыжи
в аэропорте в один лыжный че-
хол вместе с главным редакто-
ром российского Интернет-
портала www.skisport.ru Анд-
реем Красновым. Так за день
до вылета я узнаю, что в Тарту
пригласили не одного, а двух
главных редакторов двух рос-
сийских лыжных журналов —
бумажного и виртуального.
Весьма неожиданная и при-
ятная новость...

Потом, уже по прибытии в
Эстонию, выяснится, что дале-
ко не все главные редакторы и
далеко не всех лыжных журна-
лов сумели сюда приехать.
Так, из главных редакторов
здесь оказались только двое
русских (бумажный журнал
«Лыжный спорт» и интернет-
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На финише марафона
2001 года. В тот год (впрочем, так

часто бывает на марафонах)
на последних километрах была

накатана только одна лыжня,
и каждый обгон в этой ситуации

был сродни подвигу. Поэтому
я не стал спорить с Петей (он

слева) на финише, а спокойно
приехал позади него в секунде.

В итоге он устроился 171-м, а я —
172-м. А профессор (он в центре)

выиграл в тот год у нас около
15 минут и в возрасте 58 лет

занял 80-место в абсолюте. 
. фото: Елена Исаева .

Пятница, два дня до гонки,
в ресторане «Karupesa»

мы случайно столкнулись с
Мадисом Липаё (он был один)

и пригласили его за наш стол.
Мадис с удовольствием

согласился. А мы настолько
обнаглели, что попросили ещё

и об интервью. Я сходил в номер
за диктофоном, нажал на запись,

положил диктофон на стол и...
Дальше Петров 40 минут

проговорил с Мадисом,
а я (старших ведь не перебивают,

правда?) лишь молча слушал. 
. фото: Иван Исаев .

Петин полноприводный
Мерседес. После моей девятки —
почти как космический корабль.

Там, где мне было неуютно ехать
на своей «Самаре» по зимней

дороге даже на скорости в 100-110
километров в час, Петин «Мерин»

шёл, словно приклеенный
к асфальту, и на 130, и даже на 140. 

. фото: Иван Исаев .



портал skisport.ru), да италь-
янец Карло Брена (Carlo Bre-
na) — главный редактор италь-
янского «Sci Fondo». Ещё здесь
была девушка-практикантка,
приехавшая от немецкого
«Nordic Sports Skilanglauf Ma-
gazin». Плюс — несколько ту-
роператоров из Швеции, Нор-
вегии и Швейцарии. Эстонцы
включили в нашу группу жур-
налистов и туроператоров —
людей, от которых напрямую
зависит, кто из иностранных
туристов приедет в Эстонию и
какой увидит эту страну.

ЭЛИНА
В Эстонии знакомимся с

Элиной Аро (Elina Aro) —
эстонкой, которой оргкомите-
том Тарту-марафона поруче-
но экскурсионное обслужива-
ние нашей интернациональ-
ной группы. У Элины — три ви-
да бизнеса и как раз один из
них — туристическое агент-
ство (www.qualitytourism.ee),
специализирующееся на раз-
мещении и экскурсионном об-
служивании иностранцев. У
неё свой микроавтобус Фоль-
ксваген Каравелла, а преды-
дущим был Мерседес Виано —
Элина говорит, что должна
менять микроавтобусы каж-
дые три года, потому что для
перевозки туристов важно
иметь новый комфортабель-
ный автомобиль. Именно Эли-
на будет организовывать нам
все экскурсии по Южной
Эстонии, именно она будет о
нас заботиться все эти дни.
Она была очень гостеприим-
на, спасибо тебе, Элина.

...В один из дней мы идём
с ней по Тарту на экскурсию.
Элина приходит на экскурсию
в национальной эстонской
одежде, и в процессе экскур-
сии я ловлю на нас заинтере-
сованные взгляды прохожих.
Рассказывая об истории
своей страны, города, архи-
тектуре, она все времена по-
делила на три части: совре-
менная Эстония, советская
Эстония (об этом периоде в
Прибалтике часто говорят как
о «времени оккупации Совет-
ским Союзом»), и Эстония до-
советского периода. При этом
Элина словно бы стесняется
говорить об «оккупации», по-
нимая, что в группе есть два
россиянина — выходца из
СССР, но группа интернацио-

нальная и, рассказывая о тех
или иных временах, Элине ни-
как не избежать разграниче-
ния истории страны на эти
очень разные периоды. 

Вот сейчас написал эти
строки и очень отчётливо
вспомнил август 1989-го. Пом-
ните? В республиках Прибал-
тики нарастают сепаратист-
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9; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни

овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни
Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжн

Мы всерьёз испугались в тот год
мороза и вышли на старт, одетые,

словно капуста, во много-много
слоёв одежды. Потом, когда
заметно потеплело, мы чуть

не зажарились заживо в этих
куртках-жилетках. 

фото: Елена Исаева .

Генеральный секретарь
«Worldloppet» Мадис Липаё

награждает россиянина Сергея
Петрова за победу в возрастной

группе М55. 
фото: Елена Исаева .



рафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39;
onman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "American
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1;
восибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера
 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз

Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала

kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд
ера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.ЕМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

ские настроения, три прибал-
тийских народа хотят, исполь-
зуя исключительно мирные
средства давления на Москву,
отделиться от СССР. Как апогей
этого процесса 23 августа
1989 года в годовщину подпи-
сания пакта Молотова-Риб-
бентропа* во всех трёх при-
балтийских республиках два
миллиона человек выстраи-
ваются в «Балтийский путь» —
живую цепь длиной в 600 ки-
лометров от Вильнюса до Тал-
линна через Ригу. Как пере-
живали мы тогда за прибал-
тов и всё гадали — решится
Горбачёв применить силу про-
тив такого количества людей,
или нет? И Горбачёв не захо-
тел оставлять кровавый след в
истории, и вскоре после «Бал-

тийского пути» все три рес-
публики провели референду-
мы и решением своих Верхов-
ных советов объявили о неза-
висимости от СССР. 

С тех пор прошло уже бо-
лее двух десятилетий, а, ка-
жется, что всё это было вчера.
Как тогда было радостно за
наших прибалтийских дру-
зей — пусть не все мы всей
страной, так хотя бы они су-
мели, взявшись за руки, уйти
из СССР в Европу. 

...Стоя этой зимой в «Белой
ленте» вокруг Садового кольца
и взявшись за руки со своими
единомышленниками, я как раз
вспоминал «Балтийский путь»
1989 года. Я слушал по радио
в моём мобильном телефоне
Венедиктова на «Эхе Москвы»,
который ехал на машине по Са-
довому и докладывал по теле-
фону в прямой эфир: «На Но-
винском бульваре кольцо за-

мкнулось, на Зубовском — за-
мкнулось, на Крымском — за-
мкнулось». А через полчаса —
чеканное: «Лично видел и могу
засвидетельствовать: кольцо за-
мкнулось»!

Как мы все в тот день пе-
реживали — сомкнётся вокруг
Садового кольца кольцо, об-
разованное из наших рук,
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«Финляндия Хиихто» 
№1 

Новосибирский сверхмарафон 
№2 

Гонка МВТУ 
№№2, 3, 9, 10, 16, 24 

«Доломитен Лауф» (Австрия)
№5 

«Васалоппет» (Швеция)
№7

Марафон Праздника Севера 
№№9, 14 

«Самарская лука»
№10

Арзамасская «Марчалонга»
№10

Десногорский сверхмарафон 
«100 км за 1 сутки» 

№12

Гонка альпинистов на приз И.Ерохина 
№12

Токсовский марафон 
№14

Тартуский марафон (Эстония)
№№18, 56

«Арктик Сёкл Рэйс» (о. Гренландия)
№19

«Супер сотня» на призы «Л.С.» 
№№21, 24, 27, 31 

«Скади лоппет» (Германия)
№25

«Флуктинглоппет» (Норвегия–Швеция)
№28

Сафроновская «100 км за 1 день» 
№31

«Хамар Дабан» 
№32

«Тролль-марафон» (Норвегия)
№33

«От границы до границы» (Финляндия)
№37

«Прощание со снегом» 
№37

«Сутки на лыжах» 
№39

Дёминский марафон
№№39, 56

«Банзай»
№39

Марафон памяти Василькова
№39

Лемболовский марафон
№39

«Золотые купола» 
№39

Лондонский марафон (Великобритания)
№39

Айронмен Свитселенд (Швейцария) 
№43

«Мун Лайт Классик» (Италия)
№43

«Ромашковский вызов 24» 
№44

Марафоны Сахалина
№44

«Гатино Лоппет» (Канада)
№46

«Американ Биркебейнер» 
№46

Айронмен Чайна (Китай)
№48

Карельская многодневка
№49

23 августа 1989 года. Они
стоят, взявшись за руки, сплошной

живой 600-километровой цепью,
выстроившейся от Вильнюса
до Таллинна через Ригу. А из

приёмника, стоящего на асфальте,
слышен голос корреспондента,

рассказывающего о том, что цепь
сомкнулась, и в ней сейчас стоит

два миллиона человек. 
. фото: Википедия .

1912 год, одни из первых
лыжных соревнований

по лыжным гонкам в Эстонии.
До старта первого Тарту-марафона

ещё долгих 48 лет. 
. фото: архив оргкомитета Тарту-марафона .

* «Л.С.»: Гитлер и Сталин тогда тайно подели-
ли между собой все европейские страны, и соглас-
но этой сделке Латвия, Литва и Эстония достава-
лись СССР.



или не сомкнётся? Сколько
нас тогда было в этой цепи?
Тысяч пятьдесят? Наверное. А
если бы — 500 тысяч? А если
бы — 5 миллионов? 

Но нет, в 143-миллионной
стране нас — взявшихся за ру-
ки — оказалось в тот день
лишь 50.000 тысяч, и это зна-

чит, что наш путь в Европу не-
избежно будет значительно
более сложным и длинным по
сравнению с тем путём, что
проделали в конце 80-х годов

прошлого века эстонцы, литов-
цы и латыши, нам ещё очень
долго предстоит туда идти, и
неизвестно, дойдём ли...

МАРАФОН
А что же собственно сам

марафон? Признаюсь, это ока-
зался первый в моей жизни
случай, когда я не вписался в

первую тысячу на марафоне
«Worldloppet». И хотя у меня
тому есть какие-то свои внут-
ренние объяснения (как-то тя-

жело и по-дурацки проболел
весь январь и начало февраля,
так что перед Тарту-марафо-
ном всего-то три раза встал на
лыжи), всё равно — обидно :).
Впрочем, думаю, что, чуть под-
катавшись, в первую тысячу я
без труда снова вернусь. А вот
вернусь ли я когда-нибудь в
первую или хотя бы во вторую
сотню — большой вопрос.

Каждый из нас по-своему
открыл или открывает для се-
бя мир «Worldloppet»: Андрей
Краснов в этом году только де-
бютировал в подобной гонке
и поделился с вами своими от
этой поездки впечатлениями
(см. его блог на skisport.ru), а
я езжу по этим марафонам
уже полтора десятка лет и,
скажу вам по совести, эти гон-
ки для меня — какая-то очень
важная и очень светлая часть

овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни
Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжн

Некоторые исторические факты
1960 — первая лыжная гонка Tartu Maraton, маршрут от Tartu до Ka..a..riku.
1980 — первая лыжная гонка Tartu Maraton проведенная как соревнование (все участники получили стар- 

 товые номера и были ранжированы по итогам гонки). Новый маршрут гонки: от Оtepa..a.. до Tartu. 
1981 — изменение маршрута гонки, ставшее традиционным на следующие 15 лет: от Мatu до Elva. 
1986 — наибольшее количество финишировавших участников — 9858. Лучшая организация спортив-

ного события в Советском Союзе. 
1991 — организация клуба Tartu Maraton. 
1994 — в июне лыжный марафон Tartu Maraton стал членом мировой серии Worldloppet. 
1995 — первая гонка в качестве члена мировой серии Worldloppet.
1996 — в программу соревнований добавлена гонка Open Track Tartu Maraton.
1997 — в программу соревнований добавлена короткая гонка на 33 км, перемещение старта гонок 

Tartu Maraton в Оtepa..a... 
1999–2004 — Tartu — штаб-квартира мировой серии Worldloppet. 
1999 — Tartu Maraton — обладатель титула «The Best Tourism Establishment», вручаемого эстонской 

Ассоциацией туристических агентств. 
2002 — в программу соревнований добавлена женская гонка на 16 км Tartu Ladies Race. 
2009 — перемещение финиша гонок Tartu Maraton в спортивно-оздоровительный центр Tartumaa 

Tervisespordikeskus. 
2010 — Tartu Maraton  —обладатель титула «Best Tourism Establishment in South-Estonia», вручаемого 

Эстонским советом South-Estonian Tourism Board.

Марафоны Swissloppet (Швейцария)
№49

«Свальбард марафон» (Норвегия)
№53 

Мутновский экстремальный марафон
№54 

Марафон на призы В.А.Мелентьева
№54



рафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд

kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд
ера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.ЕМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

моей жизни. Конечно, в моей
жизни есть и кое-что иное: на-
пример, российские лыжные
марафоны и движение СМЛР,
активным участником которо-
го я являюсь на протяжении
вот уже более десяти лет. В
моей жизни находится место
и таким «неформатным» гон-
кам, как «Arctic Circle Race» в
Гренландии или «От границы
до границы» в Финляндии,

«Хамар-Дабан» в Иркутске
или «Карельская многоднев-
ка» в Калевале. В последние
годы я как-то совершенно не-
ожиданно для самого себя
«подсел» на скоростные лы-
жероллеры и триатлон. Но
всё-таки именно марафоны
«Worldloppet» открыли для ме-
ня 17 лет назад этот пьянящий
мир резаной ретраком лыжни,
яркого солнца и огромного со-

общества единомышленников,
оказавшихся с тобою волею
случая сегодня на лыжне. 

Конечно мне немного обид-
но. Обидно, что более моло-
дые мои знакомые, товарищи,
коллеги, такие как Гриша Алек-
сандров, Андрей Краснов или
Куаныш Камбарбаев  без тру-
да вписываются сегодня в пер-
вые сотню, полтинник, тридцат -
ку. Понятно, что они за эти три
часа проживают сейчас на
лыжне совершенно иную по
сравнению со мною спортив-
ную жизнь. Обидно, что я свои
марафоны «Worldloppet» от-
крыл для себя лишь в 35 лет,
когда уже лучшие мои годы на
лыжне были позади, когда взя-
ли в плотный оборот семья и
работа, когда из гонщика
уров ня действующего мастера
спорта я превратился в откро-
венного любителя. Но, как из-
вестно, «времена не выбирают,
в них живут и умирают». Какой
смысл о чём-то жалеть? Были и
у нас в жизни славные денечки,
и хочется верить, что очень
многое  в моей жизни всё рав-
но ещё только впереди.

*   *   *
А что же трасса, про кото-

рую Андерс Окланд сказал,
что она является лучшей в ми-
ре? Она традиционно для Тар-
ту-марафона мягко «играет»
по местным холмам, но здесь
много и равнинных участков.
Километров за двадцать до
финиша в лесах начинают по-

падаться участки, где ретрак
взрезал снег до земли, и та-
ких участков на последних ки-
лометрах — немало. Снега
снова немного, и это — одна
из особенностей Тарту-мара-
фона. Но ведь нужно пони-
мать, что из всех марафонов
«Worldloppet» именно Тарту-
марафон проходит при самых
неблагоприятных климатиче-
ских условиях. Судите сами —
остальные марафоны этой се-
рии проводятся либо суще-
ственно севернее (например,
в России или странах Сканди-
навии), либо — существенно
выше над уровнем моря (как
Марчалонга, Трансжурасьён,
Доломитен Лауф и пр.). А
эстонцы проводят свою гонку
не просто на равнине относи-
тельно близко к югу, но ещё и
не очень далеко от Атлантиче-
ского океана, «дышащего»
Гольфстримом. За 52-летнюю
историю Тарту-марафона его
отменяли восемь раз. А уж
сколько раз его провели на
грани фола, «по траве, кор-
ням и земле», вам вообще
никто не скажет.

*   *   *
…На финише девушка Кри-

стина из оргкомитета (о ней —
чуть ниже) хватает меня в
охапку и ведёт в VIP-палатку.
Я спрашиваю её: «А где Кар-
ло»? Она отвечает: «Андрей
давно финишировал, а Карло
пока на трассе». 

Ну, про Андрея-то мне
можно было ничего и не гово-
рить, я с самого начала ника-
ких иллюзий относительно не-
го не питал, а вот то, что я обыг-
рал главного редактора италь-
янского «Sci Fondo» — приятно.

Накануне вечером мы с
Карло строили шуточные про-
гнозы относительно того, кто
из главных редакторов завтра
одержит победу. При этом
Карло спросил у меня: «А что
Андрей»? На что я ответил
ему, что тут без шансов. 

—Почему без шансов? —
поинтересовался Карло.
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Участницы перехода Тарту-
Кяярику 1962 года. Напомню, что

в первые годы все эти забеги
носили характер массовых

переходов и собственно гонками
(с обязательной выдачей

участникам стартовых номеров,
составлением финишных

протоколов) эти переходы стали
лишь в 1980 году. 

. фото: архив оргкомитета Тарту-марафона .

Жидкая мазь, деревянные лыжи,
костры... На дворе — 1983 год. 

. фото: архив оргкомитета Тарту-марафона.



—Тебе сколько лет? —
спросил я в ответ.

—48. А тебе?

—51. А Андрею — 27.

—Ок, всё понятно. Тогда
мы выводим его за рамки на-
шего соревнования, пусть бе-
жит вне конкурса? — предло-
жил Карло.

Признаюсь, с такой поста-
новкой вопроса я сразу же со-
гласился. Таким образом, я
одержал победу в матчевой
встрече главных редакторов
лыжных журналов в рамках
Тарту-марафона, несмотря на
то, что проиграл Андрею

Краснову почти целый час (на-
помню, что представитель не-
мецкого «Nordic Sports Skilan -
glauf Magazin» — молодень-
кая девушка-стажёр — от борь -
бы с нами уклонилась), а Кар ло
занял в этом поединке почёт-
ное второе место.

В VIP-палатке обнаружи-
ваю огромный монитор, на ко-
тором повторяют наиболее
интересные моменты старта, а
также — фрагменты финиш-
ных разборок лидеров на
промежуточных и основном
финишах. Я вижу первый про-
межуточный финиш, болею за
Куаныша Камбарбаева, кото-
рому, тем не менее, какой-то
эстонец так и не дал выиграть
на этой отсечке. 

В палатке тепло, здесь
вкусная еда, пиво, вино, при-
ятная компания. Но именно
из-за этой уютной и тёплой
VIP-палатки я, увы, тради-

ционной солянки, положен-
ной участникам на финише, в
этот раз не отведал. А жаль, я
ведь честно её заработал…

Через некоторое время
обнаруживаю Карло, примо-
стившегося в другом конце па-
латки, и пересаживаюсь к не-
му. Выясняется, что я выиграл
у Карло что-то около 20 ми-
нут. Карло поздравляет меня с
победой в нашем очном спо-
ре, интересуется, как Андрей.

— Очень далеко впере -
ди, — отвечаю я.

—Всё-таки правильно мы с
тобой вчера сделали, что вы-
черкнули его из нашего сорев-
нования, — улыбается Карло.

Он вырезает из середины
апельсина большое кольцо и
вручает мне в качестве меда-
ли за первое место. Я — отре-
заю от оставшейся части

апельсина кружок поменьше
и вручаю ему. 

— Всё по справедливости, —
смеётся мой соперник.

МАДИС
Вечером за ужином я ока-

зываюсь за одним столом вме-
сте с Мадисом Липаё. Напом-
ню для тех, кто не в курсе: Ма-
дис Липаё — бессменный член
Совета Директоров лыжного
клуба Тарту, на протяжении
шести лет — с 1999 по 2004
годы — возглавлявший гене-
ральный секретариат «World-
loppet». В 1998 году он был у
нас в Мурманске с инспек-
ционной поездкой, оценивал
шансы Марафона Праздника
Севера стать членом «World-
loppet» от России (см. «Л.С.»
№14 за 1999 год). Потом мы
встречались с ним уже на Тар-
ту-марафоне 2001 года, и тог-
да уже не я, а Сергей Петров

9; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни

овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни
Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжн

Красивый кадр. Это именно
тот маршрут, которым идут все

гонки Тарту-марафона в последние
как минимум полтора десятка лет

(это только на моей памяти). 
. фото: архив оргкомитета Тарту-марафона .
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рафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39;
onman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "American
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1;
восибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера
 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз

Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала

kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд
ера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.ЕМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

брал у него интервью в ресто-
ране гостиницы «Karupesa»
за два дня до гонки. А в вос-
кресенье он же награждал
Сергея за победу в Тарту-ма-
рафоне 2001 года в группе
М55. Так что мы с Мадисом —
старые знакомые. 

Но, знаете, с чего начался
наш разговор после того, как
мы обменялись приветствиями?
Мадис с ходу задал мне вопрос:

— Как думаешь, почему
Мурманский марафон так и
не сумел стать членом «World-
loppet»? Чего ему не хватило?

Не поверите, я чуть не ах-
нул, потому что именно этот
вопрос крутился у меня на
языке — это я хотел задать его
Мадису. Признаюсь ему в
этом, и мы оба смеемся. Ма-
дис отвечает первым:

— Это хорошая гонка, у
них там в Мурманске высокий
уровень организации. Но, на-
верное, она расположена слиш-
ком далеко на севере, людям из
центральной части России туда
трудно добираться.

Я соглашаюсь с Мадисом,
про себя думая о том, что уже
изложил на страницах этого
журнала (см. статью в этом но-
мере «Россия — в «Worldlop-
pet»!), поэтому не буду здесь
повторяться. 

От Мурманска мы переки-
дываемся к годам, когда Мадис
руководил «Worldloppet», и
штаб-квартира этой организа-
ции располагалась в Отепя. Он

вспоминает, как эстонцы по-
дали в своё время кандидатуру
Мадиса на должность гене-
рального секретаря «Worldlop-
pet», и как поначалу некото-
рые страны-члены этой серии
восприняли саму воз мож ность
избрания эстонца на эту пози-

цию насторожённо. Не нужно
забывать, что Эстония тогда от-
носительно недавно вышла из
состава СССР, и этого обстоя-

тельства побаивались. Но
эстон цам тогда удалось пред-
ставить на суд членов секрета-
риата очень чёткую программу,
Мадис сделал доклад на хоро-
шем английском языке, и в ито-
ге именно он и стал генераль-
ным секретарём «Worldloppet». 

— К 2002 году я руково-
дил «Worldloppet» уже четыре
года. У меня к тому времени
как раз дети пошли в школу —

мне нужно было уделять им
больше времени, и я попросил
об отставке. Но меня попроси-
ли ещё хотя бы два года про-
должить эту работу, и я согла-
сился. А уже с 2004 года, как
вы знаете, нашей организаци-
ей руководит Анжело Корра-
дини. Руководит очень хорошо,
но всё равно его пора менять,
он руководит «Worldloppet»
восемь лет, а нельзя, чтобы
«застаивалась кровь», нужно,
чтоб к руководству организа-
ции хотя бы каждые восемь лет
приходила новая страна, но-
вая команда, новый человек. 

—Какова основная ваша
деятельность сейчас, чем за-
нимаетесь?

— Всё тем же — работаю
в министерстве*. Но, знаете,
что интересно: несмотря на то,
что я в министерстве на до-
вольно высокой позиции, мой
сын, работающий сейчас в
Финляндии ветеринаром, за-
рабатывает больше меня. У
нас с финнами всё-таки очень
разный уровень жизни.

— Мадис, а каков статус
вашего клуба? Всё-таки вы
проводите пять таких круп-
ных акций. Какими силами
всё это делается? Из чего
складывается финансирова-
ние?

— И клуб, и оргкомитет —
общественные организации,
мы не имеем права зарабаты-
вать прибыль — вся прибыль
расходуется на оплату труда
и развитие. А финансирова-
ние каждого события склады-
вается из стартовых и спон-
сорских взносов, а также под-
держки города Тарту и прави-
тельства страны. 

— У вас есть в клубе люди,
которые работают на посто-
янной основе? 
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1960 214
1961 бесснежный год
1962 323
1963 514
1964 около 800
1965 850
1966 650
1967 578
1968 895
1969 1200
1970 около 1300
1971 около 1300
1972 бесснежный год
1973 бесснежный год
1974 бесснежный год
1975 бесснежный год
1976 1312
1977 1462
1978 1865
1979 2015
1980 1868
1981 2740
1982 6071
1983 9012
1984 11 827
1985 13 200

1986 12 000
1987 12 508
1988 12 000
1989 бесснежный год
1990 бесснежный год
1991 около 6000
1992 около 3600  
1993 1840
1994 1613
1995 2011
1996 2204
1997 2383
1998 2853
1999 2850
2000 бесснежный год
2001 2413
2002 2729
2003 2612
2004 2874
2005 3044
2006 3404
2007 3549
2008 3624
2009 3924
2010 4788
2011 4777

Это мы с Элиной на экскурсии
в Тарту. Наверное, проще всего
было бы написать, что Элина —

в женской национальной
эстонской одежде. Но что-то мне

подсказывает, что рядовые
горожане так не одевались.

Не исключено, что на ней
одежды, как минимум, знатной

дамы или даже... королевы. 
. фото: Иван Исаев .

* Увы, не запомнил название министерства,
но, по-моему, это Министерство труда и социаль-
ной политики.
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КОЛИЧЕСТВО УЧАСТНИКОВ ПО ГОДАМ



— Конечно, есть, девять че-
ловек. А в качестве волонтеров
к проведению каждого события
мы привлекаем сотни других
людей. Тарту-марафон — это
гордость Отепя, гордость Тарту,
гордость всей Эстонии. Это
крупнейшее спортивное собы-
тие страны, и люди бывают ра-
ды помочь нам. Мы проводим,
как вы знаете, пять гонок: лыжи,
маунтинбайк, бег, ролики и
шоссейный велосипед. Но лыж-
ная гонка, конечно, крупней-
шая, её бюджет — порядка
200.000 евро.

— Платите ли вы за про-
хождение трассы по чьим-то
частным землям?

— Нет, и это наша принципи-
альная позиция. Если мы когда-
нибудь заплатим одному, то тог-
да придётся платить всем, а у нас
на это не хватит никаких денег. 

—Как же вы поступаете,
если кто-то вдруг «упрётся»?

— Договариваемся. Убеж-
даем, просим, объясняем. По-
ка получается, потому что

овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни
Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжн

Элина привела нас к художникам, живущим в цокольном этаже одной из центральных улиц Тарту (я так понял,
что эта улица — что-то типа нашего Арбата). Когда мы вошли в их помещение, его обитатели даже и не подумали

что-то переменить в своём поведении. Женщина продолжала готовить сделанную собственными руками
фаянсовую чашку к росписи. Мужчина спокойно взял в руки апельсин, разрезал его пополам и начал, нисколько

не смущаясь тем, что за ним наблюдает полтора десятка человек, выедать его сердцевину ложкой. К нему на стол
прыгнул огромный чёрный кот, сказал своё утробное «Мяу!» и уставился на хозяина. В углу потрескивала

поленьями печь-буржуйка... В этом было что-то булгаковское: такой же старый-старый город, такой же полуподвал,
такая же потрескивающая дровами печка, такой же пронзительно чёрный кот, те же... Мастер и его Маргарита? 

. фото: Иван Исаев .



рафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд

kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд
ера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.ЕМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

иначе гонка уже не проводи-
лась бы. Иногда, правда, пла-
тим фермерам за какие-то
конкретные работы: напри-
мер, за то, что они летом про-
чистят просеку или перед гон-
кой подготовят в поле автомо-
бильную парковку. 

— Вашу гонку транслиру-
ет телевидение. Как у вас
складываются отношения с
телевизионщиками — вы про-
даёте им право трансляции,
или, наоборот, платите, что-
бы вас показывали?

—Платим немецкой ком-
пании, которая производит
сигнал, и которая потом рас-
пространяет эту картинку на
другие страны.

— Немцы продают кар-
тинку другим странам или
раздают бесплатно?

— Не знаю, это не наш во-
прос. Если продают, то мо-
лодцы, если распространяют
бесплатно, то тоже хорошо.
Потому что это хороший про-
моушн марафону, хорошее
продвижение, без телеви-
зионной картинки событие
имело бы гораздо меньшее
влияние, да и для спонсоров
участие в нашем проекте без
телевидения было бы намного
менее интересным.

КРИСТИНА
Кристина Халлик (Kristina

Hallik) — человек в оргкомите-
те Тарту-марафона новый.
Это она написала мне самое
первое письмо с предложени-
ем приехать на Тарту-мара-
фон и лично опробовать луч-
шую, по мнению Андерса
Окланда, трассу лыжного ма-
рафона в мире, это она со-
сватала мои лыжи в один че-
хол с лыжами главного редак-
тора skisport.ru, это с ней я
оказался рядом за столом во

время нашего самого послед-
него ужина в Отепя. 

Мы говорили по-английски.
А надо сказать, что в этот при-
езд все люди старшего поколе-
ния, как только слышали рус-
скую речь, тут же охотно пере-
ходили на русский. Видимо, го-
ды аллергии на русский язык,
связанные с «бракоразвод-
ным» процессом с СССР, уже
позади, эстонцы, наоборот,
ищут пути сближения с Россией,
но уже на иных — равноправ-
ных — условиях. Но Кристина
девушка молодая и по-русски
вряд ли говорящая, всё-таки
представители молодого поко-
ления по-русски в Эстонии уже
не говорят. Мы говорим по-анг-
лийски и, поскольку мой анг-
лийский язык далеко не идеа-
лен, я иногда спотыкаюсь, и в
поисках нужного словечка го-
ворю как бы про себя: «По-рус-
ски это будет…» И тут Кристи-
на говорит: «О, я поняла».
«Ого, — говорю, — Кристина,
да ты понимаешь по-русски»? 

— Чуть-чуть — смущается
она, — учила в школе. 

— Никогда бы не подумал,
что ты застала годы изучения
русского языка в школе. 

Я начинаю её «раскручи-
вать» хотя бы на короткие
диалоги по-русски, и она ста-
рательно извлекает из запас-
ников памяти какие-то рус-
ские слова и обороты.

Выясняется, что до оргко-
митета Тарту-марафона Кри-
стина работала в эстонском
представительстве какой-то
меж  дународной организации
и довольно хорошо знакома с
подходами и стандартами ра-
боты международных институ-
тов. Восемь лет назад Эстония
стала членом ЕС и перед этой
небольшой прибалтийской стра -
ной открылись новые дополни-
тельные возможности. Пом ни -
те, в «Л.С.» №17 за 2001 год я
писал о строительстве в Вуокат-
ти первого в мире сноуборди-
ческого тоннеля? Президент
акционерного общества «Huip-
pupaikat», которое построило и
вот уже 10 лет после этого экс-
плуатирует этот тоннель, финн

Илкка Суутаринен признался
мне тогда:

— Нам надо спешить. Пото-
му что не сегодня-завтра в ЕС
вступят новые члены — Чехия,
Словакия, Эстония, Литва, Лат-
вия, и тогда все деньги, предна-
значенные для развития слабо-
развитых регионов Европы, бу-
дут уходить в эти страны…».

Если помните (мы об этом
писали), именно усилиями Илк-
ки Суутаринена в Вуокатти был
построен сноубордический тон-
нель, на который ЕС выделило
50 процентов необходимых
средств. Если помните (мы и об
этом писали, «Л.С.» №9 за
1998 год), именно усилиями
Веса Пекка Сарпаранты в Ву-
окатти чуть раньше появился
беголыжный тоннель, на строи-
тельство которого ЕС выделила
ещё больше — 60 процентов
необходимых средств.

...И вот момент, о котором
говорили финны, наступил,
Эстония с 2004 года — член ЕС.
Но «взять» деньги ЕС — не та-
кая уж простая задача, каждый
проект нужно тщательно про-
работать, обосновать, защи-
тить, доказав инспекторам ЕС
целесообразность и необхо-
димость тех или иных затрат
для развития твоей страны.
Именно для этой работы в орг-
комитет Тарту-марафона и
пригласили Кристину Халлик,
имеющую опыт работы в меж-
дународных организациях.

Насколько я понял, приезд
нашей группы был как раз од-
ним из  первых реализованных
и доведённых до конца про-
ектов Кристины. Основной це-
лью приглашения зарубежных
журналистов и туроператоров
было показать им Южную Эсто-
нию, показать негромкие воз-
можности этого региона для раз-
вития туризма. Туризма не толь-
ко спортивного, но и семейного.

Получается, Кристине уда-
лось добиться в данном случае
абсолютно блестящего резуль-
тата, потому что ЕС оплатил 70
про центов стоимости пребыва-
ния нашей группы в Эстонии, и
лишь оставшиеся 30% оплатил
оргкомитет марафона. Напом-
ню, что ЕС никогда не оплачива-
ет 100 процентов стоимости
проекта. Оно может оплатить
20, 30, 50, в очень редких слу-
чаях до 70 процентов, но всегда
попросит инициатора проекта
часть денег вложить в дело из
собственного кармана.  
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Это Индрек Келк, директор
Тартуского марафона и он же —

председатель клуба
Тарту марафон. 

. фото: Иван Исаев .

Член Совета Директоров
тартуского лыжного клуба,

бывший в 1999 – 2004 годах
генеральным секретарём

«Worldloppet» Мадис Липаё —
ещё и мастер «Worldloppet»

(медаль на груди видите?).
В данном случае Мадис выступает

на встрече-вечеринке мастеров
«Worldloppet», прошедшей

накануне гонки. 
. фото: Иван Исаев .



ШОКОЛАДНАЯ
ФАБРИКА
Итак, нас знакомят с Юж-

ной Эстонией. Нас везут в
различные реперные, наибо-
лее типичные точки данного
региона, знакомят с наиболее
интересными, но при этом и
наиболее типичными видами
бизнеса, жизни, досуга этой
части Эстонии. 

Так, нас везут на шоко-
ладную фабрику. Когда Эли-
на сказала, что нам устроят
экскурсию на шоколадную
фабрику, я поначалу не мог
понять, почему нас везут куда-
то явно в сельскую глубинку.
Потому что сначала мы ехали
по нормальной двухполосной
асфальтовой дороге (по поло-
се туда и обратно), потом до-
рога эта превратилась в одно-
полосную асфальтовую доро-
гу (такую, знаете, на которой
встречные машины могут разъ-
ехаться  только с использова-
нием обочины?), а потом на-
чалась… грунтовка. Ничего се-
бе шоколадная фабрика! Это
куда же её занесло? 

Выяснилось, что нас при-
везли на семейное предприя-
тие — конфетную фабрику
«Кыл лесте Коммимейстрид»,
расположенную в самой что ни
на есть глубинке Эстонии. Мы
знакомимся с генеральным ди-
ректором и владельцем пред-
приятия Имре Сокком (Imre
Sokk), и он рассказывает нам
об истории своего бизнеса.
Оказывается, примерно к
2005 году Имре со всей оче-
видностью осознал, что на

эстонском рынке очень трудно
реализовывать продукцию пче-
ловодства и у большинства
«попутной» [с мёдом] продук-
ции — цветочной пыльцы, про -
полиса, перги — в Эстонии
нет сколь-нибудь серьёзного
рынка сбыта. И тогда Имре
попробовал прямо в домаш-
них условиях вместе с родите-
лями наладить производство
шоколадных конфет с содер-
жанием в этих конфетах всех
вышеперечисленных веществ.
И не прогадал: в сочетании с

шоколадом эта довольно спе-
цифическая на вкус (хотя и
очень полезная) продукция,
что на  зы вается, «пошла». По-
началу родители Имре вполне
справлялись сами и обеспечи-
вали необходимые объёмы про -
изводства (сам Имре занимал-
ся при этом логистикой и по-
строением системы сбыта), а
потом, когда количество зака-
зов возросло, семья Сокков
стала привлекать к работе жен-
щин с близлежащих хуторов.
На пике производства — в

ноябре-декабре — на фабрике
работает до 14 человек. В дру-
гие месяцы, правда, меньше.

— А почему в ноябре-де-
кабре — пик производства?

— Потому что именно в
этот период все озабочены по-
дарками — впереди Новый
год, Рождественские канику-
лы, а, согласитесь, красивая
коробка сделанных вручную
конфет — хороший и ориги-
нальный подарок.

9; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни

овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N

дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни
Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжн
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Главный редактор итальянского
«Sci Fondo» Карло Брена в VIP-

палатке после финиша Тарту-
марафона 2012 года. Карло занял

в этот день почётное второе место
в матчевой встрече главных

редакторов лыжных журналов.
Кто занял в этой встрече первое

место, думаю, не нужно
напоминать? 

фото: Иван Исаев .

Этот снимок нам прислала пресс-
атташе «Worldloppet» и FIS

Marathon Cup Кристина Фриц
(Christina Fritz) – это она сидела

во время ужина напротив нас
в ресторане, оборудованном

в помещении бывшего порохового
склада. Конечно, нескромно

публиковать фото себя любимых.
Но, с другой стороны, когда ещё

из России пригласят на такую
встречу сразу двух главных

редакторов двух российских
лыжных журналов? Пусть уж

останется этот снимок для истории. 
фото: Кристина Фриц .



рафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд

kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Но
"Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N

1, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Т
нзай" N39; Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (А

merican Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финлянд
ера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.ЕМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

Нас ведут в цех — неболь-
шое помещение, где трудится
несколько женщин. К нашему
приезду подготовились — пе-
ред нами ставят чашку с шоко-
ладной начинкой и раздают бе-
лые резиновые перчатки, пред-
лагая слепить каждому свою
конфету. Техно логия — не де-
довская, а додедовская, навер-
ное. Каждый из нас катает в ру-
ках шарик, потом захватывает
его одной или двумя (кому как
ловчее) деревянными зубочист-
ками  и окунает в жидкий белый
подогретый шоколад. После
этого конфету нужно с помо-
щью всё тех же зубочисток вы-
ложить на поддон с крошкой

уже из чёрного шоколада. Всё,
конфета готова. Вкусная (на-
верное, вкусная, пока ещё не
попробовали) внутри, бело-
снежная снаружи и — покоя-
щаяся на основании из чёрной
шоколадной крошки. Красиво! 

Теперь их нужно остудить,
для чего тарелка со всеми из-
готовленными нами конфета-
ми отправляется в холодиль-
ник. Здесь же, на соседнем сто-
ле, мы наблюдаем, как шоко-
ладные плитки вытряхивают
после холодильника из форм,
и одна из женщин начинает их
вручную упаковывать сначала
в фольгу, а потом — в бумаж-
ную обёртку. На каждой плит-

ке красуется гордая надпись
«hand made», и теперь, после
визита на фабрику, мы можем
со всей ответственностью ска-
зать, что это чистая правда. 

Пока наши конфеты осты-
вают-замораживаются в хо-
лодильнике, мы идём в каби-
нет Имре, чтобы познакомить-
ся с образцами продукции и
купить каждый сам себе чего
он пожелает. 

Я покупаю четыре шоко-
ладки с разным вкусом и две
красивых подарочных короб-
ки — домой родным и для ро-
дителей. Шоколадки эти раз-
ные — с разным вкусом и раз-
ным содержанием масла ка-

као, цветочной пыльцы, перги и
прополиса. Оттого и цена шо-
колада сильно различается:
самые дешёвые плитки стоят
1,3 евро, самые дорогие — 4,5.

Уже в Москве, готовя эту
статью к печати, я заглянув на
сайт фабрики (www.kemmid.ee)
и  обнаружил в ассортименте
фабрики шоколад с… Не пове-
рите: луком и чесноком! Вот
удивительно! Но самое удиви-
тельное заключается в том, что
когда уже в Москве я внима-
тельно рассмотрел свои фото-
графии с фабрики, то увидел,
что шоколад с чесноком был у
меня тогда прямо перед глаза-
ми, но я не разобрался, не угля-
дел, не купил его. А как было
бы интересно его попробовать!

На обратном пути с фаб-
рики Элина объясняет мне, что
сейчас в Эстонии стараются
стимулировать любое домаш-
нее производство — будь то
производство шоколада, сы-
ров, вяленого мяса, домашне-
го вина или сувениров. Любое
такое штучное, домашнее про-
изводство — ещё одна точка
притяжения для туристов, ещё
один инструмент занятости для
двух-четырёх-шести, а иногда,
как в случае с этой шоколад-
ной фабрикой — и для полуто-
ра десятков человек. 

ХОСТЕЛ
С шоколадной фабрики нас

везут в бывший советский пио-
нерский лагерь. Правда, теперь
это не пионерлагерь, а хостел,
и принадлежит он не какому-
нибудь заводу, фабрике или ин-
ституту, а конкретному челове-
ку — Лиа Тимми (Lia Timmi) и её
мужу (www.salamaa.eu). Лиа
не без гордости показывает
нам чистенькие номера, быв-
шие когда-то пионерскими па-
латами, конференц-зал, сауну,
объясняет, что на всей террито-
рии хостела и прилегающей
территории есть Wi-Fi. Показы-
вает большую площадку с 18
местами для караванов — пере-
движных домов на колёсах. По-
том ведёт нас на площадку для

70 ЛЫЖНЫЙ
спорт

Всего два вида коробок, зато
какие! Я купил их обе в Москву

на сувениры. 
. фото: Иван Исаев .

И в фольгу, и в бумажную
обертку шоколад упаковывается

вручную. 
. фото: Иван Исаев .



кемпингов (палаток). Здесь
можно, оказывается, жить и в
самом хостеле, и в караванах,
и в собственных палатках в за-
висимости от вашего бюджета и
предпочтений. Цены в кемпин-
ге — 4 евро с взрослого, 3 евро
с ребенка. В эту стоимость вхо-
дит пользование туалетом, ду-
шем, сауной (за отдельную пла-
ту), полностью оборудованной
кухней, бесплатным Интерне -
том. Комнаты в хостеле от
11 евро с персоны, 36 евро —
за большой семейный номер.
Лиа сказала, что будет рада
российским туристам — это ме-
сто, по её мнению, идеально
подходит для недорогого спо-
койного семейного отдыха —
здесь можно гулять и бегать по
лесным тропинкам, кататься на
велосипедах, скутерах, сплав-
ляться по Ahja river на байдар-
ках и плотах, купаться, и во-
обще — неспешно отдыхать на
природе от городской жизни.

ВИНОКУРЕННЫЙ 
ЗАВОД
Из хостела нас везут в го-

стиницу «Mooste Viinavabrik»
(в переводе с эстонского —
«винная фабрика», или это
можно перевести ещё как «ви-
нокуренный завод»). «Viina-
vabrik» — и в самом деле вин-
ная фабрика, только бывшая.
Она была построена в 1909 го -
ду и вплоть до советских вре-
мен производила весьма каче-
ственную картофельную вод-
ку, которую делали из местно-
го сырья. Но в советские годы
все относительно малые пред-
приятия стали уничтожаться —
считалось, что такой большой
стране малые предприятия не
нужны, поскольку это была
страна огромного потребле-
ния и такого же огромного
производства. Поэтому водку
производили на крупных лике-
ро-водочных заводах, а Viina-
vabrik в 1959 году закрыли,

переоборудовав под карто-
фелехранилище. 

В постсоветские годы фаб-
рика стояла несколько лет за-
крытой, постепенно ветшая,
пока её, наконец, не купили в
складчину четверо компань-
онов и не переоборудовали
под отель. Сегодня этот отель
владельцы позиционируют
как один из самых лучших в
мире центров фототуризма,

9; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
овосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера 
N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спо
ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
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ролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финляндия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки на лыжах" N39; Дёминский марафон N
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дия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздни
Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжн
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Директор фабрики Имре Сокк
рассказывает Андрею Краснову

о фабрике. По-русски! Мне
кажется, Имре даже обрадовался

возможности поговорить
на нашем языке. 

фото: Иван Исаев .

Это палец Карло Брены.
Он уверяет, что самая гладкая,

самая красивая и самая пузатая
конфета в центре —его

произведение. Мы не стали
с ним спорить. 

фото: Иван Исаев .

Посмотрите, прямо перед вами,
в левом нижнем углу лежат

шоколадные плитки с... чесноком!
Удивительно, как я их тогда

не заметил... 
фото: Иван Исаев .



Марафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые
пола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43;
машковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "American Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка
9; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf"
встрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверх-
рафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз И.Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle

onman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "American
kebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1;
восибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Севера
 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на приз

Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала
ыжный спорт" N21, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "ХамарМИР МАРАФОНОВ «Л.С.»МИР МАРАФОНОВ «Л.С.»

не без гордости отмечая, что
ничего подобного нет даже у
соседей — в России и Финлян-

дии. И даже сайт го-
стиницы, представьте,
сегодня звучит как
www.fototurism.ee. 

Когда мы приеха-
ли на фабрику (про-
стите, в отель), на

входе нас встретили подно-
сом с водкой (чтут традиции!).
И поскольку никто из нашей
группы не захотел пить среди
бела дня водку, а девушка-
эстонка стояла перед нами из-

за этого совершенно поте-
рянная (представляете се-

бе — вы выходите к груп-
пе с подносом, но
никто к этому подносу
даже руки не протя-
нул), мне пришлось-
таки хлопнуть стопку.
Тут же захотелось за-

кусить конфетой, тем
более что их предусмот-

рительно положили на
подносе рядом с водочными

стопками, но «конфеты» эти
оказались с какой-то очень па-
хучей рыбной начинкой. Было
очень неожиданно. 

Потом нас повели по номе-
рам, показали красивый ка-
минный зал, расположившийся
прямо под крышей отеля, и, в
общем, там было чему поди-
виться — повсюду были какие-
то вентили, огромные краны
(размером с колесо), медные
трубопроводы — дизайнеры
мастерски вписали все эти ин-
дустриальные элементы вин-
ной фабрики начала XX-го ве-
ка в облик отеля века XXI-го. 

*   *   *
Потом нам показали гос -

тиницу в Ряпине (по-русски —
рябина), которая после восста-
новления независимости Эсто-
нии была возвращена своим
первоначальным владельцам и
переживает сейчас свою вто-
рую молодость, потом показы-
вали пещеры и скальные сбро-
сы около небольшой речушки,
но я чувствую, что если я буду
всё это вам описывать, мне ни-
когда не закончить эту статью,
а нужно ведь и честь знать. 

*   *   *
Напоследок мне хочется

высказать, быть может, очень
спорную мысль, но я её всё же
озвучу. Мне кажется, эстонцы
проводят лучший лыжный ма-
рафон «Worldloppet» в мире. 

Нет-нет, я, конечно, знаю,
что на старт Васалоппет, Энга-
дин и Бирке выходит гораздо
больше лыжников, чем в Отепя.
И уж конечно, я знаю, что в той
же Италии гонка проходит в ку-
да более живописных экстерь-
ерах, и что у эстонцев на фини-
ше нет такой огромной отапли-
ваемой палатки, как на Доломи -
тен Лауф, где вам пос ле фи -
ниша марафона дадут еды, на-
льют пива, где попа не пример-
зает, как это происходит в Эль-
ве, к лавке, а на сцене тироль-
ские музыканты будут распевать
своё вечное зажигательное  ло-
ло-ло-ли-лё. Но давайте вспом -
 ним про климат — у эстонцев
ведь и вправду самые тяжёлые
климатические условия для про-
ведения массовой лыжной гонки,
а они дорожат ею и, несмотря
ни на что, год за годом проводят. 

Давайте вспомним и об
уровне жизни в этой пока всё
ещё очень небогатой европей-
ской стране. А они, тем не ме-
нее, делают четвёртую по чис-
ленности гонку мира, ничем не
уступая таким колоссам, как
Финляндия Хиихто, Марчалон-

Винокуренный завод
Здание 1909 года. Изначально

здесь был винокуренный завод,
в советские годы —

картофелехранилище, а теперь —
стильная гостиница. 

. фото: из рекламного буклета гостиницы .

Нас встретили стопками водки. Увы, никто не стал пить водку среди
бела дня, и мне пришлось хлопнуть стопку «за всех». А такие красивые

«конфеты» на бумажных фантиках на поверку оказались рыбной закуской. 
. фото: Иван Исаев .

Пять гонок, пять эмблем...
Гордость Эстонии, крупнейшие

спортивные события страны.
Взгляните на табличку

с количеством участников Тарту-
марафона по годам (стр. 66).

Как видите, наибольший пик
пришёлся на последние

советские годы, когда Тарту-
марафон набрал у нас в стране
огромную популярность — это

была единственная качественная
массовая гонка, проводившаяся

в закрытой от всего мира стране
под названием СССР. При этом

Тарту-марафон, не будучи членом
«Worldloppet», уже тогда мало

чем уступал таким гигантам,
как Финляндия Хиихто или

Марчалонга, Трансжурасьён
или Кёниг Людвиг Лауф. Участие

в Тарту-марафоне в те годы было
едва ли не единственным шансом

для советских лыжников
поучаствовать в «западном»

лыжном марафоне.
Как видите, среди рекламной
продукции серии гонок Тарту-

марафона сегодня есть брошюра
и на русском языке. Россия —
ближайший сосед, и эстонцы
хотят видеть на старте своей
гонки больше россиян, хотят,

чтобы им было уютно в Отепя. 
. фото: Иван Исаев .





рафон памяти Василькова N39; Лемболовский марафон N39; "Золотые купола" N39; Марафоны Сахалина N39; Лондонский марафон (Англия) N39
oonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "American Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (К
рафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) N1; Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австри
аздника Севера N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов
н N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журнала "Лыжный спорт" N21, 24, 27, 31; "Скади
орвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N31; "Хамар Дабан" N32; "Тролль марафон" (Норвегия) N33; "Rajalta Rajalle-hiihto" (Финлянд

га, Трансжурасьён, которые про -
водятся в куда более комфорт-
ных, более «снежных» ус ловиях,
на высоте. Да и про разницу в
уровне жизни (а значит, и раз-
мер стартового взноса, и раз-
мер спонсорских вложений) в
этих странах и Эстонии не нуж-
но забывать. Мне кажется, эс -
тон цы, если иметь в виду всю со-
вокупность вышеперечисленных
обстоятельств, действительно
делают лучшую гонку «World -
 loppet» в мире. Простите меня,
если кому-то эти слова пока-
жутся сказанными с натяжкой.

*   *   *
Знаете, за последние пол-

тора десятилетия я очень полю-
бил Финляндию. Повсеместная
чистота, отсутствие скоплений
людей, чудесная лыжня зимой и
с любовью обустроенные бего-
вые и пешеходные дорожки ле-
том — мне было из-за чего по-
любить эту страну. Но в послед-
ние пару-тройку лет заметил,
что всё больше и больше моих
друзей ездит зимой покататься
на лыжах и потренироваться ле-
том не в Финляндию, как это
было ещё совсем недавно, а в...
Эстонию. И причин у них де-
лать именно так несколько: 
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Всё-таки слаб человек...

Приехав из Тарту в Отепя примерно за два с половиной часа до старта, я походил по подтрибунным помещениям
стадиона «Tehvandi», где на лестнице, в холлах и коридорах прямо на полу располагались лыжники, ожидающие

старта. Походив по всем этим коридорам-холлам в поисках свободного места, нашёл кусочек свободного пространства,
сел на пол, подложив под себя рюкзак... Не очень удобно, но в тесноте (а самое главное — в тепле), да не в обиде. 

И тут, представьте, прямо перед собой вижу дверь с надписью «пресс-центр». И такие начинают меня одолевать
сомнения! С одной стороны, надо бы, как всем ожидающим старта лыжникам, провести эти два часа на полу, наравне со

всеми. А с другой стороны, вот она — аккредитация прессы, висит у меня на груди, и, что называется, имею полное право.

...В огромном пресс-центре, рассчитанном, наверное, человек на 120 или 150, вижу троих фотографов,
обвешанных фотоаппаратурой. Я оказываюсь четвёртым. С комфортом устраиваюсь на стуле, достаю фотоаппарат

и айфон, смотрю свежие новости из Москвы, делаю сквозь стекло пресс-центра несколько кадров. 

Этот кадр — как раз один из них. Перед нами — поворот стартовой живой «змеи». Я стартовал из кармана 701–1.000,
а это впереди от этого места, справа в кадре, а Андрей Краснов, поскольку он дебютировал в марафоне «Worldloppet»,

стартовал из кармана 3.000–3.500 — это сильно дальше этого поворота, куда входят участники с номерами 1.501–2.000. 
. фото: Иван Исаев .



1. Ближе. 
В Эстонию без труда до-

езжаешь за день на автомо-
биле: от Отепя до Москвы —
всего-то каких-нибудь 800 км,
до Санкт-Петербурга — 300.
Для сравнения — от того же
Вуокатти до Москвы — 1.400,
а до Питера — 600.

2. Дешевле.
Среднестатистический кот -

тедж или номер в гостинице в
Эстонии стоит в полтора раза
меньше по сравнению с Фин-
ляндией. Да и продукты в
Эстонии существенно дешев-
ле по сравнению с Москвой.

3. Роднее.
Всё-таки нам сейчас в Эсто -

нии — рады, каждый второй-
третий без труда перейдёт в
разговоре с вами на русский
язык. Мы прожили вместе нема-
ло лет и, несмотря на все мно-
гочисленные «но» советского
периода, наши народы по-
прежнему многое объединяет.

Поэтому я, в общем, не удив -
 ляюсь тому, что Эстония стано -
вит ся всё более и более попу -
лярна у российских лыжников. 

Конечно, я бы мог, навер-
ное, и сам сесть в автомобиль
и приехать на Тарту-марафон-
2012 (и так, наверное, в сле-
дующий раз и сделаю). Но всё
равно я благодарен оргкоми-
тету этой гонки за приглаше-
ние, за участие в марафоне,
за знакомство с Южной Эсто-
нией. Понятно, что сам по се-
бе на те же шоколадную фаб-
рику или винокуренный завод
я никогда не приехал бы. Я
многое увидел и, кажется, стал
чуть лучше понимать этих лю-
дей и то, что ими движет.

Спасибо, Мадис, спасибо,
Кристина, спасибо, Элина, спа-
сибо, Индрек, спасибо всем-
всем-всем, кто пригласил нас
на этот чудесный марафон и
показал всё это. Очень хочется
приехать к вам снова — на
байк-марафон, на шоссейную
гонку, на роликовый пробег. К
вам хочется возвращаться и,
уверен, так оно и будет — мы к
вам не раз ещё вернёмся.

Спасибо за всё!

Москва — Тарту — Отепя — 
Тарту — Москва.

Февраль — сентябрь 2012 г.

9; "Ironman Switzerland" (Швейцария) N41;
Китай) N48; Карельская многодневка N49;
ия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон
в на приз И.Ерохина N12; Токсовский мара-
и лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet"

дия) N37; "Прощание со снегом" N37; "Сутки

"Ironman Switzerland" (Швейцария) N41; "Moonlight Classic" (Италия) N43; "Ромашковский вызов-24" N44; "Gatineau loppet" (Канада) N46; "Ameri
Birkebeiner" (США) N46; "Ironman China" (Китай) N48; Карельская многодневка N49; Марафоны Swissloppet N49; "Finlandia Hiihto" (Финляндия) 
Новосибирский сверхмарафон N2; Гонка МВТУ N2, 3, 9, 10, 16, 24; "Dolomitenlauf" (Австрия) N5; "Vasaloppet" (Швеция) N7; Марафон Праздника Сев
N9, 14; "Самарская лука" N10; «Арзамасская Марчалонга» 10; Десногорский сверхмарафон "100 км за 1 сутки" N12; Гонка альпинистов на пр
И.Ерохина N12; Токсовский марафон N14; "Tartu marathon" (Эстония) N18; "Arctic Circle Race" (Гренландия) N19; "Супер сотня" на призы журна
"Лыжный спорт" N21, 24, 27, 31; "Скади лоппет" (Германия) N 25; "Flyktingloppet" (Норвегия — Швеция) N28; Сафоновская "100 км за 1 день" N

Иван ИСАЕВ,
главный редактор журнала

«Лыжный спорт», 
мастер спорта СССР 
по лыжным гонкам.

Толчок — прокат — толчок...  Пусть не иссякнут силы.  
Там финиш в вышине.  Не сдаться и дойти!
Такой тяжёлый спорт, но и такой красивый!

Мы — в этой красоте.  Переплелись пути.   

Сергей Коновалов

Как фотограф, я живу на лыжне. Точнее, рядом с ней. И если на свете

есть Бог фотографии, то в тот день он явно помнил обо мне. Иначе бы не

было вокруг такого яркого солнца, снега и синего неба. Иначе бы не при-

шла мне в голову мысль улечься на снегу рядом с лыжнёй, проложенной

на крутом подъёме подмосковного холма. И иначе бы красиво одетый

лыжник под номером «120» не проехал рядом со мной.

А что же я? А мне оставалось просто нажать на кнопку спуска затвора

своего фотоаппарата...
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г.Алдан (Респ. Якутия)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Ангарск (Иркутская обл.)
■ ДЮСШ №53 [биатлон]

■ МАУ «Лыжно-биатлонный комплекс
«Ангарский» [лыжные гонки / биатлон]

г.Анжеро-Судженск 
(Кемеровская обл.) 
■ ДЮСШ №2

г.Арзамас (Нижегородская обл.)
■ МОУДО ДЮСШ №3 [лыжные гонки]

г.Ачинск (Красноярский край)
■ ДЮСШ города Ачинска 

им. Г.М.Мельниковой [биатлон]

г.Аша (Челябинская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Балакирево (Владимирская обл.)
■ МБОУ ДОД РДЮСШ

г.Балашиха (Московская обл.)
■ ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

пгт.Балезино (Респ. Удмуртия)
■ МБОУ ДОД «Балезинская ДЮСШ» 

[лыжные гонки]

с.Барда (Пермский край)
■ ДЮСШ Бардымского муницип. р-на

г.Барыш (Ульяновская обл.)
■ ДЮСШ [биатлон]

г.Белово (Кемеровская обл.)
■ ДЮСШ №2 [лыжные гонки]

г.Белгород
■ МОУ ДОД «Центр детско-юношеского

туризма и экскурсий» [биатлон]

г.Белорецк (Респ. Башкортостан)
■ ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Бердск (Новосибирская обл.)
■ ДЮСШ «Восток» [лыжные гонки / биатлон]

пгт.Берёзово (ХМАО – Югра)
■ ДЮСШ «Берёзовская» [биатлон]

с.Беченча (Респ. Саха)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г. Бийск
■ МБОУ ДОД «ДЮСШ №1» [лыжные гонки]

г.Боровск (Калужская обл.)
■ МОУ ДОД «Боровская ДЮСШ»

г.Бугульма (Респ. Татарстан)
■ БОУ ДОД ДЮСШ по лыжным гонкам

п.Буланаш (Свердловская обл.)
■ ДЮСШ №25 [лыжные гонки]

пгт.Верхошижемье (Кировская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Владимир
■ СДЮСШОР № 3 

им. А.Прокуророва [лыжные гонки / биатлон]

г.Вологда
■ ДЮСШ [биатлон]

г.Волоколамск (Московская обл.)
■ МДОУ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Волхов (Ленинградская обл.)
■ Муниципальное учреждение спорта

«Физкультурно-спортивный центр
«Волхов»

г.Вольск (Саратовская обл.)
■ ДЮСШ г.Вольска [лыжные гонки]

г.Воронеж
■ СДЮШОР № 12 [лыжные гонки]

г.Воскресенск (Московская обл.)
■ ДЮСШ по лыжным гогнкам 

«Машиностроитель»

д.Головино (Московская обл.)
■ ГУДО МО «Лыжный центр 

«Истина» [лыжные гонки]

г.Губаха (Пермский край)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Гурьевск (Кемеровская обл.)
■ ДЮСШ им.Непомнящего [лыжные гонки]

г.Далматово (Курганская обл.)
■ МКОУ ДОД «Далматовская ДЮСШ»

[лыжные гонки]

г.Данилов (Ярославская обл.)
■ ДЮСШ № 1 [лыжные гонки]

г.Десногорск (Смоленская обл.)
■ МБОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

г.Дивногорск (Красноярский край)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Дмитров Московская обл.
■МУ «Центр зимних видов спорта»

п.Дубровицы (Московская обл.)
■СДЮСШОР по лыжным гонкам

г.Екатеринбург
■ДЮСШ «Кристалл» [биатлон]

■СДЮШОР «Юность» [лыжные гонки]

■ДЮСШ «Виктория» [лыжные гонки]

г.Железногорск (Красноярский край)
■ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

г.Заозёрск (Мурманская обл.)
■ДЮСШ 

г.Заинск (Респ. Татарстан)
■ДЮСШ «Лыжник» [лыжные гонки]

г.Заозерск Мурманская обл.
■МОУ ДОД ДЮСШ ЗАТО [лыжные гонки]

г.Заречный (Свердловская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Зеленоборский (Мурманская обл.)
■ДЮСШОР [лыжные гонки]

г.Зеленогорск 
(Курортный р-н г.Санкт-Петербурга)
■ДЮСШ Курортного р-на [лыжные гонки]

г.Златоуст (Челябинская обл.)
■МБОУ ДОД №1 им.  С.Ишмуратовой

г.Ижевск (Респ. Удмуртия)
■ДЮСШ «Ижсталь» [биатлон]

■ДЮСШ «Металлист» [лыжные гонки]

■ДЮСШ №7

г.Ижма Респ. Коми
■Ижемская ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Ильичево (Ленинградской обл.)
■МОУ ДОД «Ильичевский центр 

детского творчества»

г.Иркутск
■ДЮСШ [лыжные гонки]

■ДОД КДЮСШ «Юный Динамовец» 
[лыжные гонки]

г.Истра Московская обл.
■СДЮШОР «ИСТИНА» [лыжные гонки]

г.Инсар (Респ. Мордовия)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Йошкар-Ола (Респ. Марий Эл)
■ДЮСШ олимпийского резерва 

[лыжные гонки]

г.Казань
■ДЮСШ г.Казани [лыжные гонки]

пгт.Калевала (Респ. Карелия)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Калуга
■ДЮСШ «Орленок» [лыжные гонки]

г.Канаш (Респ. Чувашия)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Кандалакша (Мурманская обл.)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Канск (Красноярский край)
■ДЮСШ им. Стольникова [биатлон]

г.Качканар Свердловская обл.
■МОУДОД ДЮСШ «РИТМ» [лыжные гонки]

п.Кедровый (Красноярский край)
■ДЮСШ «Искра» [лыжные гонки]

г.Кемерово
■СДЮСШОР №3 [лыжные гонки]

■Областная ДЮСШ [лыжные гонки]

■СДЮСШОР по лыжным гонкам
[лыжные гонки]

п.Кировский (Приморский край)
■МОКУ ДОД ДЮСШ

г.Когалым (ХМАО – Югра)
■АМУ «Дворец спорта» [лыжные гонки]

г.Колпашево (Томская обл.)
■ДЮСШ им. О.Рахматулиной 

[лыжные гонки]

п.Комсомольский (Пермский край)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Коряжма (Архангельская обл.)
■МОУ ДОД «Коряжемская ДЮСШ»

[лыжные гонки / биатлон]

г.Костомукша (Респ. Карелия)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Кострома
■МОУ ДОД ДЮСШ №5 [лыжные гонки]

г.Коряжма (Архангельская обл.)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Красногорск (Московская обл.)
■ДЮСШ «Зоркий» [лыжные гонки]

с.Красногорское (Алтайский край) 
■МОУДОД ДЮКФП «Виктория» 

[лыжные гонки]

г.Красноярск
■СДЮШОР по лыжным видам спорта

[лыжные гонки / биатлон]

г.Кувандык (Оренбургская обл.)
■МБОУ ДОД ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Курган
■ДЮСШ №2 [биатлон]

■ДЮСШОР

г.Куса (Челябинская обл.)
■ДЮСШ «Снежинка»
г.Кыштым (Челябинская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Лесосибирск (Красноярский край)
■ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

г.Лесной (Свердловская обл.)
■ДЮСШ олимпийского резерва 

«Факел» [лыжные гонки]

пгт.Линево (Новосибирская обл.)
■ДЮСШ №2 [лыжные гонки]

г.Липецк
■ДЮСШ №7 [лыжные гонки]

г.Магнитогорск (Челябинская обл.)
■СДЮСШОР №4 [биатлон]

■ДЮСШ №6 [лыжные гонки]

с.Марево (Новгородская обл.)
■МУ Молодежный физ.-оздоровит. 

центр [лыжные гонки]

г.Мариинск (Кемеровская обл.)
■МБДОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

«Л.С.» — В РЕГИОНЫ«Л.С.» — В РЕГИОНЫ

С февраля 2012 года редакция журнала «Лыжный спорт» реализует про-
грамму по бесплатному распространению журнала по спортивным школам Рос-
сии, культивирующим лыжные гонки и биатлон. Список ДЮСШ, получающих
бесплатно наш жур нал на постоянной основе, ниже. Ваша ДЮСШ может присо-
единиться к этой программе — вам нужно лишь написать в редакцию письмо с
заявкой по адресу isaevaskisport@mail.ru. В заявке нужно указать:

Город (посёлок)1.
Область (край, республика)2.
Номер ДЮСШ или официальное название ДЮСШ3.
Фамилию, имя и отчество директора ДЮСШ4.
Контактный телефон ДЮСШ или директора ДЮСШ5.
Почтовый адрес, по которому высылать журналы6.

Если вы готовы кроме бесплатного номера покупать по оптовой цене какое-то
дополнительное количество журналов (начиная с трёх экземпляров), пожалуй-
ста, напишите об этом в письме тоже.



«Л.С.» — В РЕГИОНЫ«Л.С.» — В РЕГИОНЫ

п.Машиностроителей 
(Респ. Удмуртия)
■ДЮСШ №7 [биатлон]

п.Мехзавод (г.Самара)
■ДЮСШ №4  [лыжные гонки]

г.Миасс (Челябинская обл.)
■ДЮСШ №4 [лыжные гонки / биатлон]

г.Микунь (Респ. Коми)
■МБОУ ДОД «ДЮСШ г. Микунь»

п.Морки (Респ. Марий Эл)
■МОУ ДОД «Моркинская ДЮСШ» 

[лыжные гонки]

г.Москва
■ДЮСШ №43
■ГБОУ ДОДСН «ДЮСШ № 43»

[лыжные гонки]

■ДЮСШ спортивного клуба 
«Альфа Битца» [лыжные гонки]

■ДЮСШ №102 
[лыжные гонки / биатлон]

■СДЮШОР по биатлону «Тушино» 
[биатлон]

■ДЮСШ  №93 [лыжные гонки]

■СДЮСШОР по зимним видам спорта
■СДЮШОР «Буревестник» [лыжные гонки]

■ДЮСШ №101 «Тушино» [лыжные гонки]

г.Мытищи (Московская обл.)
■МБОУ ДОД ДЮСШ Мытищинского

муниципального района [биатлон]

г.Мурманск
■ДЮСШ №3

г.Набережные Челны 
(Респ. Татарстан)
■МАОУ ДОД ДЮСШ «Титан» [лыжные гонки]

г.Назарово (Красноярский край)
■ДЮСШОР [биатлон]

г.Невьянск (Свердловская обл.)
■МКОУ ДОД «ДЮСШ» п. Цементный

[лыжные гонки]

г.Нерехта (Костромская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Нижний Новгород
■СДЮШОР №6 

[лыжное двоеборье / лыжные гонки]

■ГБОУ ДОД СДЮСШОР №5 [лыжные гонки]

г.Новосибирск
■ДЮСШ №8
■ДЮСШ №15 [лыжные гонки]

■ДЮСШ «Заря» [биатлон]

■ДЮСШ по лыжным гонкам 
■СДЮШОР по лыжному спорту

[лыжные гонки]

г.Новоуральск 
■ДЮСШ №4

г.Новочебоксарск 
(Чувашская Респ.)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Ногинск (Московская обл.)
■ДЮСШ г. Ногинска [лыжные гонки]

г.Норильск (Красноярский край)
■ДЮСШ [биатлон]

■МБОУ ДОД ДЮСШ №3 
[лыжные гонки / биатлон]

■МБОУ ДОД ДЮСШ №6

г.Нытва (Пермский край)
■МБОУ ДОД «ДЮСШ»

г.Нязепетровск (Челябинская обл.)
■ДЮСШ по легкой атлетике 

и лыжным гонкам [лыжные гонки]

г.Обоянь (Курская обл.)
■ ДЮСШ Обоянского р-на [лыжные гонки]

г.Озерск (Челябинская обл.)
■ ДЮСШ №2 [лыжные гонки]

г.Октябрьский (Респ. Башкортостан)
■ ДЮСШ №3 [биатлон]

п.Октябрьский (Архангельская обл.)
■ МБОУ ДОД Устьянская ДЮСШ

[лыжные гонки]

п.Октябрьский (Свердловская обл.)
■ ДЮСШ Камышловского района 

[лыжные гонки]

г.Окуловка (Новгородская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Омск 
■ ДЮСШ по биатлону [биатлон]

■ СДЮСШОР №5 [лыжные гонки]

г.Орехово-Зуево (Московская обл.)
■ ДЮСШ «Знамя Труда» [лыжные гонки]

г.Орёл
■ СДЮШОР №10 [лыжные гонки]

г.Оха (Сахалинская обл.)
■ ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Парголово (г.Санкт-Петербург)
■ СДЮСШОР по лыжным гонкам

г.Пенза
■ СДЮШОР МЦП [лыжные гонки]

г.Пермь
■ СДЮСШОР №3 [лыжные гонки]

■ МОУ ДОД ДЮСШ Свердловского р-на
[лыжные гонки]

г.Петрозаводск (Респ. Карелия)
■ ДЮСШ [биатлон]

г.Петровск (Саратовская обл.)
■ МОУ ДОД ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Петропавловск-Камчатский
■ ДЮСШ № 4

п.Правдинский (Московская обл.)
■ ДЮСШ по лыжным гонкам 

и биатлону 

г.Радужный (Тюменская обл.)
■ ДЮСШ «Факел»

г.Реж (Свердловская обл.)
■ МБОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

с.Родино (Алтайский край) 
■ Родинская ДЮСШ

г.Рыбинск (Ярославская обл.)
■ МОАУ ДЮСШОР №4

г. Рязань
■ ДЮСШ по лыжным гонкам

г. Салехард (Ямало-Ненецкий АО)
■ ГАОУ ДОД ЯНО СДЮСШОР

[лыжные гонки]

г.Самара 
■ Детский оздоровительно-

образовательный центр «Саксор» 
[лыжные гонки]

■ СДЮСШОР №11 [лыжные гонки]

■ ДЮСШ №4 [лыжные гонки]

г.Саров (Нижегородская обл.)
■ ДЮСШ по лыжным гонкам «Атом»

[лыжные гонки]

г.Саратов
■ СДЮСШОР №3 [лыжные гонки / биатлон]

■ ГБОД СОДЮСШ « Надежда Губернии»
[лыжные гонки / биатлон]

п.Санатория «Озеро Белое»
(Московская область)
■ КДЮСШ [лыжные гонки]

г.Санкт-Петербург
■ДЮСШ «Красная заря» 

[лыжные гонки]

■ДЮСШ Красногвардейского 
района [лыжные гонки]

■СДЮСШОР №2 Невского района 
[биатлон]

■ДЮСШ Красносельского района 
[лыжные гонки]

■Секция лыжных гонок 
(Полежаевский парк) 
[лыжные гонки]

■СДЮШОР  №2 Невского района 
[лыжные гонки]

г.Саранск (Респ. Мордовия)
■«Лыжно-биатлонный комплекс» 

[лыжные гонки / биатлон]

г.Светлый (Томская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Свободный (Амурская обл.)
■ДЮСШ №1 [лыжные гонки]

г.Североуральск (Свердловская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Слободской (Кировская обл.)
■ДЮСШ города Слободского 

Кировской области

г.Смоленск
■ДЮСШ №4 [лыжные гонки / биатлон]

г.Сокол (Вологодская обл.)
■БОУ ДОД СМР ДЮСШ №1 «Сухона»

г.Сосногорск (Респ. Коми)
■ДЮСШ №2 [биатлон]

г.Сосновый Бор 
(Ленинградская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Сухой Лог (Свердловская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Сыктывкар (Респ. Коми)
■ДЮСШ №6
■ДЮСШ «Северная Олимпия» 

[лыжные гонки]

■Республиканская СДЮСШОР
[лыжные гонки / биатлон]

с. Сюмси (Удмуртская Респ.)
■МБОУДОД «Сюмсинская ДЮСШ»

[лыжные гонки]

п.Токсово (Ленинградская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

■«Физкультурно-оздоровительный
центр лыжного спорта «Лидия» 
[лыжные гонки]

г.Тверь 
■ДЮСШ [лыжные гонки]

■ДЮСШ «Тверь»

г.Тольятти (Самарская обл.)
■ДЮСШ №1 олимпийского резерва 

[биатлон]

г.Томари (Сахалинская обл.)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Тотьма (Вологодская обл.)
■МБОУ ДОД «Тотемская ДЮСШ»

г.Тула 
■ДЮСШ №3 [лыжные гонки]

пгт.Тымовское (Сахалинская обл.)
■ДЮСШ — МБОУ ДОД ДЮСШ 

г.Удомля (Тверская обл.)
■МБОУ ДЮСШ лыжные гонки

г.Усинск (Респ. Коми)
■ДЮСШ №1 [биатлон]

г.Уфа (Респ. Башкортостан)
■СДЮШОР по биатлону [биатлон]

г.Ухта (Респ. Коми)
■ДЮСШ № 1 [лыжные гонки / биатлон]

г.Хабаровск
■ДЮСШ «Лидер» [лыжные гонки]

г.Ханты-Мансийск
■СДЮСШОР [лыжные гонки]

г.Харовск (Вологодская обл.)
■ДЮСШ [биатлон]

г.Химки (Московская обл.)
■ДЮСШ по зимним видам спорта 

[лыжные гонки]

■СДЮСШОР по лыжным гонкам 
«Спартак» [лыжные гонки]

■ДЮСШ по зимним видам спорта
[лыжные гонки / биатлон]

■ФГБОУДОД ФДЮСШ 
(отделение лыжные гонки)
[лыжные гонки]

■СДЮШОР по лыжным гонкам 
«Спартак» [лыжные гонки]

п.Цементный (Свердловская обл.)
■ДЮСШ п.Цементный [лыжные гонки]

г.Чайковский (Пермский край)
■МАОУДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

с.Чапланово (Сахалинская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Чебаркуль (Челябинская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Чебоксары (Респ. Чувашия)
■ДЮСШ №10 [лыжные гонки]

г.Челябинск
■СДЮСШОР №5 [лыжные гонки]

г.Череповец (Вологодская обл.)
■ДЮСШ №4 [биатлон]

г.Чита (Забайкальский край)
■СДЮСШОР по биатлону  

Забайкальского края
■ДЮСШ [лыжные гонки]

пгт.Чупа (Респ. Карелия)
■«Чупинская районная ДЮСШ»

ст.Чуприяновка (Тверская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

г.Шелехов (Иркутская обл.)
■ДЮСШ «Юность» [биатлон]

г.Щелково (Московская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Шипицыно (Архангельская обл.)
■МОУ ДОД «ДЮСШ» [лыжные гонки]

г.Южно-Сахалинск
■ДЮСШОР [биатлон]

г.Якутск
■ГОУ «Республиканское среднее 

специальное училище 
олимпийского резерва»
[лыжные гонки]

с.Якшур-Бодья (Удмуртская Респ.)
■МБОУ ДОД 

Якшур-Бодьинская ДЮСШ
[лыжные гонки]

г.Ялуторовск (Тюменская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

п.Яр (Удмуртская Респ.)
■МКОУ ДОД ДЮСШ

г.Яранск (Кировская обл.)
■ДЮСШ [лыжные гонки]

78 ЛЫЖНЫЙ
спорт



Двести пятьдесят рублей 00 копеек

«Лыжный спорт» №60 — 125 руб.

«Лыжный спорт» №61 — 125 руб.

В сезоне 2012-2013 гг. выйдет три номера журнала

«Лыжный спорт»: №56, №57, №58. Журнал «Лыжный

спорт» №59, объявленный в подписку на этот сезон, мы

по техническим причинам переносим на следующий се-

зон. Таким образом, график выхода номеров в предстоя-

щие два сезона будет выглядеть следующим образом:

Поскольку журнал «Лыжный спорт» №59 у нас уже

был включен в предыдущую годовую подписку и у всех

наших подписчиков, оформивших годовую подписку на

сезон 2012-2013, он уже оплачен, мы объявляем в под-

писку на следующий сезон только два оставшихся номе-

ра сезона 2013-2014 гг.: №60 и №61.

Иногда наши читатели по каким-то причинам не

используют расположенный на этой странице бланк го-

довой подписки, а перечисляют деньги, заполняя бланк

почтового перевода от руки в почтовом отделении. В

этом случае мы настоятельно просим вас в графе «Для

письменного сообщения» указывать, за какие именно

номера журнала вы перечислили свои деньги. Это из-

бавит нас от лишней работы (звонков, переписки с ва-

ми), а вас — от несвоевременного получения журнала.

Ваш «Л.С.»

ПОДПИСЧИКАМ ЖУРНАЛАРЕГИОНАЛЬНЫЕ

ПРЕДСТАВИТЕЛИ

АРСЕНЬЕВ, Приморский край
НП ЛК «Синегорье»   +7 924 263-3161, +7 914 729-0903

АРХАНГЕЛЬСК
Магазин «Спортконтинент» (8182) 64-33-53

БАЛАКИРЕВО, Владимирская обл.
МБОУ ДОД РДЮСШ (492) 447-66-54

БАРНАУЛ, Алтайский край
ПБОЮЛ Глумов Б.Г. (3852) 63-63-19

БЕЛОВО, Кемеровская обл.
ДЮСШ № 2 (38452) 6-18-90

БИЙСК, Алтайский край
ТД «Аникс» (3854) 44-37-37

БРАТСК, Иркутская обл.
Криницына Е.В. +7 902 567-00-49, (395) 326-00-49

ВЕРХОШИЖЕМЬЕ, Кировская обл.,
Суслова О.П. (83335) 2-17-88

ВЛАДИМИР
СДЮСШОР № 3 им. А.Прокуророва (4922) 54-32-96

ВОЛОГДА
ЭЦ «Север-Спорт» (8172) 54-35-90

ВОРОНЕЖ
Волков В.А. (4732) 76-74-51

ЦЛС «ДЁМИНО», Ярославская обл.
Маг. «Элита спорта» +7 960 533-17-73

ДМИТРОВ, Московская обл.
«Центр зимних видов спорта» +7 903 733-30-11

ЕКАТЕРИНБУРГ
ООО «Норис» (343) 257-26-03
Магазин «ТиМ Спорт» (343) 260-93-93
ООО «МАНАРАГА» (343) 216-14-90
«ЮВЕНТА СПОРТ» (343) 385-01-11
OOO «Экипировочный центр (343) 269-14-45, 266-11-67
имени Дементьева» .

ЗАОЗЕРСК, Мурманская обл.
ДЮСШ

ИГЛИНО, республика Башкирия
Иноземцев П.Г. (34795) 2-11-89

ИЖЕВСК, Удмуртская республика 
Магазин «Точка спорта» +7 912 745-23-21

ИРКУТСК
Михник К.В. (395) 243-31-17

КАНАШ, Чувашия
ДЮСШ (83533) 2-50-95

КЕМЕРОВО
СЭЦ «СибСпорт» (3842) 36-92-72

КИРЖАЧ, Владимирская обл.
СК им. Серёгина (Данилушкин Илья) +7 910 188-09-99

КИРОВ
А.Анашкин (8332) 50-36-39
Маг. «ALA СПОРТ» (8332) 37-63-60

КОГАЛЫМ, Тюменская область, ХМАО-ЮГРА        
АМУ «Дворец спорта»
Анашкин Андрей Геннадьевич +7 950 512-35-34

КОДИНСК, Красноярский край
ДЮСШ (39143) 7-41-91

КОРЯЖМА, Архангельская обл.
ДЮСШ (81850) 3-18-15

с. КРАСНОГОРСКОЕ, Алтайский край                        
МОУДОД ДЮКФП «Виктория» (38535) 2-17-05

КРАСНОТУРЬИНСК, Свердловская обл.
Фан-клуб Вирпи Куйтунен +7 922 206-9267

КУРГАН
ЧП Степанова (3522) 42-53-15

КЫЗЫЛ, республика Тыва
Саяты Олег Барчын +7 905 920-2448

ЛЕСОСИБИРСК, Красноярский край
ДЮСШ №1 (39145) 2-24-96

Сезон 2012-2013 гг.:

№56 – сентябрь 2012 г.

№57 – ноябрь 2012 г.

№58 – февраль 2013 г.

Сезон 2013-2014 гг.:

№59 – сентябрь 2013 г.

№60 – ноябрь 2013 г.

№61 – февраль 2014 г.



МОЖГА, Удмуртия
Магазин «АТЛЕТИК» (34139) 3-01-50

МУРМАНСК
ДЮСШ № 3 (8152) 25-13-61

НАБЕРЕЖНЫЕ ЧЕЛНЫ, республика Татарстан
ПБОЮЛ Утяшова В.Ф. (8552) 59-42-74
«Олимпия» (8552) 46-96-18

НИЖНИЙ НОВГОРОД
«Поволжье-спорт» (8312) 78-11-99

НИЖНИЙ ТАГИЛ, Свердловская обл.
«Манарага» (3435) 25-18-41

НОВОСИБИРСК
Сергей Черный +7 913 947-93-05

ОЗЕРСК, Челябинская обл.
КСО «Роза ветров» (35171) 2-55-19

ОМСК
Клуб лыжников «Омич» +7 913 605-7692
ЧП Игнатьева М.М. (3812) 31-35-77

ПЕНЗА
ИП Лукьянов Е.М. (8412) 23-06-12

ПЕРМЬ
Магазин «ЮВЕНТА СПОРТ» (342) 257-09-45, 257-09-51
Магазин «Олимп» (342) 212-73-66
СпортЭкипЦентр «ЗДОРОВО»
ИП Четованов М.В. (342) 236-76-68
МБОУДООД №3 (342) 260-50-41

ПЕТРОПАВЛОВСК-КАМЧАТСКИЙ, Камчатская обл.
л/б «Лесная» (4152) 22-27-69

РЫБИНСК, Ярославская обл.
Маг. «Элита спорта» +7 960 533-17-73

РЯЗАНЬ
Водорезов С.В. (4912) 41-82-41

САМАРА
УСЦ «Чайка» (846) 250-20-44

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ
РОЗНИЧНАЯ ТОРГОВЛЯ
Магазины «Спортивная линия»:
Владимирский пр-кт, 6\1 (812) 6-444-111(доб. 310)
Новосибирская ул. д 2 (812) 6-444-111(доб.320)
Выборгское шоссе, 13, ТЦ «Космополис», 2 этаж

(812) 6-444-111(доб. 330)
Магазин «Спортресурс» (812) 535-88-69

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ
ОПТОВАЯ ТОРГОВЛЯ
«ГАЙС СПОРТ» Тихорецкий пр.,9, корп. 5 (812) 6-444-111

САРАТОВ
ИП Аверьянова И.Е. (8452) 58-83-48

САРОВ, Удмуртия 
Маг. ИП Логинов И.В. (831) 307-63-62

САЯНОГОРСК, республика Хакасия
Леонов В.П. (39042) 2-18-20

СВЕТЛЫЙ, Томская обл.
ДЮСШ (3822) 98-17-24

СУРГУТ, Ханты-Мансийский АО
Алексеенко А.А. (3462) 66-30-44, +7 912 816-30-44

СЫКТЫВКАР, республика Коми
ЧП «Тимушев О.С.» (8212) 43-98-44
СЦ «Спортсервис» (8212) 31-20-70
Магазин «Экип-центр» (8212) 44-59-63
«Центр спортподготовки сборных команд» (8212) 43-76-31

СЫСЕРТЬ, Свердловская обл.
Леонид Никитин +7 (912) 605-83-21

ТАМБОВ
Маг. «Экип-центр» (821) 244-59-63
Маг. «PROбег» (4752) 71-39-50

ТВЕРЬ
ДЮСШ (4822) 38-17-31
Маг. «Спорти» (4822) 35-31-77

ТОЛЬЯТТИ, Самарская обл.
Клуб лыжников «Лада» (8482) 35-07-98

ТОМСК
ЗАО «Спортцентр» (3822) 65-02-94
Малетин С.Г. (3822) 77-62-12

ТУЛА
Маг. «Экип-центр» (4872) 30-35-51

ТЮМЕНЬ  
«Экип-центр» (3452) 49-41-41
«Манарага» (3452) 42-46-65
Управл. по спорту и молодежной политике (3452) 41-25-96 

УФА, республика Башкирия
Магазин «Интерспорт» (347) 272-46-48
Магазин «SKI MAX» (347) 240-53-88

ХАБАРОВСК
«Технология спорта» (4212) 76-32-26

ЧЕЛЯБИНСК
«Профиспорт» +7 919 358-0555
Мыларщиков М.Ю. (351) 265-48-01

ЧИТА, Забайкальский край
Новоселов А.А. +7 914 498-2121

ШАНГАЛЫ, Архангельская обл. 
Счастливый Н.А. (81855) 5-19-08

ЮЖНО-САХАЛИНСК
Кулешов Александр +7 914 756-8133
СДЮСШОР +7 914-768-02-20

ЯРОСЛАВЛЬ
Магазин «KETTLER» (8452) 30-24-90

МОСКВА
ООО «Ювента-спорт» (499) 196-31-27 
СК «Кант» (м. «Нагорная») (499) 317-61-01, 317-85-00
Магазин «Кант» (м. «Полежаевская») (499) 943-11-54/55
ТД «Лыжный мир» (495) 679-68-04
Магазин «Альпиндустрия» (499) 165-90-81
ВИСТИ (499) 904-73-00
Экип-центр (499) 178-72-74
Магазин «Велоскаут» (495) 265-62-65
Лыжный ЭЦ «СпортДепо» (495) 223-63-53, 603-31-81
VIP Спорт (495) 514-78-40
Лыжный клуб «Караван» (495) 126-52-43
Лыжный клуб «Одинец» (495) 591-78-18
Магазин «Мульти-спорт» (495) 767-16-61
СК «Альфа-Битца» (495) 423-01-55

ИНТЕРНЕТ-МАГАЗИНЫ 
www.skiline.ru
www.uventasport.ru

Двести пятьдесят рублей 00 копеек

ИНН 7727502172, Московский банк Сбербанка России (ОАО)

г. Москва, 119180, БИК 044525225, к/с  30101810400000000225

р/с 40702810638110105109

ООО «Издательский дом «Лыжный спорт»

ИНН 7727502172, Московский

банк Сбербанка России (ОАО)

г. Москва, 119180, БИК 044525225, 
к/с 30101810400000000225

р/с 40702810638110105109

ООО «Издательский дом 
«Лыжный спорт»

250 00

250 00

250 00
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